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First official 
memorial to 
ci BIC TI famine in Ukraine 


Kravchuk asks Kuchma to hang on 


See Page 7 


See Page 3 


Екологічні злочини 
совітської армії 


Нижче на цій сгорінці 


Agreement to sell off 
Black Sea Fleet for debts 


roundly c 


Faced with increasing calls for his 
resignation after agreeing to sell off 
the Black Sea Fleet to Russia in 
order to pay debts of $2.5 million 
(US) for oil and gas, President Le- 
onid Kravchuk has agreed to hold a 
nationwide vote of confidence and 
step down if he loses, reports the 
Associated Press. 

AP Correspondent Marta Kolo- 
mayets, who is also the associate 
editor of The Ukrainian Weekly, 
said the president took the position 
during a closed-door meeting with 
members of the Verkhovna Rada 
(Supreme Council), Sept. 8. 

Dmytro Pavlychko, chairman of 
parliament’s foreign relations com- 
mittee, said Kravchuk was search- 
ing for a way out. 

“President Kravchukis deeply hurt 
by accusations that he is a traitor, 
that he has sold Ukraine out,” Pavly- 
chko told reporters. “He feels that he 
is partly to blame.” 

Both the president and the parlia- 
ment had been scheduled to face the 
nation on Sept. 26, but that referen- 
dum was put on hold after the Rada 
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ondemned 


failed to issue the writ by deadline. 

Opposition leaders demanded 
Kravchuk’sresignationimmediately 
after the deal. 

One leader, Conservative Repub- 
lican Stepan Khmara even called for 
an “armed struggle” if the agree- 
ment goes ahead. 

The president initially countered 
that the concessions made at a Sept. 
3 summit with Russian President 
Boris Yeltsin were necessary for 
Ukraine’s economic survival. 

“We had to act on the basis of 
tealism. Suppose we had slammed 
the door and left. The gas would 
have been turned off and there would 
have been nothing left to do,” he 
said at a Sept. 6 press conference, as 
cited by Reuters. “It would have 
been the president’s fault. The main 
thing istomaintai energy supplies.” 

Kravchuk even denied that any 
agreement had been finalized. 

“Nowhere will you find such 
documents,” he said, referring tothe 
agreements reached by the two presi- 
dents. “We only requested a com- 
mission review Russia’s proposals.” 

Kravchuk added that the Russian 


and the Ukrainian parliaments must 
. still ratify the agreement and the 


deal is not binding if either parlia- 
ment fails to approve it, reported 
AP 


The president had been edgy right 
from the moment the agreement was 
reached. Late on Sept. 3, Ukrainian 
TV interrupted an interview with 
Pavlychko in which he wamed that 
the Black Sea Fleet, wholly owned 
now by Russia, will “hang over us 
and our i ””, to show 
Kravchuk’s arrival home from the 
summit meeting held in the the Cri- 
mean resort of Massandranear Yalta, 
reported Ukrinform. 

“Ukraine did not barter the Fleet. 
That’s not true,” he fired back at his 
opponents. “No decision on this issue 

was adopted. Russia has expressed 
intention to buy part of the Ukrain- 
ian fleet out of those 50 per cent 
which we own under the Yalta and 
otheragreements. A commission that 
is being set up will estimate the cost 
of the Fleet and only after that can a 
decision be adopted,” Kravchuk said. 

“Our task, he continued, “that is 
Ukraine’s task on the Black Sea, is 
to determine how many ships we 
need and of what type. We will 
decide what particular ships to sell.” 

«І would like to stress once again 
thatthe question has yet to be solved. 


FILE PHOTO — MARCO LEVYTSKY 
Stepan Khmara addressing a rally: “The people must prepare for armed 
conflict if Kravchuk does not publicly reverse his agreement with Russia!” 


richer we would speak differently. 

Along with the agreement on the 
300-vessel fleet another deal is to be 
reached for the lease of the fleet 
headquarters in Sevastopol to Rus- 
sia. 

Before he was interrupted Pavly- 
chko had insisted the deal go before 
parliament and noted that “the law 
of the jungle is being applied here.” 

“We must question this thor- 
oughly. Russia is trying to build a 
bridgehead in Ukraine, like the 
Americans in Guantanamo (Cuba) 
or the bases they had for years in the 
Philippines.” 

Rukh, the largest opposition party 
called for Kravchuk’s resignation 
threatening a campaign of civil dis- 
obedience if he doesn’t step down. 

“Having robbed the state, 
Ukraine’s supreme Communist 
power started to sell national prop- 
erty in order to receive oil. If we had 
areal popular Parliament...the presi- 
dent would face impeachment,” said 
Rukh leader Viacheslav Chornovil, 
who termed the agreement a “na- 
tional betrayal”. 

The strongest calls came ata Lviv 
rally Sept. 5 when over 5,000 dem- 
onstrators in Lviv called upon 
Kravchuk to resign and demanded 
that he reverse the decision. 

“The people must prepare for 
armed conflict if Kravchuk does not 
publicly reverse his agreement with 
Russia!” Khmara thundered before 
the crowd rallying in the city centre. 

He called for a general strike over 
the deal while some students taking 
part in the two-hour rally said they 
were ready to storm the parliament 
and begin armed conflict with the 
president whom they denounced as 
“the traitor Kravchuk.” 


Ithas only been raised,” the Ukrain- 
ian leader added. 

He said that Russia had recog- 
nized Ukraine’s right to part of the 


Fleet. The president further ex- 
plained that Ukraine does not need 
so many ships. “One way or another 
we will have to sell it. If we were 


Slava Stetsko, chairman of the 
Congress of Ukrainian Nationalists, 
Cont. on P. 3 


Екологічні ЗЛОЧИНИ 


совітської армії в Україні 


Віктор Стельмах 
Віталій Ічнянець 
Київське бюро «УВ» 

Остання гучна сенсація з довгого ряду еко- 
логічних злочинів совітського мілітаризму 
сталася менше року тому. В містечку Узині 
Київської області (до речі, це батьківщина 
першого українського космонавта Павла По- 
повича) працівниця аптеки, готуючи ліки, 
випадково виявила у воді високий вміст аві- 
яційного гасу. Подальші аналізи засвідчили, 
що вся питна вода в Узині -- отруйна. 
Причина: аварія на гасопроводі військової 
авіябази, що сталася більше десяти років 
тому. А люди труїлися, не відаючи про це... 

Таких «сюрпризів» з боку військовиків у 
останні рохи розкрилося аж занадто багато. 
Цей, узинський, відмінний від попередніх 
тим, що міністерство оборони України виз- 


нало вину авіяторів і пообіцяло своїм кош- 
том прокласти водогін. А раніше подібні фак- 
ти замовчувалися. Зібрати і систематизувати 
їх вдалося екологічній асоціяції «Зелений 
світ», настирливості й винахідливості якої в 
обстеженні військових об'єктів можуть по- 
заздрити розвідувальні служби. 

Зокрема, за відомостями «зелених», у кон- 
струкції кораблів і підводних човнів Чорно- 
морської фльоти не передбачено очисне об- 
ладнання, і весь бруд вони скидають у море. 
Триває захоронення на морському дні боє- 
припасів з невідомою начинкою. Під Севас- 
тополем виявлено кладовище кораблів з ре- 
човиною типу «іпріт» років Другої світової 
війни. Вимоги підняти це «добро» на по- 
верхню не мають наслідків. 3 1965 року не 
вдається побудувати очисні споруди. А тим 

Прод. наст. 2 


00000 - 00 St. 


Чи ви відновили 
Вашу передплату? 


Перевірте наліпку на газеті. Ваша передплата 
триватиме тільки до того місяця який поданий внизу. 


Anytown, Prov. Postal Code 


ЦІНА: B Канаді: 520.00 (Канона pik 
(ціна включає ПТО ["GST") 
Поза Канадою: 520.00 (США) на pik 
Повітр'яною поштою: 540.00 (США) на рік 
Щоб відновити, виповніть нижче подану форму, 
та й пішліть до: 
Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB, TSM 1Y9 
Запевніть що всі чеки чи "моні ордери" 
подані Ha Ukrainian News. 


Замість квітів 
Сл. п. Мирон Левицький 


Замість квітів на свіжу могилу невіджалува- 
ного маєстра, мистця-художника сл. п. Миро- 


на Левицького -- 


Лева складаємо жертву 


550.00 на пресовий фонд «Українських Вістей». 
Хай вічна пам'ять і слава буде йому серед 
сучасних і прийдешніх поколінь! 
Артим і Оксана Коломийчуки 


510.00 
І. Golebiowski, Rossland, В. С 
МУ. Semenec, Kelowna, B.C. 
Wm. Orysik, Vancouver, B.C. 
$5.00 

Mary Melnyk, Red Willow, AB 
Jack Silecky, Weston, ON 
Walter Yasinki, Hotchkiss, AB 


APRIL 93 

$25.00 

L.Sorobej, Edmonton, AB 

O. Rodyniuk, Edmonton 
$20.00 

R. Smith, Drayton Valley, AB 
$10.00 

M. Atamaniuk, Kitchener, ON 
$5.00 

Peter Swiatkiwsky, Vancouver 
T.Wojtiw, Edmonton 

Pauline Mech, Kerrobert, SK 


MAY 1993 

$20.00 

N.Sawicky, Toronto, ON 
$10.00 

T.S.Shwed, Ottawa, ON, 
Roman Nebozuk, Edmonton 
$5.00 

Olha Ilkiw, Edmonton 

Ivan Perun, Hampton, ON 


JUNE 1993 

$50.00 

Research Institute of Volyn, 
Winnipeg, MB 

$30.00 4 

М. Lazarchuk, Kamloops, B.C. 
$20.00 

Michael Yanchura, Vancuver 
$10.00 

M. Nielsen, Dawson Creek, BC 
Steve Moroz, Toronto 

$10.00 

Eugene Biernaski, Edmonton 
$5.00 

Anna Prociuk, Etobicoke, ON 
Wasyl Veryha, Toronto 


Щира подяка 
усім! 


Mary Senkow, Richmond, В.С. 


JULY 1993 

$25.00 

Roman Petryshyn, Edmonton 
$15.00 

Jerry Rirmaniuk, Calgary, AB 
$10.00 

G. Smerchynsky, Toronto 
William Boyko, Edmonton 
Alec Chapa, Boyle, AB 

John Tomicki, Richmond 

L. Hladyshevsky, Calgary, AB 
$5.00 

John Wawrinchuk, Edmonton 


AUGUST 1993 

$75.00 

Heritage Women's Group, 
Edmonton 


Petro Jacyk Education 
Foundation, Mississauga, ON 

$25.00 

M. Pidhirny, Ottawa 

Ukrainian Catholic Bratherhood, 
Edmonton 

$20.00 

Nattie Rybak, Calgary 

$10.00 

Fred Dawydiak, Vancouver 

Кем.І.Макисі, Mymam, AB 

$5.00 

A. Wowk, Weston, ON, 

Volodymyr Paik, Edmonton 

W. Sydoruk, Calgary 

S. Lozinsky, Calgary 

Nick Topolnyski, Calgary 

Artem Kolomijchuk, Calgary 

Mary Sokoluk, Vegreville, AB 


SEPTEMBER 1993 - 
$20.00 

Walter Melnyk, Edmonton 
$10.00 

M. Nakonechny, Edmonton 
$5.00 

Rev. P. Hardy, Yorkton, SK 


A Sincere Thank 
You to АП! 


Ukrainian Мем5/Українські Вісті September/Bepecenb 1993 


Карту уклали 
Володимир Борейко 
i Зоя Приходько 
(«Республіка», Київ) 


Умовні позначення 
Забруднення моря 
Bae кораблями і підводними 
човнами: 
Севастополь, Керч, Феодосія, Херсон, 
Миколеїв: Балаклава, Євпаторія, Ізма- 
Атомні запаси військовиків: 
Узин (Київська обл., Прилуки (Чер- 
нігівська обл.), Дережня (Хмельницька 
обл.), гора Опук, Красні печери (Крим). 
Полігони в заповідниках: 
«Медобори» (Тернопільська 0 обл.) 
«Чорноморський», гора Опук, Красні 
печери (Крим). 
Аварії на 
закритих військових заводах: 
Київ, Чернівці, Горлівка (Донбас), За- 
карпатська обл. Павлоград (Дніпро- 
петровська обл.). 
Військовий дельфінарій: 
ceo. 
Переповнен 
боєприпасами склади: 
Дережня (Хмельницька обл., Гайсин 
(Вінницька обл.), Славута (Хмельниць- 
ка обл., Любомль (Волинська обл.), 
Ужгород, Хмельницький (2 склади), 
Кам'янець-Подільський, Ізяслав, Воло- 
димир-Волинський, Новгород-Волин- 
ський, Овруч, Бердичів, Іівано-Фран- 
ківськ, Мукачево, Луцьк, Тернопіль, 
Самбір, Яворів, Кременець, Чернівці, 
Дзигівка (Вінницька обл.). 
за Шкідливе випромінювання 
раділокаційних станцій 
(діючих і тих, що будуються): 
Очаків, Глухів, Мукачево (2 станції), 
Керч, Феодосія, Чорнобиль, Київ (2 
станції), Трускавець. 
чаю Забруднення води і 
повітря військовими частинами: 
Київ, Жмеринка, Любомль (Вінницька 
обл., Гвардійське (Дніпропетровська 
обл.), Донецьк, Мукачево, Мелітополь, 
Васильків (Київська обл., Севасто- 


поль, Миколаїв, Котовськ (Одеська 

обл.) Сарни (Рівненська обл.), KOHOTOH 

(Сумська обл.), Кам'янець-Подільсь- 

ее Харків, Хмельницький, Умань, Чер- 

нівці. 

Радіяційні «плями»: 

Жовті Води (Дніпропетровська обл.), 

Чорнобиль, Мукачево, Семенівка (Чер- 

нігівська обл.), Єнакієве (Донбас). 
Маршальські i>: 

Sa Кримський заповідник (Ялта), Азово- 
Сивашське господарство, острів Би- 
рючий (Крим). 

Be Вирубування лісів військовими: 

Київ, Мукачево, Шполянський район 
(Черкаська обл.), Лубни (Полтавська 
обл., Борщівський район (Тернопіль- 
ська обл., Жуляни (Київська обл.), 
Чернігів, Остер (Чернігівська обл.), 

6 Ржищівський полігон (Київська обл.). 

ж Пожежі з вини військових: 
Полтавська обл. район річки Десна 
споблизу Києва). 

Забруднення підземних 

ae однюбіливінізнових летовищ: 

Біла Церква (2 місць), Дубно, Узин, 
Умань, Козелецький район (Чернігів- 
ська обл.). 

Катастрофи на військових 

кораблях, ракетах і літаках: 

50-і роки -- затонув лінкор (Чорне 
море); 70-і роки -- підводний човен 
(Чорне море); 1969, 1971, 1989 роки - 
пожежі на вертелітоносцях 1974 р. -- 
затонув великий протичовновий кора- 
бель (Севастополь); 1991 р. -- вибух 
ракети (Світлеводський район Кірово- 
градської o67.); розбився літак 
(Семнівка Чернігівської обл.; 1993 р. 
-- пожежі на двох протичовнових 
кораблях. 

Захоронення 

відходів, отруторечовин: 

Під Севастополем, поблизу Керчі, 
Керченський півострів, Жовті Води 
(Дніпропетровська обл). 
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Екологічні злочини совітської армії 


Прод. ІЗ ст. 1 


часом забруднення Чорного моря поблизу 
Севастополя перевищує рівень допусти-мих 
концентрацій у 270 разів. 

Не меншої шкоди заподіяли природі і сухо- 
путні війська колишньої совітської армії. «Зе- 
лений світ» вважає, що 20 із 420 військових 
частин Києва донедавна зберігали ядерні 
боєзапаси. 

Київський військовий металообробний за- 
вод ще й зараз має 52 джерела шкідливих ви- 
кидів. Втім, є військова частина, у якої їх аж 
73. Судномеханічний завод забруднює Дніпро 
нафтопродуктами, а військове училище зв'яз- 
ку вирубує ліс. 

Військовики, розквартировані у селі Косу- 
хівці на Черкащині примудрилися вирубати і 
продати 78 гектарів лісу. 

Факти, факти... 

Волинська область. Військова частина в Лю- 
бомлі зливає шкідливі речовини в річку Захід- 
ний Буг і озеро Римачівське. 

Житомирська область. 1988 року військо- 
вики скинули в річку Гайву 631 тисячу ку- 
бометрів забрудненої води. Інша військова 
частина 144 кубометрів отрути щороку зливає 
в Тетерів. 

Київська область. Умертвлено історичну 
річку Стугну. Мазутне господарство військо- 
вих (Бородянський район) розміщене у водо- 
охоронній зоні Тетерева. 

Львівська область. Очисні споруди Яворівсь- 
кого гарнізону працюють в аварійному режи- 
мі. У відкриті водоймища скидаються солі 
важких металів... 


Донині не вдається з'ясувати, де хоронив 
радіоактивне сміття 10 років тому Київський 
завод «Арсенал». 

Із 100 військових летовищ України 10 (в тім 
числі й узинське) забруднюють підземні води і 
омертвляють усе довкола себе. Неподалік від 
Узина, в знаменитому білоцерківському ден- 
дропарку «Олександрія», завдячуючи сусідст- 
ву авіябази та авіязаводу, гас струменів пря- 
мо з-під землі а у воді виявлено підвищений 
вміст хрому. 

Двигуни військових літаків утворюють низь- 
кочастотні коливання у 105-108 децибел при 
нормі 60. Через це місцева влада, як правило, 
протестує проти розміщення військових ле- 
товищ на своїй території. Підозру активістів 
«Зеленого світу» викликає аеродром у 
Христинівському районі Черкаської області, 
на який тамтешні сільради не звертають 
уваги. Виявляється, його на 10 років узяло в 
оренду московське підприємство «Тайга-1». 
За 14 щоденних рейсів воно пообіцяло міс- 
цевому начальству побудувати церкву, дитя- 
чий садок і будинок побуту. Що хоче виво- 
зити (чи вже вивозить з України московська 
фірма -- невідомо. Але факт лишається 
фактом: летовище стало іноземною базою в 
незалежній Українській державі. Його злітні 
доріжки розширено для обслуговування вели- 
ких літаків. В резервуари залито 400 тонн 
пального, якого так не вистачає нині в Укра- 
їні. Міністерство оборони та Служба безпеки 
підтримують вимогу «Зеленого світу» про 

закриття летовища, але дивно, що Taki 
проблеми вирішуються вже після втручання 
природозахисної громадськості. 
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Mass service closes famine commemoration 


Four-day event marks first 
official memorial in Ukraine 


Over 10,000 people jammed a 
Kyiv square Sept. 12 to end four 
days of official commemorations of 
the 60th anniversary of the 1932- 
1933 man-man famine in which an 
estimated 7-10 million Ukrainians 
were literally starved to death. 

President Leonid Kravchuk pro- 
claimed a minute’s silence while 
leaders of Ukraine’s Orthodox and 
Catholic faiths appeared alongside 
each other during an ecumenical 
service. 

“For the first time as a state 
Ukraineis in communion with those 
who died in the famine,” said 
Kravchuk while people lit candles 
and joined in singing patriotic 
hymns. 

“These are days of sorrow, days 
of remembrance and repentance 


before those who perished.” 

The worshippers then moved 
through the city centre to attend the 
unveiling of amonument honouring 
the dead. 

The monument, the figure of a 
young woman bearing a child, was 
erected on the site of the Mikhay- 
livsky Cathedral —Kyiv’s largest 
church before it was destroyed by 
the Communists in the 1930s. 

A few placards appeared among 
the many blue and yellow national 
flags bearing black mourning bun- 
ting, reports Reuters. 

“Famine, Afghanistan, KGB, 
Chornobyl — stages in a long 
march,” read one. 

"Му cousin starved to death, but 
my aunt didn’t cry,” said Anastasia 
Naido, 85. 


“My mother told her she’d feel 
better if she cried, but she just said, 
‘No, I’m just so hungry. I want 
something to eat.” 

This was the first time the famine 
— which outstripped even the Jew- 
ish Holocaust in human toll —has 
been officially commemorated in 
Ukraine after almost 60 years of 
denial by Communist authorities. 

Under orders from Joseph Stalin, 
who was determined to force collec- 
tivized agriculture upon an inde- 
pendent peasantry, soldiers confis- 
cated the grain and livestock of 
peasants unable to fulfil impossible 
supply quotas imposed by Moscow. 
Entire villages were wiped out and 
more than a million wealthier farm- 
ers, were deported to Siberia. 

Starved for food, people turned to 
eating cats and dogs and ultimately 
the bodies of dead humans. In the 
decades that followed, a deliberate 
cover-up shielded much of the world 
from the truth. 


Moscow newspapers gloating 


Cont. from P. 1 
said her organization categorically 
rejected president Kravchuk’s in- 
tention to sell Ukraine’s half of the 
Black Sea Fleet to Russia. She said 
the Ukrainian Nationalists werealso 
against Ukraine’ seconomicalliance 
with Russia and intended to demand 
Ukraine’s withdrawal from the CIS. 
The press too condemned 
Kravchuk’s move. The agreement 
was greeted with such headlines as: 
“Political prestige Lost?” (Holos 
Ukrayiny), “Selling out the state 
along with ships” (Molod Ukray- 
iny), “Fleet for sale with extra 
charge?” (Robitnycha Hazeta) and 
“A smoky day in Crimea” (Pravda 
Ukrayiny). і Ре 
Even Deputy Prime Minister 
Valery Shmarov, who was on the 


_ Negotiating, said that the deal was 


ruinous for Ukraine and that he 
would try to persuade Kravchuk not 
to sign it. 

Kravchuk himself acknowledged 
he made the concessions under du- 
Tess from Russian leaders pressing 
Ukraine to make good on debt re- 
payments and other officials com- 
plained that Russia used strong-arm 
tactics. “The Russian negotiating 
position was very tough and some- 
times went beyond civilized meth- 
ods,” said Defense Ministry spokes- 
man Anatoliy Murakhovsky. 

During his testy news conference, 
Kravchuk angrily denied the charges 
that he had betrayed national inter- 


declared in a statement. 


Ukraine to build own fleet 


Just prior to President Leonid Kravchuk’s deal to sell off the Black Sea 
Fleet, Defense Minister Konstantyn Morozov announced that Ukraine 
intends to buildits own. He that the country intends to constructat least 
24 new ships within five years. Each of the ships would be financed 
by one of Ukraine’s oblasts (provinces).”Our temporary financial 
difficulties should not be a barrier in such historic matters,” he 


ests. 

“Any suggestion of betrayal is 
based on internal political consid- 
erations. Some people want to use 
this to create discontent among the 
people.” 

At one point, he even tured on a 
journalist who asked him bluntly 
whether he intended to resign, re- 
ports Reuters. 

“We need to observe basic ethics 
here. You appear unable to do so. 
How can we speak of betrayal? My 
only hope is that Ukraine can live in 
peace.” 

In contrast to the turmoil in 
Ukraine, Moscow newspapers were 
gloating over “Yeltsin’s Big Politi- 
cal Success” commenting that 
Ukzaine had been forced to agree to 


all of Russia’s demands.” Yeltsin’s 
spokesman, Vyacheslav Kostikov, 
said the agreements “show who can 
effectively defend Russia’s national 
interests”. 

“Ukraine mustcarry the economic 
burden ofits own independence,” he 
added. 

In a television interview Yeltsin 
bluntly stated that Russia got ex- 
actly what it wanted. 

“We proposed they give us their 
part of the Black Sea Fleet, and then 
there will be a Russian Black Sea 
Fleet,” he said. 

“We can wipe out (their) debts ... 
to a greater or lesser degree. It will 
have to be reckoned up. But we have 
done our own reckoning already. 


New energy deal struck in 
wake of fleet agreement 


Inthe wake of the Black Sea Fleet 
agreement, Ukraine and Russia 
struck anew energy deal involving a 
Swiss company as an intermediary. 

The deal, concluded after talks in 
Moscow, Sept. 8, provides Ukraine 
with 12 million tons of oil annually, 
inaddition to the 20 million already 
pledged by Moscow. This amounts 
to 80 per cent of the country’s total 
yearly needs. 

Ukrainian Prime Minister Leonid 
Kuchma said transactions would be 
arranged through the Swiss firm 
Nordex Group Holding Co., which 
would buy Russian oil and sell 


Uksainian farm and other goods 
throughout the CIS. 

“This is an unconventional agree- 
ment involving an intermediary,” 
said Kuchma. “This means that we 
can now complete our harvest ргор- 
erly.” 

Meanwhile, the cabinet has im- 
posed strict controls on the amount 
of natural gas consumed by com- 
mercial enterprises. Under the new 
Tules, commercial natural gas users 
that exceed established norms will 
face punitive price increases. 

The measures go into effect for a 
year starting Oct. 15. 


We aren’t losing by it, and we'll 
have our own fleet.” 

In Sevastopol, sailors and resi- 
dents were jubilant over the deal. 

“My main concer is higher pay 
and you’ll find most of us feel the 
same way,” said a naval officer. 

"І have no apartment. Half my 
pay of 100,000 karbovantsi goes 
towards housing. If they tried to 
divide the fleet, there would be 
mutinies on all sorts of ships.” 

“After the talks and decision, our 
job of returning Sevastopol to Rus- 
sia is 90 percent complete,” said 
Russian nationalist Alexander 
Kruglov. 

“Once the fleet is Russian, Sevas- 
topol will sooner or later become 
Russian too. But itis too early to put 


our swords back in the sheath. We 
will not rest until Sevastopol is 
completely Russian.” 

Along with the fleet deal, the two 
presidents also agreed that Ukraine 
would transfer its nuclear weapons 
to Russia for dismantling in return 
for enriched uranium to be used in 
its nuclear power plants. 

But that agreement is also ex- 
pected to get a rough ride in parlia- 
ment. 
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Kravchuk himself has been ac- 
cused of covering up the extent of 
his knowledge of the famine during 
his tenure as ideologue for Soviet 
Ukraine’s Communist Party. 

He denies the allegations, saying 
he was shocked upon learning the 
full scale of the tragedy. 

The previous day, Sept. 11, 
Ukrainian television aired a memo- 
rial to victims of the famine which 
showed Red Army soldiers calmly 
disposing of corpses by hurling them 
down a hillside into a burning pit. 

Other victims, their bones protrud- 
ing, were piled high in improvised 
morgues or in snow alongside hast- 
ily-erected crosses. 

Children, their bellies distended, 
hair filthy and eyes dull, were shown 
huddled next to emaciated mothers. 

As well a mock trial of Stalin and 
other members of the Soviet Com- 
munist Party politburo, including 
Vyacheslav Molotov and Lazar 
Kaganovich, was held in which 
survivors testified how relatives were 
taken away and food and livestock 
confiscated, usually on pretext of 
failing to fulfil impossible produc- 
tion quotas imposed by the Kremlin. 

“They imposed big taxes, then 
came round and rounded people up 
and seized everything,” said Iryna 
Banovyuk, 73. 

“They killed my father. My 17- 
year-old brother was buried alive. 
People starved in the street. We saw 
them lying helpless under fences.” 

Kravchuk launched the com- 
memoration on Sept. 9 by opening a 
conference in which he charged it 


was an attempt by Moscow to de- 
stroy the Ukrainian nation. 

“Tt was an action planned by the 
state and by Communist Party au- 
thorities. One in five Ukrainians 
starved to death. This was genocide 
against one’s own people on the 
basis of instructions issued from 
outside,” he said. 

“The dreadful pressure put on 
Ukraine was based on a striving to 
uproot the entire Ukrainian 
soul...Unacceptable living condi- 
tions were created to destroy a na- 
tion. But the people withstood all 
these tragedies,” he noted. 

“This would not have happened if 
we were masters of our own land,” 
says MykolaZhulynsky, minister of 
humanitarian affairs and chairman 
of the commemoration committee . 
“Morally, Ukraine won’t be strong 
until we give the necessary attention 
to what really happened.” 

Also commemorated were the 
victims of two other famines — in 
1922 and in 1946, Kravchuk quoted 
historians as saying that 15 million 
people died altogether — almost 
three times the Ukrainian death toll 
in World War Two. 

In Edmonton, the Ukrainian Ca- 
nadian Congress, Edmonton Branch, 
commemorated the anniversary with 
a wreath-laying ceremony at the 
famine memorial monumentin front 
of City Hall Sept. 12. 

The Edmonton monument — 
which was the first in the world to 
commemorate this tragedy — was 
erected 10 years ago to mark the 
50th anniversary. 


VISIT A SENIOR 


Make a difference in a senior's life by sharing two 
to three hours of your time each week. Our 
volunteers find making a personal connection 
with our housebound clients very rewarding. 


The Edmonton Board of Health, Home Care 
Program knows of people in various parts of the 
city who would benefit from a regular visit by 
English and Ukrainian-speaking volunteers. 


If YOU can help, please call CORA DOREN AT 


482-9878. 
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TORONTO 
Head Office: 
inch 8 
610 Queen Street Wes! 
Toronto, Ont. М6) ТЕЗ 
Tel: (416) 3645036 
Fax: (416) 364.3864 


HAMILTON 


Firchiusk 4 
293 Ottawa 5ігее! North 
Hamilton, Ontario 
L8H 3Z8 R2 
Tel: (416) 549-2005 
Fax: (416) 549-2005 


Bloor West Village: 


Paachuk's 
2391 Bloor Stree! Wes! 
Toronto, Ont. M6S 1P6 

Tel: (416) 766-6771 
Fox: (416) 766-6771 


WINNIPEG 
Winnipeg Дега. 
992 Main Street 
Winnipeg, Manitoba 

МУ 3P7 
Tel: (204) 586-7094 
Fax: (204) 586-7094 


Authorized Agents 


ONTARIO 
THUNDER BAY 
ARKA BOOK STORE 
627 Simpson 51. 
Thunder Bay, Опі. 
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Tel: (807) 623-0631 
LONDON 
BERKUT TEXTILES 
344 Dundas 51. 
London, Ont. 
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Tel: (416) 4342550 


ALBERTA 


EUROPA ELECTRONICS 
Suile 202, 403-9 Ave. NE 
Calgary, Alta 


Tel: (403) 277-2180 


SASKATCHEWAN 


PAUL’S MUSIC & BOOK SUPPLY 
306A -201h STREET WEST 
SASKATOON, SASK. S7MOX2 
Tel: (306) 244-6072 


UNITED БЛЕ-З 
STATES = 
BUFFALO 

LESIA DARMOGRAL 
13 Royal Palm 

Buffalo, NY 13225 
Tel: (716) 685-1505 


Election is the time to pr 


Heading into the first federal elec- 
tion since Ukraine became an inde- 
pendent state, the Ukrainian com- 
munity has some very specific is- 
sues that need to be addressed. 
Throughout the years of Soviet rule, 
politicians of all stripes paid lip 
service to the Ukrainian dream of 
independence for their homeland. 
Many a community gathering was 
roused by the bold rhetoric that was 
raised in what was widely viewed as 
an academic question — since no- 
body seriously believed Ukraine 
could be liberated anyway. At the 
same time, these same politicians 
voiced great respect for the Ukrain- 
ian desire to preserve its language 
and culture in Canada — difficult as 
itwas withoutany new arrivals, since 
emigration from Ukraine was for- 
bidden by the Soviet Union. Today, 
when Ukraine actually is free and 
when there are no more laws pre- 


Sources of 
immigration 
to Canada, 
1992 


Hong Kong 
Sri Lanka 
Phillipines 


37,787 
12,585 
12,824 
12,574 
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. El Salvador 

. Somalia 

. Trinidad/Tobago 4,246 

. Pakistan 

. France 

. Korea 

. Yugoslavia 

. Romania 
Ukraine with an estimated 300 
а year does not even appear 
on the list. 


venting emigration from Ukraine, 
we have reason to be greatly disap- 
pointed by the Canadian govern- 
ment’s reaction to these historic 
events. 

While Canada was the first West- 
em state to make the symbolic move 
ofrecognizing independent Ukraine, 
it was among the last to open a full- 
fledged embassy and still remains 
the sixth among the G7 in terms of 
its diplomatic presence in Kyiv. This, 
despite the fact that there are great 
historical and cultural ties with a 
country to which one million Cana- 
dians link their ancestry. Canada’s 
much ballyhoed aid to Ukraine 
consists of a $50 million line of 
credit. That is simply а loan — most 
of which goes to finance the pur- 
chase of Canadian goods. Even so, 
the sum only amounts to one dollar 
per person — and a Canadian dollar 
at that (75 cents in “real”, that is US, 
money). At the same time it has 
joined the US in pressuring Ukraine 
to dismantle its surest guarantee of 
security even while threatened by an 
aggressive Russia and to force 
Ukraine to pay a portion of the Soviet 
external debt while Russia grabbed 
all the former Soviet Union’s assets. 

Even more disturbing has been 
that “Iron Curtain” that has been 
established at the points of immigra- 
tion preventing Ukrainians from 
coming to Canada now that they are 
finally free to do so. If anything, this 
is the issue that most affects our 
future as a community in Canada 
because without new immigration 
that whole community infrastruc- 
ture of churches, schools, organiza- 
tions, community halls, newspapers, 
magazines that we have built up 
over the past century may slowly 
whither and die, as subsequent gen- 
erations assimilate and new arrivals 
continue to be kept out of the coun- 
try. One of this week’s letters to the 
editor very eloquently describes the 
bureaucratic harassment and gross 
insensitivity that Ukrainian visitors 
to Canada must endure at the hands 
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of immigration officials. 
Approximately 250,000 immi- 
grants are welcomed into Canada 
each year. Along with this editorial 
we have printed a chart showing 
where most of these people come 
from. Ukrainians aren’t even on the 
list. That’s because the estimated 
trickle of 300 that came last year 
doesn’t even come close to the other 
numbers. But the chart still leaves 
some very disturbing questions. Why 
are there so few Ukrainians? Why, 
especially, when there were almost 
12,000 immigrants from Poland — 
a country which neighbours on 
Ukraine, is almost in the same situ- 
ation asa democracy emerging from 
the ashes of Communism and has a 
smaller population? Are there some 
unwritten guidelines of discrimina- 
tion which are preventing Ukraini- 
ans from immigrating to Canada? 
It is very surprising that the 


Ukrainian Canadian Congress has 
not made immigration the major 
issue it deserves to be. Perhaps the 
UCC, now that it gets grants from 
the government, is reluctant to bite 
the hand that feeds it. If that is the 
case, then the policy is short-sighted 
indeed. Because the UCC should 
realize,as does mosteverybody else, 
that government grants are abso- 
lutely no guarantee of fiscal stabil- 
ity. Quite the opposite. Governments 
are under severe pressure to cut their 
spending and grants to multicultural 
organizations may very soon be on 
the chopping block. But the UCC 
traditionally has not relied on gov- 
emment grants for its funding — it 
relied on the constituent organiza- 
tions that make up the congress. 
These organizations, in turn, have 
relied upon their rank and file 
members. These same organizations 
now are facing a membership crisis 
as many of their older members die 
and their children drift away from 
the community. Immigration would 
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revive these organizations througha 
influx of newer blood and that, in 
turn, would solidify the UCC itself. 

Bearing in mind the many years 
immigration was blocked by the 
USSR, bearing in mind the many 
contributions that the Ukrainian 
community has brought to Cana- 
dian life, bearing in mind that 
Ukrainians do form a “founding 
nation” in every sense of the word in 
at least one region of Canada (the 
Prairies), we have every reason to 
ask forand demand aminimum quota 
ofimmigration for the nextfew years 
—if only to bring our community up 
to the level it would have developed 
to, had we been able to integrate 
newcomers into the established 
community on a regular basis 
through normal immigration chan- 
nels. These is a very reasonable 
demand and it is one we should all 
be putting forward to candidates 
from all political parties as they come 
asking for our vote during this fall 
election. 


Час розплати настав 


Результати кримських переговорів Л. Крав- 
чука з Б. Єльциним приголомшили Україну. 

Реакція на них не забарилася. Як національ- 
на зрада охарактеризував позицію українсь- 
кого Президента його «вічний» опонент 
В.Чорновіл, котрий, до речі, вперше виступив 
за відставку Л. Кравчука -- одразу після 
дострокового обрання нової Верховної Ради. 
«Продаж військових кораблів фактично виз- 
нає Севастополь базою російської фльоти, що 
рівнозначно передачі цього міста іншій 
державі», - заявив лідер РУХУ. 

Голова демократичної Народної Ради в пар- 
ляменті 1. Заєць сказав, що «зрада Кравчука 
впритул наблизила національну катастрофу, 
яка послідовно готувалася комуністичною 
владою». Відомий журналіст, обурено вигук- 
нув: «Не можна купувати нафту ціною неза- 
лежности!». А лідер християн-демократів В. 
Журавський заяви, що «втрата фльоти Ук- 
раїною може стати причиною громадянської 
війни». 

Спостерігаючи за повсюдними запальними 
сварками довкола політики в чергах та в 
громадському транспорті, мушу погодитися з 
найсумнішими прогнозами. Я зумисне циту- 
вав висловлювання лише політиків -- цен- 
тристів, які досі помірковано сприймани дії 
Л. Кравчука. Тепер же вони зімкнулися в пог- 
лядах 3 «крайніми» націоналістами. Навіть 
прихильний до Президента конгрес націо- 
нально-демократичних сил на чолі з УРП 
розгубився: як міг Леонід Макарович, «гарант 
незалежности і державности», погодитися на 
такі принизливі пропозиції Росії? А партія М. 
Гориня навіть припускає можливість зброй- 
ного захисту інтересів України. 

Важко погодитися з твердженням кравчуко- 
вого оточення, що ми не мали іншого виходу. 
Справді, борг за російську нафту гігантський 
— 53 мільярди. Але навіщо ж тоді було торік 
дарувати Росії борги? Чому наша делегації на 
переговорах у Криму не наполягала на по- 
верненні обіцяних коштів за відміряні нам 
16,72 зарубіжної власности колишнього СРСР, 
включно з вартістю самовільно присвоєних 
Росією совітських амбасад? 

Грубою політичною помилкою Л. Кравчука, 
очевидно ж, є і згода передати Росії боєго- 
ловки від стратегічної зборі в обмін за збага- 
чений уран для атомних електорстанцій. І TO 
лише через рік (чи можна вірити?) Адже 
існував варіянт трьохсторонньої українсько- 
російсько-американського контракту, за яким 
Україна отримала б не через рік, а одразу ж 
американські доляри, за ядерну начинку 
ракет (уран і плутоній) на суму понад $1 
мільярд. А загалом у разі «грамотного» роз- 
броєння Україна могла б розраховувати, за 
оцінками фахівців на суму компенсацій -- 
близько 53 мільярдів... 

Під час кримських переговорів командувач 
російської фльоти Ф. Громов назвав вартість 
Чорноморської фльоти — 533 мільярди. Отже, 
частка України, якщо навіть відкупити «наф- 
тову» заборгованість перед Росією, — 513,5 
мільярди. Які тут ще можуть бути торги? Не 
Росія у нас, ами унеї маємо вимагати сплати 
боргів. Нагадавши, між іншим, що частина на- 
шої власности є і в інших фльотах, які цілком 
дісталися Росії. І що золотий та алмазний 
фонди покійного Совітського Союзу також 

годилося б справедливо поділити між усіма. 


Віталій 
Шевченко 


Голова 
Київського 
б'юра «УВ» 


ни на переговорах і неприхована зухвалість 
команди Єльцина. Лише міністр оборони К. 
Морозов та міністр закордонних справ А. 
Зленко пробували протестувати, інші ж покір- 
но здавалися на милість «старшого брата». 

Спохопившись після скоєного, Л. Кравчук 
заходився втішати громадськість: угоди ще 
не підписано, їх має підтвердити Верховна 
Рада. Це посіяло ще більше сум'яття поміж 
людей: ще вчора вони вимагали розпуску 
парляменту, а після таких президетнських 
сюрпризів» сподіватися на відсіч 
осоружних депутатів домаганням Росії! 

Отож маємо кризу всіх гілок влади. Після 
добровільної відставки застрільника реформ 
віце-прем'єра В. Пинзеника і ще кількох уря- 
довців-реформаторів Кабінет міністрів оста- 
точно скотився на позиції «червоного дирек- 
торатуз і став приреченим на ганебну відстав- 
ку. «Нафтовий зашморг» для України готував- 
ся за його мовчазної згоди: адже уряд мо- 
нополізував і перебрав у свої незграбні руки 
імпорт нафтопродуктів (усі поставки звів до 
одного краника що знаходиться в руках ро- 
сійського керівництва). Уряд нічого не зро- 
бив для пошуків альтернативних джерел енер- 
гопостачання. Безглузде керування на дого- 
ду директорам соціялістам призвело до осі- 
дання валюти отриманої за українські товари, 
за кордоном і до катастрофічного заниження 
курсу українського карбованця стосовно ро- 
сійського рубля, а це обернулося перека- 
чуванням з голодної України в Росію дешевих 
продуктів в обмін на непомірно дорогу нафту 
і до небачених зловживань у верхніх ешело- 
нах влади. 

У найближчі місяці вирішуватиметься доля 
української державности. Владаскомпромето- 
вана, наступ шовіністів триває. Показовим у 
цьому пляні став мітинг у Сімферополі з на- 
годи «перемоги Єльцина», під час якого пе- 
ред Верховною Радою українського Криму 
спалювалася труна з написом: «Незалежна Ук- 
раїна». Над імпровізованою могилою нашої 
держави встановили табличку (перепрошуємо 
за відвертіст); «Тут поховано всрану Укра- 
їну». 

yee більше схиляюся до думки, що україн- 
ське суспільство, протверезівши, змушене бу- 
де знову гуртуватися для боїв за вивільнення 
з колоніяльного ярма. Тобто до того, що 
здавалося, вже вдалося зробити у серпні 1991 
року. Але, на противагу тій недовершеній 


спробі отримати волю, робити це тепер. 


Вражає рабська покірність делегації Украї- доведеться в умовах розруху і злиднів. 
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Community facing a crisis on immigration 


I write to you about two serious 
immigration matters which feel the 
Ukrainian Community in Canada 
should know about. 

The first is the lack of respect for, 
disinterest in, and ignorance of our 
community’s immigration needs by 
the political leadership in Ottawa. 
The other is the crisis the Ukrainian 
community is undergoing with re- 
spect to Ukrainians immigrating to 
Canada now. 

The best way to describe the first 
problem is to relate a concrete ex- 
ample — the way that Tatiana Lout- 
senko was mistreated during her 
Tesent visit to Canada. 

Tatiana Loutsenko is a young 
promising singer withthe Kyiv State 
choir — the premier choral group in 
Ukraine. For the Ukrainian commu- 
nity in Canada, it was an honour to 
have the opportunity for the Ukrain- 
ian choir to participate in Toronto’s 
International Coral Festival — par- 
ticularly in view of the new Ukrain- 
ian state’s hesitant first steps as a 
nation. For the Ukrainian commu- 
hity it was important that the mem- 
bers of the choir from Ukraine to be 
treated with the same deference and 
respectas the guests from the United 
States and Britain. This was an 
Opportunity to show the world the 
kindof hosts wereally are, and in the 
- caseof Ukraine, show thatthiscoun- 
try is a welcomed addition to the 


international community of nations. 

When Loutsenko came to Canada 
inJune of this year, her passport was 
stamped with the normal Canadian 
visa issued in Kyiv which expired 
on July 31. However, as she arrived 
her passport was stamped by a cus- 
toms official who wrote into her 
passport the date July 22. Loutsenko 
later learned that this was the date by 
which she was to leave Canada. At 
the time of her arrival, Loutsenko 
tuned to festival organizers to help 
her make arrangements to visit her 
brother in Edmonton following the 
festival and she was assured this 
would be no problem. 

On July 22, assuming she had a 
valid visa until July 31 (a mistake 
often made by non-Canadians who 

are required to get visas before trav- 
elling to Canada), Loutsenko trav- 
elled to Edmonton. While there 
Loutsenko met several prominent 
members of the Dnipro choir who 
were delighter to have her visiting. 

Late in July, Loutsenko’s brother 
started looking through her passport 
to see if her visa could be renewed. 
It was then that the date of July 22 
was first drawn to her attention and 
she realized she was probably an 
“overstay” since her visa had ех- 
pired. In a bid to help Loutsenko 
regain permission to stay in Canada 
fora while, the Dnipro choir wrote a 
letter offering to employ Loutsenko 


on a contract basis. Thinking the 
letter would improve her chances of 
Tegaining permission to stay in 
Canada for a while she presented it 
to an immigration officer with an 
application to reinstate her visitor’s 
visa. 

The letter led the immigration 
officer to conclude that Tatiana 
Loutsenko was not a bona fide visi- 
tor and if she were permitted to stay 
would work illegally. She was or- 
dered to leave Canada immediately. 
She called Aeroflot but the first 
available date she could reserve as a 
retuming Ukrainian resident was 
November 8, 1993. She was caught 
in a dilemma — should she leave in 
November and disregard Canadian 
law, or should she leave sooner. 

To leave sooner was primarily a 
financial question. Yes, it was pos- 
sible to obtain immediate tickets on 
Western airlines travelling to Kyiv 
—butthe cost was formidable, up to 
$3,000. To see this through Lout- 
senko’s eyes, one must understand 
that the average worker in Ukraine 
ears some $15.00 Canadian per 
month. In other words, the cost of 
her immediate return to Kyiv repre- 


Ukrainian Catholic papers ignoring 
issues of importance, reader says 


Dear Sir: 

There are many issues affecting 
the Ukrainian Catholic Church in 
Canada, that seem to be ignored by 
both English language and Ukrain- 


ian language Ukrainian Catholic 


papers. 

Why are there not more articles 
and discussion about the extent of 
“Jatinization” in our church? 

To me itis a tragedy that there are 
people of Ukrainian descent in 
Western Canada, who are Ukrainian 
Catholic, who have never seen an 
iconostasis, who build churches 
indistinguishable from Roman 
churches, who do not know that the 


confessional is a Roman Catholic 
feature and does not belong in a 
Ukrainian church. 

I had two children baptized and 
confirmed in Ukrainian churches on 
the prairies. I did not know that 


infant communion was an Eastern 
tradition. My third child received 
communion after baptism and con- 
firmation in a Ukrainian Catholic 
Church in Toronto. I was surprised 
toleam that this is a bona fide Greek 
Catholic tradition. Why is there not 
more discussion about this? 

Why are we practising the sacra- 
ment of reconciliation the Roman 
Catholic way and not the Eastern 


‘Why is Demjanjuk still in jail? 


Following the Israeli Supreme 
Court’s decision to acquit John 
Demjanjuk, I was convinced that he 
would be set free automatically. 

But alas, in Israel, they do not 
believe in our system of justice. 
Demjanjuk is still imprisoned and 
secluded. Why? 

I am not aware that of any evi- 
dence that he, Demjanjuk, was an 
officer or commander who gave 
orders to kill, or even kill one Jew, 
let alone thousands. 

Even if it were true, as alleged, 
that he was a guard, then he had no 
other power or authority. He was a 
prisoner of the German Агту, like 
many many millions of the people at 
that time including Ukrainians. For 
him it was do as told or die. 

Bom in April, 1922, he was only 
22 years old in 1942 when these 
killings took place. Now let us look 

at him with an open mind. Was 
Demjanjuk so mature, so grown up 


or so capable to commit such mon- 
strosities? I say no, positively no. 
Please blame it on the Nazis, but not 
on Demjanjuk. Free Demjanjuk. Let 
British justice prevail. 


J. M. Lazarenko, Edmonton 


lk 


FROM 
Outbound 


TORONTO. 


Christian way. It broke my heart to 
see Sts. Vladimir and Olga Cathe- 
dral in Winnipeg introduce a con- 
fessional into their church, just as 
many Roman Catholic churches 
ironically enough were getting away 
from confessionals. 

Why are we humbly accepting the 
imposition of Roman celibacy on 
our priests in Canada, and not pro- 
testing the injustice of not being 
allowed to ordain married men? 

Why is there no discussion of the 
devastating tragedy affecting the 
Toronto diocese by Bishop 
Danylak’s appointment? 

Why do we not discuss the family 
marital and social problems that 
affect our people e.g. spousal abuse, 
alcoholism, etc. 

Why is our press so blinkered in 
reporting and discussing the “real 
issues” that affect our church and 
our people? 

I call upon the Ukrainian press to 
be more responsible in addressing 
these issues. 

Michael Szul, Toronto 


sented some 200 months or say some 
eight years worth of work. Even 
with her brother’s financial help the 
sum was staggering. To draw an 
analogy, this was like demanding 
that a Canadian in Kyiv immedi- 
ately return to Edmonton by pur- 
chasing an air ticket that cost him 
$400,000. 

Loutsenko chose the next best 
alternative. She travelled with her 
brother down to the United States 
border where she applied toreturn to 
Canada as a visitor. This complied 
with her departure order and cleared 
up any objections officials in Ed- 
monton had concerning her case. 
Unfortunately, however, officials at 
Coutts, Alberta and later in Seattle, 
Washingtonrejected her applications 
to re-enter Canada based on infor- 
mation supplied to them from the 
Edmonton Immigration Office. Our 
appeals to the Honourable Doug 
Lewis and even the Prime Minis- 
ter’s office were rejected. 

In my opinion the Loutsenko case 
illustrates how the political leader- 
ship in Ottawa is ignorant of, disin- 
terested in and disrespectful of the 
needs of the Ukrainian community 
in Canada. In the Loutsenko case, 
Ottawa was more interested in 
demonstrating its support for the 
decisions of its immigration officers 
in the field than in considering how 
Lutsenko’s experience might impact 
the views of the artistic community 
of Ukraine regarding Canada and 
the insult that this experience repre- 
sented for Ukrainians in Canada. In 
short, Ottawa’s response to our re- 
quests for a Minister’s intervention 
was a resounding slap across the 
face and a curt note from the Prime 
Minister’s office that the matter was 
referred to the Honourable Doug 
Lewis whose decision was to reject 
any intervention in this case. 

Loutsenko’s experience was not 
the first and probable not even the 
most important case the Ukrainian 
community has had to appeal to 
Ottawa. But it does illustrate the 
absence of good understanding of 
the needs of our community in this 
area. 

Another serious problem in this 
area is the question of Ukrainian 
refugees and visitors who want to 
stay permanent. 

With an increasing regularity, 
people from Ukraine are contacting 
lawyers in Alberta about their legal 
problems. In my case alone I am 
averaging about 2-3 calls per week. 
Ineachcase the individuals involved 
need legal representation with re- 
spect to immigration matters. In 
almost every case, however, the 


individuals cannot afford the cost of 
legal services. The result is that the 
individuals are referred to the Al- 
berta Legal Aid plan. 

There are some lawyers who 
handle Ukrainian immigration cases 
on Legal Aid. Unfortunately none of 
them are Ukrainian — at least so far 
as I know. The reason for this is 
purely economic. Inmy opinioneven 
if legal aid paid double its tariff for 
immigration cases the amount of 
income a lawyer familiar with 
Ukrainian affairs would receive 
would still not compensate him or 
her for the efforts that would be 
required to properly represent 
Ukrainian cases — particularly in 
regard to refugee matters which 
predominate this field. The non- 
Ukrainian lawyers whoare handling 
such cases are probably younger, 
less experienced counsel who some- 
times work with poor interpreters 
paid for by public funds. Often they 
are more familiar with Russian or 
Polish than the Ukrainian language. 

In my opinion, the result is hope- 
lessly inadequate legal representa- 
tion of Ukrainians with the result 
that few, if any, succeed in their bid 
to remain in Canada. Such a situ- 
ation is intolerable for any commu- 
nity in Canada. However, unlike 
virtually all other ethno-cultural 
communities in Canada who have 
enjoyed a steady stream of immi- 
grant growth over the last few dec- 
ades, the Ukrainian community has 
not. In this sense the loss of even one 
additional “border-line” Ukrainian 
immigration case is far more impor- 
tant to us. 

It is time for our community to 
make changes and address this cri- 
sis. I suggest the following steps: 

» A national conference on the 
crisis of Ukrainian immigration and 
the lack of response from Ottawa be 
convened by the UCC or other re- 


lated bodies; 

» That members of the Ukrainian 
community should makeitapointto 
raise the issue of Ukrainian immi- 
gration with politicians during the 
upcoming election campaign, par- 
ticularly in those ridings involving 
ministers of the current government; 

¢ That the UCC register its dissat- 
isfaction with the Minister of Immi- 
gration in Ottawa by letter immedi- 
ately; 

» For the Ukrainian community to 
rely onthe legal aid system to repre- 
sent immigrants is a serious mistake 
and accounts for one reason why 
there is a crisis in this area at this 
time. For this reason, i suggest that 
the UCC hire a full-time lawyer to 
undertake immigration work only. 

Andriy J. Semotiuk, 

Barrister & Solicitor, Edmonton 


DAYS 
Wednesday 


DEPARTURE 
4:15 PM 


то 
HELSINKI 


HELSINKI КУУМ Thursday 11:00 AM 
Homebound  КУУМ HELSINKI Monday 12:40 PM 
* Alltimes local HELSINKI TORONTO Monday 5:00 PM 


ST PRICES-TORONTO 10 KY! 


NOW THE EASIEST, MOST AFFORDABLE WAY TO TRAVEL TO KYYIV IS THROUGH 
THE HELSINKI GATEWAY ON A FINNAIR FLIGHT WITH SAME-DAY CONNECTIONS. 


Call now for these special unbeatable values, 
exclusively May through to September! 

This offer is valid on new bookings only. Full payment 
upon reservations. Cancellation — no refund. 

Minimum 7 day stay - Maximum Sept. 13 (return flight). 
Baggage allowance 2 pieces per person. 

Maximum weight 32 kilos per piece. 

Some restrictions do apply: 


CALL YOUR 
TRAVEL AGENT OR 


ARRIVAL 
7:00 AM 
1:05 PM 


9:45 PM 
6:40 PM 


FINNAIR 15 NEW EUR 


єз FINNCHARTER LTD. 


ZS fF INNCHARTERIS A SUBSIDIARY OF FINNAIR 


TORONTO (416) 222-0740 
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Specializing in Church Articles of the Eastern 
rthodox and ere Rites. Also Ukrainian 
і 


Consistory Church Goods Supply 
9 St. John's Ave. Winnipeg, MB 
Ph. 589-1191 | Ках: 582-5241 


Чи Ваші діти, чи внуки 
слідкують за 
подіями в Україні? 


«Українські вісті подають дуже обширну інформацію про 
Україну і про нашу громаду в Канаді.Тому що ми також 
друкуємо в англійській мові, нашу газету можуть читати 
і ті, котрі нечитають по-українському. Тим способом, мо- 
жуть познайомитися із найновішими подіями в Україні. 


Photo — Ukrinform 


Plast Jamboree 


The first ever world jamboree of the Ukrainian Scout 
organization "Plast", to be held in independent 
Ukraine, ended this month in Lviv. Participating were 
scouts from Ukraine, Canada, the United States, 


«Сильно! Красно! 
Обережно! Бистро!» 


Цього місяця, у Львові, закінчився перший 
світовий з'їзд молодечої організації «Пласт» 
в незалежній Україні. Брали участь пластуни 


Виповніть, будь ласка цю форму, та й ми пішлемо газету 
разом із повідомленням. 


| Доручаю передплату на 
ласка на слідуючу адресу: 


рік/років. Пішліть будь 


Мате із України, Канади, США, Австралії, Аргенти- : 5 oer ; 
ни, Бразилії, Великої Британії та Німеччини. Australia, Brazil, Great Britain and Germany. Pictured 
Address На світлині: Похід пластунів вулицями above: Scouts march through the streets of Lviv. 
Львова. 
Сі Ргоу. Р. Code 13 47 1 3 11a 
ity y- Війна в Абхазії: без українців не обійшлося 
Це дарунок від: Ігор Стратій на міждержавному рівні, хоч неспроможна протидіяти вт- 


ЦІНА: В Канаді: 520.00 (Кан. на рік, (ціна включає ПТО 
І"С57"Рр. Поза Канадою: 520.00 (США) на рік. Повітр'я- 
ною поштою: 540.00 (США) на рік. Наша адреса: 

Ukrainian News 

Suite 1, 12227 - 107 Avenue 

Edmonton, AB, TSM 1Y9 


AIR UKRAINE 


Every 2wks Beginning May 15th to Oct. 2nd 


UKRAINE 


'93 CHARTERS DIRECT TORONTO - KIEV 


Prices Reduced to ONLY 119022 on Direct Charter Flights from TORONTO to KIEV 

on AIR UKRAINE & on Pre-pay Tickels for Relatives in Ukraine to Visit Canada 
on Direct Flights from KIEV to TORONTO 

Client may stay 2,4,6, or 8 wks. 


Київське бюро «YB» 
Корабліспільної українсько- 
російської Чорноморської 
фльоти у серпні брали участь 
в евакуації російських війсь- 
кових частин у районі грузи- 
но-абхазького конфлікту. 3 
неофіційних джерел стало ві- 
домо, що це узгоджувалося 


Україна і оголосила себе поза- 

бльоковою державою: 
Натомість владні органи 

продовжують чинити тиск на 


формування Української Ha-' 


ціональної самооборони (УН- 
CO), що спорядила своїх воя- 
ків-добровольців на війну 
проти Росії у складі збройних 
сил Грузії. Радикалізм україн- 
ьких націоналістів, намірених 
зі зброєю в руках боротися 
проти російського імперяліз- 
му в будь-який «гарячій» точ- 
ці колишнього СРСР, несподі- 
вано дістав підтримку бага- 
тьох відомих в Україні полі- 
тиків. Хвально відгукнувся 
про дії УНСО, зокрема, пов- 
сюдно шанований за гуманіс- 
тичні погляди І. Юхновський. 

Спровокований на відвер- 
тість, під тиском прокомуніс- 
тичних cH Президент JI. 
Кравчук, зізнався, що влада 


ручанню українських грома- 
дян у військові конфлікти по- 
за Україною. Нинішне законо- 
давство, зауважує він, забо- 
роняє існування воєнізованих 
громадських формувань, од- 
нак УНСО офіційно не заре- 
єстроване і не оголосило себе 
«силовою» структурою, Тому 
дано розпорядження підготу- 
вати доповнення і поправки 
до відповідних законів. 

Не діставши офіційної під- 
тримки від України в про- 
тистоянні Росії, Грузія висо- 
ко оцінила участь бійців УНСО 
в боях проти російських най- 
манців на боці Абхазії. Декого 
з них оголошено почесними 
громадянами Грузії, А по- 
хованнятрьох забитих україн- 
ців (Двох львів'ян і киянина) 
не остудило, а лише піднесло 
патріотичний дух вояків 
УНСО. 


Посольство України шукає 
матеріялів про ОУН-УПА 


До провідників українських організацій 
У час роботи у Верховній Раді України над законом 


ABLE Ut Kiev 1 
yres: Allcharter dates | 


THE BEST OF UKRAINE: Kiev 1, Chernovisi2, Ternopil2,Lviv2, || 


Хана 3, Ківу 2-13 піз | | | 

‘Departures: All charter dates | — 
_BUKOVINA SUKOVIN | Kiev 1, Chernovtsi 9, Kiev 3-13 nts — : 1 
Departures: May 29, June 26, July 24, August 21,September4 || 


IVANO-FRANKIVSK: Kiev 2, vano-Frankivsk9,Kiev2-13nts ss ™ 
Departures: May 29, June 26, July 24, August 21,September4 sf 


FOR FURTHER DETAILS & PRICES CALL YOUR FAVOURITE TRAVEL AGENT! 


CORPORATION 


1013 Bloor Street West Toronto, Ontario, M6H 1M1 
Tel.: (416) 537-2165 Fax: (416) 537-1627 
Telex 06-218557 Toll Free 1-800-268-1785 


Air Ukraine 


LONDONDERRY TRAVEL (1980) LTD. 
U4 Londonderry Mall, 137 Ave & 66 St. 
Edmonton, Alta, Canada T5C 3C8 


se 2s 


Call Pauline Warick: 
=> = Ph: (403) 475-9281 


TRAVEL) Personal Care Worldwide 


Ми організуємо різного рода подорожі та 
полагоджуємо | всі 0 потрібні з подорожні 
- документи. Просимо відвідайте наше бюро. - 

| Говоримо по українськи. 


Години праці бюра: 
Пон. -П'ят.: 9:00 рано — 9:00 веч. 
Субота: 9:30 рано - 5:30 по пол. 


«Про реабілітацію жертв репресій в Україні 1917-1988 
років», націоналістичні сили висували вимогу реабіліта- 
ції ОУН-УПА. Верховна Рада відхилила вимогу, але тиск 
патріотичної кгромадскості продовжувався i тепер 
Президія Верховної Ради ухвалила постанову про вив- 
чення діяльності ОУН-УПА. 

Робота покладена на міністерство юстиції України. Ство- 
рена підготовча група на чолі з заступником міністра 
юстиції паном Петром Шевчуком (тел: 044-226-3324, факс: 
044-224-1485). 

Архівні документи, що є до послуг Комісії, становлять у 
переважній більшості фабрикації НКДБ-КДБ і з них не 
можна вивести об'єктивні судження про ОУН-УПА. 

Для об'єктивного вивчення історії національно-визволь- 
ного руху і ролі ОУН-УПА в ньому необхідна допомога 


діяспори. Ця допомога бажана, по-перше, у вигляді 
входження керівників діяспорних українських партій і 
організацій (або їхніх відпоручників) до складу згаданої 


Комісії П. Шевчука. По-друге, необхідна допомога 
різноманітними документами (архівні документи, мему- 
| ари, книжки, записи, періодичні видання тощо), По-третє, 
необхідно записати на аудіоплівку спогади живих учас- 
ників (чи їхніх родичів, близьких) про події, що пов'язані з 
національно-визвольною боротьбою нашого народу 3a 
самостійність і передати касети до Комісії П. Шевчука. 


Шановні пані і панове! 

Матеріяли про боротьбу за волю — це найкращі мате- 
ріяли для виховання любові до України та поширення 
серед народу національної свідомості. 

Допоможіть вивчити |і описати історію славної 
боротьби супроти російської імперії за національну 
свободу і цим ви розширите серед народу національну 
свідомість і зміцните молоду державу! 


Отава, 1.09.93 р. 
Посольство України в Канаді. 
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Kravchuk asks Kuchma to hold off his resignation 


President Leonid Kravchuk has 
asked Prime Minister Leonid 
Kuchma to stay on the job until 
Verkhovna Rada (Supreme Coun- 
cil) discusses his resignation. _ 

Parliament is set to resume its 
session on Sept. 21. 

Kuchma announced his resigna- 
tion Sept. 9, saying he could no 
longer work amid attacks on his 
attempts to introduce market re- 
forms. 

In a statement to a cabinet meet- 
ing, he said Ukraine risked losing its 
independence unless changes were 
made quickly to the country’s para- 
lyzed political institutions. 

“There is no legislative or other 
real possibility to halt the negative 
factors in the economy and unjusti- 
fied accusations are still being made 
against the government,” Kuchma 
said. 

“T feel it is impossible to carry out 
my duties as prime minister. I there- 


Ukraine Sociology Service. 


Frustrated 


Kuchma was chosen by 30.8 per cent of decided 
voters, followed by Kravchuk with 25.0 and Rukh 
Leader Viacheslav Chornovil with 13.6. 

This represents a major increase in support for 
Kuchmaat the expense of the other two frontrunners. 
Ina similar poll conducted in January, Kravchuk led 
with 39.2 per cent, followed by Chornovil at 18.0 and 


Prime Minister Leonid Kuchma 
fore ask you to accept my resigna- 
tion. Iam convinced Ukraine rieeds 
urgent political reforms without 
which no economic reforms can 


Kuchma tops Kravchuk in poll 


(UNKB/UkrNews)—Prime Minister Leonid 
Kuchma would edge out President Leonid Kravchuk 
if new elections for president had been held in Au- 
gust, says a public opinion poll conducted by the 


January one. 


by Rada, 


~ Pynzenyk resigns 


Frustrated by the continued ob- 
stacles thrown by the parliament 
and bureaucracy Deputy Prime 
Minister in charge of Economic 
Reform Viktor Pynzenyk announced 
his resignation Aug. 28. 

“I resigned because I believe it 
unacceptable and inappropriate to 
remainin this government. Reforms 
are simply being blocked,” 
Pynzenyk told the Reuters news 
agency, following a dramatic live 
television interview. 

“Some members of the govern- 
ment are shockingly conservative. 
Many decisions were taken behind 
my back. I can neither justify them 
norassumeresponsibility for them.” 

In the interview Pynzenyk apolo- 
gized to Prime Minister Leonid 
Kuchma for quitting and blasted the 
National Bank for policies which 
have sent the karbovanets spiralling 
to unprecedented lows. 

He also took potshots at the cabi- 
net itself. The majority of the minis- 
ters have also thwarted his reform 
attempts. 

Fellow reformers commented that 
Pynzenyk had to resign to save his 
own credibility. “It was the only 
realistic road to take. He had to 
dissociate himself from the leader- 
ship,” said Volodymyr Lanovy, the 
head of the Center for Market Re- 
forms and himself a former minister 
of economic reform. “Obviously, 

he wants to save his name and not be 
responsible for what’s happening in 
Ukraine today. 

In resigning Pynzenyk stated that 
the only way for Ukraine to get out 
of its economic crisis would be to 
impose emergency measures which 
would put power into the hands of a 
select group of people. In an inter- 
view with the newspaper Nezavisi- 
most, he also disclosed that the 
government had prepared a draft 


Viktor Pynzenyk 


budget which, for the first time, 
would be based on world prices and 
a true assessment of Ukraine’s fi- 
nances. 

Reacting to Pynzenyk’s resigna- 
tion, Kuchma jumped to his defense 
and predicted that his own govern- 
ment may soon fall. 

“The government which I head is 
living through its final days,” he 
told reporters -while attending 
Ukraine’s first Aviation Day. 

“Even if we brought in the best 
specialists in the world they could 
never create a program acceptable 
to this parliament.” 

Replying to a question about who 
was most active in parliament's at- 
tempts to oust the government, 

Kuchma named Peoples’ Deputy 
Larysa Skoryk, but added he was 
grateful to her for her criticisms, 
because he feared her support much 
more, reports Ukrinform. 


Kuchma with 13.6. 

But the vast majority of respondents were either 
undecided, or did not plan to vote. This amounted to 
63.9 per cent in the August poll and 61.2 in the 


Among other potential candidates 6.3 per cent of 
decided voters would back former Deputy Prime 
Minister Ihor Yukhnovsky, 4.4 supported New 
Ukraine Leader Volodymyr Hryniov, the same number 
backed Supreme Council Chairman Ivan Plyushch, 
2.2 percent were for Socialist Party Leader Oleksandr 
Moroz and 13 per cent would back other candidates. 


occur and we could well lose our 
independence.” 

“All of us in the Cabinet under- 
stand Leonid Kuchma’s move in 
this particular situation: he has been 
called to work, but he has no free- 
dom to do it,” said Mykola 
Zhulynsky, deputy prime minister 
for humanitarian affairs. 

Kuchma has resigned twice be- 
fore, but both times parliament re- 
jected his resignation. 

However, deputies haven’t been 
willing to extend the emergency 
powers he needs to control the econ- 
omy. These include the right to hire 
and fire ministers and control over 
the free-spending Ukrainian Na- 
tional Bank, which has stoked infla- 
tion by issuing massive credits to 
industry and agriculture. 

Inflation is now estimated at close 
to the hyperinflation level of 50 
percent per month, where money 
loses virtually all significance. 


To Kiev From: 


To Kiev From: 


1993. 


Ukraine International 


VISIT UKRAINE FARES 


Special Fares Between Western Europe and Kiev 
For Our North American Visitors 


зоре 
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Amsterdam 

Brussels $ 239 
London (Gatwick) CAD 
Paris (C. de Gaulle) each way 


Berlin 

Frankfurt 1 Fe 9 
Munich CAD 
Vienna each way 


Tickets must be purchased in conjunction with transatlantic fares. 
purchased at least 14 days in advance and travel must be completed by October 31, 


Tickets must be purchased in North America before departure. 
Call your Travel Agent ог call Ukraine International A/ALINES at 


1-800-876-0114 


Price rises have put 80 percentof who receive about 70,000 kar- 
Ukzaine’s 52 million residents be- bovantsi ($9 (US) at the street rate) 
low the poverty line. Pensioners, amonth are worst hit. 


COMICS!!! COMICS!!! COMICS!!! 


FROM UKRAINE... LIMITED NUMBER 
AVAILABLE IN NORTH AMERICA. 


INTERESTING, COLLECTIBLE, EDUCATIONAL, ... 
GREAT ART WORK, STOCKING STUFFERS!!! 


= Battle of two knights; colour 
historical; English/Ukrainian 

| | Mamaj ; Vol.1B & W 
fantasy; Ukrainian 


Can. $2.00 x___ 


SS ха нн 


[ | Sviatoslav; Мої. В & W 
| adult humour; Ukrainian 


$4.00 x _ 


Postage and Handling 
For Each order of 3 comics, please add 


In Canada GST 7% 


Make Check or Money Order payable to: 


ZHURAVLI LTD 
253 Machray Ave., 
Winnipeg, MB R2W 141 


May also be available at your neighborhood Ukrainian 
Book Store or Boutique. Ask for Them. 
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= 


Ukraine 
Restrictions: All travel must orlginate from North America. Fares are one-way based on round-trip International 
purchase and subject to change without notice. Other restrictions may apply. AIRLINES 


Сападієт 


THE "BEST" CONNECTIONS TO KIEV 


Canadian Airlines International & 
Ukraine International Airlines 


"THE WINNING 
PARTNERSHIP" 


Canadiz: 


PAARL 


Фото — Павло Здоровило 


Сорочинський ярмарок 


Традиційний Сорочинський ярмарок на Полтавщині, як і в попередні роки, The famed Sorochynsky bazaar near Poltava now has plenty of goods to offer — as it did 
in its pre-Soviet heyday. 


вражав достатком. 
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Sorochynsky bazaar 


Долі соціяльних категорій населення України 
за рівнем доходів. 1990--1993 


липень 


1 
990 1993 


1991 1992 


доля (частка) родин з доходом, що нижчий за 
фізіологічний прожитковий мінімум (бідні) 
+++++ доля (частка) родин з доходом від 1 до 2 
прожиткових мінімумів на одну людину 
(малозабезпечені) 
— — — доля (частка) родин з доходомвід 2 до 4 


прожиткових мінімумів на одну людину 
(середньо забезпечені) . 


==} - Доля (частка) родин з доходом понад 4 


прожиткові мінімуми на одну людину 
(заможні) 


c УКРАЇНСЬКА КНИГАРНЯ | 


Attention Stamp Collectors 


“RARE EDITION STAMPS" 


Dating, from Independent Ukraine 
of the 1920's to some NEW 
previously unavailable 1993 series. 


CANADIAN IMPORTERS LTD. 


за 


ia HS Р.О. Box 1640, T5SJ 2N9 
Inc. 1914 Phone: (403 


UKRAINIAN BOOKSTORE 


WouwTa 
. Укбаїни 


1 У EAE 


а 
я 
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Ukrainian Book Store 


10215 - 97th STREET, EDMONTON, ALBERTA, CANADA 


) 422-4255; Fax: (403) 425-1439 


Два роки Незалежности 
у дзеркалі соціології 


Головна тенденція суспіль- 
ного життя в Україні, на якій 
загострюють увагу соціологі, 
-- це катастрофічне зубожін- 
ня людей. Якщо 1990 року за 
межею бідності перебував 
одни із двадцяти громадян, 
через рік -- третина, мину- 
лого року більше половини, 
то нині вже майже дві 
третини українців. Це засвід- 
чує таблиця, укладена фахів- 
цями незалежної фірми «Юк- 
рейн соціолоджі сервіс» 
(ЮСС). 

Разом з тим, кількість серед- 
ньозабезпечених людей (а це 
спора для демократичної i 
правової держави) скоротила- 
ся з більшості населення у 


Нація старіє? 

Учасники першої українсь- 
кої науково-практичної кон- 
ференції з питань реабілітації 
хворих похилого віку з су- 
мом констатували, що за по- 
казником середньостатистич- 
ної тривалості життя Україна 
перемістилася в п'ятий деся- 
ток серед країн світу. 

Вчених непокоїть старіння 
нації. У деяких областях (Чер- 
нігівській, Сумській) кількість 
працездатного населення i 
пенсіонерів майже зрівняла- 
ся. Суспільство постало пе- 
ред проблемою перевищення 
смертностінаднароджуваніс- 
тю, що спостерігається в Укра- 
іні вже третій рік поспіль. 
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4 
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б 


мі 
mi 
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1992 


1990 році до 10 відсотків нині. 
Отже, українське суспільство 
різко розмежувалося на абсо- 
лютну більшість бідних i 
вкрай невеликий прошарок за- 
можніх. А це є передумовою 
соціяльних вибухів і загро- 
зою для державної незалеж- 
ности, оскільки більшість лю- 
дей пов'язує життєві нега- 
разди з розвалом СРСР. 


показують, що загалом україн- 
ське суспільство ще не втра- 
тило волі на шляху до влас- 
ної державности, хоч обезві- 
рилося і у Верховній Раді, ів 


«Президенті (див. рейтингову 


таблицю політичних лідерів, 
укладену Інститутом соціоло- 
гії Академії наук України і 
ЮСС). Але терпіння людське 
наближається до критичної 


Соціологічні дослідження межі... 


Ставлення мешканців столиці України 
до відновлення СРСР (у відсотках) 


Травень | Червень | 
1993 1993 


Голосували б за відновлення СРСР 24 (34) 30 (32) | 
Голосували б проти відновлення CPCP} 47 (66) 65 (68) 


Не визначилися або не брали б Бе о 


участі в голосуванні 
Примітка: в дужках — відсоток від кількості опитаних які ц 
визначилися; без дужок — відсоток від загальної кількості 
опитаних. 


Таблиця про зубожіння людей 


За кого голосували б у разі нових виборів 
Президента (в 5) 
Можливі кандидати 
Леонід Кравчук 

Ігор Юхновський 
Володимир Гриньов 
В'ячеслав Чорновіл 


Серпень, 1993 
9.0 (25.0) 
2.3 (6.3) 

1.6 (4.4) 

4.9 (13.6) 
11.1 (30.8) 
1.6 (4.4) 

0.8 (2.2) 

1.5 (3.9) =< 

3.6 (9.2) 4.7 (13.0) 


Січень, 1993 
15.3 (39.2) 
1.7 (4.4) 
2.8 (7.2) 
7.0 (18.0) 
5.8 (14.9) 
1.0 (2.6) 


Леонід Кучма 
Іван Плющ 
Олександр Мороз 5 


Левко Лук'яненко 
Інші кандидати 

Не визначилися або 
не прийшли б на вибори 61.2 63.9 


Примітка: у дужках - відсоток від тих, хто вже визнач" 
ився; без дужок -- відсоток від загальної кількості 
опитаних. 


Тривають пошуки праху Мазепи 


Віктор Бикодір, Київське бюро «УВ» 

«Місце поховання гетьмана встановлено», -- заявили учас- 
ники розвідувальної експедиції на чолі з істориком Б. Рич- 
кою, повернувшись з румунського міста Галаца. Ще належить 
провести дві або й три експедиції і вдатися до розкопок, щоб 
покласти край довголітнім суперечкам і вигадкам про 
могилу та прах Івана Мазепи. Співголова Товариства політ- 
в'язнів і репресованих (ініціятора експедиції) Є. Пронюк зая- 
вив, що вже з'явилися підстави оптимістичніше дивитися на 
віднайдення і повернення останків гетьмана в Україну. 


Допомога Канади 
Адвокат 3 Гамильтону Віктор Роєнко на прохання Україн- 
ської Всесвітньої Координаційної Ради очолив Всеканад- 
ський комітет по збиранню коштів на відродження знище- 
ного радянською владою славетного Михайлівського со- 
бору в Києві. В. Роєнка знають в Україні як ініціятора 
створення в Канаді фонду допомоги Шевченковому Ка- 
неву та підтримки Ладижинської лікарні на Черкащині. 
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Organized gang terrorizes 
Ukrainian immigrants 


By Marco Levytsky 

An organized gang of criminals is attempting to 
extort money from Ukrainian immigrants in Toronto, 
says a police detective investigating the case. 

Detective David Needham of Metropolitan Toronto’ 
s 14th Police Division told Ukrainian News this gang is 
operating a protection racket. Members of the gang will 
approach recent immigrants threatening them and their 
families in Ukraine with physical harm or even death if 
they don’t pay the demanded sum. 

Police have arrested one man, Mykhaylo Bobryk, 30, 
of 40 High Park Avenue in Toronto in connection with 
the case and are looking for two others. Det. Needham 
says one of the other two speaks Ukrainian with a 
Russian accent.. 

Bobryk, who is from Kyiv, has been charged with 
extortion, threatening with a dangerous weapon, pos- 
session of an illegal weapon and uttering death threats. 

He is scheduled to appear in court later this month or 


early in October. 

Det. Needham says this is the only arrest the police 
have made in connection with this type of extortion, but 
believes more people may have been threatened in such 
a manner. “Extortion is a crime in which people do not 
generally come forward,” he explains. 

Butin dealing with criminals who prey on immigrant 
communities it is important to nip their activities in the 
bud before they have a chance to take root. 

There is a problem in other immigrant communities 
where not much attention was paid to the problem until 
the criminal gangs had made deep inroads, he explains. 

“Tf you jump on it right from the start, you can stop it 
before it gets out of hand.” 

Det. Needham is asking members of the community 
to come forward with any information they may have 
about such activities. He can be reached at: (416) 324- 
1404. "1 really want the public to come forward,” he 
says. “I don’t want people to be terrorized.” 


Karbovanets stabilizes on exchange market 


Ukraine’s karbovanets started 
gaining slowly on Kyiv’s currency 
exchange, after experiencing a dra- 
matic plunge last month. 

By Sept. 9 it was trading at 16,000 
to the dollar — up from its low of 
19,050 on Aug. 19. 

“We expected the karbovanets to 
gain because the rise in the rate of 
the dollar was so extreme,” said Oleh 
Andronov, head of the currency 


exchange. 

The karbovanets also held steady 
against the ruble at 15 to 1 in trading, 
that day. 

The currency exchange is where 
money traders, holding large 
amounts of currency can auction it 
off for whatever the market will bear 
in a kind of futures market which 
encourages speculators todump their 
Ukrb. for dollars as quick as they 


Kravchuk backs economic union 


President Leonid Kravchuk has 
given qualified support to Prime 
Minister Leonid Kuchma’s plan for 
an economic union with Russia. 

Speaking to parliament Sept. 1, 
Kravchuk said that integration into 
Western Europe was unrealistic and 
trade links with Russia constituted 
the only path to survival. 

“Tt is in our interests to have a 
proper system of payments and free 
movement of goods and capital. But 
there can be no centre as before and 
no diktat,” he said, according to a 
Reuters report. 

“This document must be business- 
like so we do not run thesrisk of 
losing our achievements. We must 
not lose the strategic initiative in 
domestic and foreign policy.” 

Kuchma came under fire from 


nationalists, former Communists and 
even the Rada’s chairman for his 
plan. 

Deputies said it would force 
Ukraine to make so many conces- 
sions soas to give up its sovereignty. 
Chairman Ivan Plyushch attacked 
the prime minister’s reform plan. 
“The program shows that Ukraine is 
basically insolvent,” said Plyushch. 
“The fact that parliament gave the 
prime minister extra powers (last 
year) has proved unjustified. Mat- 
ters have got worse and worse.” 

In asurpising move, Kyiv Deputy 
Serhiy Holovaty, a strong Rukh 
supporter and long-time political 
opponent of the president, suggested 
holding a vote of confidence in 
Kuchma and turning over the gov- 
егптепі to Kravchuk if he fell. 


Introducing 
MA Ly ie-FORM 


INSULATED Basements « Foundations 


Build & Insulate with Caveat 
R-20 INSULATED WALLS... forms are made of 4 


2" rigid insulation. 


AGELESS CONCRETE... full concrete walls 


have maximum strength. 


PATENTED FORMING TIES... project sets up 


with minimum labour & time. 


DESIGN VERSATILITY... construct custom 


can. 

The street value of karbovantsi is 
a much more viable barometer, and 
there it stood at 8,500 karbovantsi 
per dollar as of Sept. 9. 

Nevertheless, that is a major drop 
from 3,500 per dollar rate of July 15. 

Currency traders claimed the 
market plunged because the govern- 
ment passed a new law which re- 
quires exporters to trade half their 
hard currency earnings for kar- 
bovantsi at the National Bank of 
Ukraine’s rate of 5,970 Ukrb for one 
US dollar. 

They immediately started dump- 
ing karbovantsi, recording a 77.6 
per cent drop versus the Deutsch- 
Mark on Aug. 17. 

“Black Thursday” followed on 
Aug. 19, when the karbovanets suf- 
fered a further catastrophic drop to 
19,050 Ukrb. for one US dollar — 
due mainly to the fact that few dol- 
lars were made available for pur- 
chase. Only $9,910,000 (US) were 
sold — $24,510,000 less that at the 
previous Aug. 5 tender with 33 banks 
participating. 


corners, curves, with total accuracy. 


irons weigh 1/10th of 
traditional concrete forms 
Commercial - Residential « Agricultural 
Stop by for a demonstration & Quote today! 


<A (LI (e-FOR 


ALBERTA WILBERT SALES a 
BUSINESS (403) 447-2222 
TOLL FREE 1-800-232-7385 
FAX (403) 447-1984 


16910 - 129 AVENUE 
EDMONTON, ALBERTA 
T5V 111 


Forms automatically 
insulate concrete walls 
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Thoughts about bread 


Panic bread run in Kyiv 


(UNKB)—News that bread prices 
were scheduled to go up three-and- 
a-half times the previous rate, as of 
Sept. 10, led to gigantic queues in 
front of Kyiv bread stores at the 
beginning of this month. 

In some cases over 2,000 people 
were standing in line. In others, even 
the police had to be called in. 

Under pressure from irate cus- 
tomers, some stores were forced to 
Stay open without break until mid- 
night. 

Meanwhile, bakeries worked to full 
capacity, churning out 950 tons of 


Flexible Terms 
Ж Ореп 


Closed 


bread per day, instead of the usual 
750. 

But this was not enough to satisfy 
demand. People standing in queues 
were stockpiling and discussed 
various ways of keeping the bread 
fresh — including conserving it in 
glass jars. 

“This is a real panic,” said Kyiv 
bread distribution official Alevtyna 
Skrypko. 

Prior to the price changes, a loaf 
of bread cost 150 Ukrb. (about two- 
and-a-half Canadian cents at the 
street exchange rate). 


- 
ж Convertible 
a 3 months to 5 };ears 


Flexible Repayment Plaiis 


ж Weekly 


Bi-Weekly 


* 
5 Monthly 
- 


Pay down up to 20,2 рег year 


No hidden charges or penalties 


No maintenance fees 


Competitive interest rates 


Up to $19 784 for your retirement! 


For every $1000 of your 1 year mortgage, 
So-Use will give you $5 towards an RRSP. 
Renew your mortgage for a long term 
after that, and we'll give you another $5 
per $1000! With compounding interest, 
that RRSP deposit can grow to 519 784"! 


* Bascd опа 


$300 000 mortgage, RRSP nt 8% interest for 25 yeas 


So-UsE CREDIT UNION 


2265 BLoor St. W. 
406 BaTuurst ST. 
26 EGLINTON AVE. W. 
31 Bioor Sr. E. 


(416) 763-5575 
(416) 363-3994 
(416) 668-9890 
(416) 432-2161 
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Короткі інформації КБУВ 
Епідемія дифтерії 


У 43 рази збільшилася за останні 3 роки в Україні кіль- 
кість випадків захворювання на дифтерію. Цього року 
вже зареєстровано близько 1400 хворих. Померло більше 
40 чол. Всесвітня організація охорони здоров'я вбачає в 
цьому епідемію хвороби. Причини поширення дифтерії — 
погане харчування і відмова людей робити щеплення: 
свого часу преса повідомляла про шкідливість вітчизня- 
ної протидифтерійної вакцини. Насправді ж вона визнана 
такою, що не поступається найкращим зарубіжним пре- 
паратам. 


Донбас прощається з Леніним 

Ветерани компартії донеччини стривожені зникненням в 
області пам'ятників більшовицькому вождю Ульянову-Ле- 
ніну. Обласна державна адміністрація поспішила запевни- 
ти громадськість, що справа тут не в політиці. Із 111 па- 
м'ятників на сьогодні 61 знято з обліку як такі, що не яв- 
ляють собою художньої цінності і виготовлені з швид- 
копсуйних матеріялів. 


Колір крові дратує 

Червоноградська міська Рада Львівської області після 
кілька різних дебатів вирішила, винести на місцевий рефе- 
рендум питання про перейменування міста на Кристи- 
нопіль. 


«Букварі» на всі смаки 

З початку нового навчального року першокласники укра- 
їнських шкіл дістали, нарешті, нові, суто українські під- 
ручники, та ще й на вибір. Їм запропоновано три «Бук- 
варі» (автори Н. Скрипченко, М. Вашуленко, М. Чорна і Д. 
Грабар), «Букварик» (Д. Луцик та ін.) і «Материнку» (J. 
Чередниченко). 


Свідки Єгови заполонили Київ 

Чи не наймасовішим релігійним зібранням за всю історію 
України став світовий конгрес свідків Єгови, що мину- 
лого місяця проходив в Києві. На нього прибуло 64 тис. 
віруючих з багатьох країн світу (лише із США -- майже 2 
тис. чол.) Делегати кілька днів засідали на Централь- 
ному стадіоні, розрахованому на 100 тис. осіб. 


Не поступаються принципами 
115 ветеранів війни з Шахтарського Луганська у звер- 
ненні до трудових колективів і пенсіонерів заявили про 
відмову святкувати День Незалежності України на знак 
протесту проти умов життя та спроб демократів урівня- 
ти в правах бійців Радянської Армії і ОУН-УПА. 


В ПЕКАРНІ: В РЕСТОРАНАХ: 
борщ 
млинці 
голубці 
м'ясо 
вареники 
налисники 
салати 
напої, 


хліб 
торти 
калачі 
сирники 
маківники 
медівники 
і багато інших 
пекарських 
виробів 
за старими 
українськими 
переписами 


Head-office: 
739 Queen St. W. 
(416) 368-4235 
Toronto, Ont. 
M6J 1G1 
95 Front St. E. 
(416) 366-7259 


M-C Dairy (416) 766-9273 212 Mavety St. 
Кефір, йогурт, сир, гуслянка 
Ресторани відкриті від 7 год. рано до 1:30 рано 


06, 


BAKERY & CAFE 


а також зустрічі 
зновими 
істарими 
друзями 


483 Bloor St. W. 
(416) 922-5875 


2199 Bloor St. W. 
(416) 769-5020 


Фото — Павло Здоровило 


Добувається урожай 


А ось як добувається урожай. У колгоспі 
імені Воровського Полтавського району, де 
не вистачає робочих рук, на збирання огірків, 
помідорів приїхали робітники 
заводу «Знамя», котрий простоює. 
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Harvest time 


Workers at the Vorovsky Collective Farm near 
Poltava gather their harvest of cucumbers, cabbage 
and tomatoes. This year, the harvest was too much 
for the collective and workers from the "Znamia" 
factory had to be brought in for assistance. 


Голова C®Y KO повернулася 
з поїздки в Україну i Польщу 


В 60-ту річницю голоду. 

5-го липня відбулося засі- 
"дання всеукраїнського Комі- 
тету покликаного президен- 
том України для відзначення 
Голодомору.Засіданняпрово- 
див голова Комітету Віце- 
прем'єр України Микола Жу- 
"линський. Присутніми були 
міністер культури України 
Іван Дзюба, голова Українсь- 
кої Всесвітньої Координацій- 
ної Ради Іван Драч, голова 
СФУЖО Оксана Соколик, та 
другі члени Комітету Захід- 
ньої Діяспори та України. Об- 
говорена докладна програма 
відмічування трагічної річни- 
ці голоду, яке відбулася 10- 
11-12-го вересня в Києві. 
Конференція 
СФУЖО - СУ в Києві 

В днях 7-11 липня відбула- 


ся в Києві конференція «Укра- 


їнка'і демократія», яку зорга- 
нізував Союз Українок Украї- 
ни у співпраці зі СФУЖО. 

На Конференцію прибуло 
понад 250 делегаток СУ зі 
всіх кінців України та понад 
20 представниць Західньої 
Діяспори: голова СФУЖО, 0. 
Соколик; заступниця голови 
СФУЖО, Н. Даниленко; рефе- 
рентка народнього мистецтва 
CY XO, І. Руснак; голова Сою- 
зу Українок Америки, А. Крав- 
чук; представниця СФУЖО до 
МММ, 0. Процюк; голова Ліги 
Українок Канади М. Стельмах; 


чо з 


V.ILM. —PYSANKA 
Parcel Service Inc. 


Ванкувер 
Ваба з Treasures Zofia Polish Store 
10615 King George Hwy 3958 Fraser St 
tel. (604) 5823944 tel. (604) 462-9106 


tel. (403) 422-5693 tel. (403) 4714923 
Калгарі 
Polimark Services 
501 Cleveland Cr. SE. 
tel. (403) 243-7333 


Alta Pol 
2816—46th St SE. 
tel. (403) 235-0434 


2100 Bloor St. МУ. #6A, Toronto, ON М65 4Y7 tel. 604-8511 


НАШІ ПРЕДСТАВНИКИ В ЗАХІДНІЙ КАНАДІ 


Щотижня морський Едмонтон 
контейнер Orbit Dry Godds Polonia Centre Ltd. 
10219—97th St 10127 Princess Elizabeth Av. МАУ 


Вінніпег 


Wega 
1014 Main St 
tel. (204) 582-4744 


* Tannon. пеки обмеження 


Western Overseas 
219 Selkirk Ave. 
tel. (204) 586-8059 


Пакунки в Україну, Бєларусь, Прибалтику, Росію : 


Двічі на тиждень 
літак 


голова Союзу Українок Авс- 
тралії, М. Грудка і членки 
СУА, пані: Михайлишин, База- 


лицька-Берт, Величко і Соло- 


вій, голова Товариства Україн- 
ських Жінок im. 0. Теліги, 
Англія, В. Смерека; голова Ор- 
ганізації Українських Жінок у 
Великій Британії, Л. Дяківська 
і секретар Л. Фостун, пред- 
ставниця Ліги Українських 
Католицьких Жінок Канади Є. 
Оброца, представниця Об'єд- 
нання Жінок Організації Обо- 
рони Чотирьох Свобід Украї- 
ни; США, п. Лозинська, пред- 
ставницяОб'єднанняУкраїнсь- 
ких Православних Сестрицтв 
у США, п. Цегельська; пред- 
ставниці Союзу Українок Поль- 
щі пані Богун, Михайлишин. 

Більшість делегаток Захід- 
ньої Діяспори виступали 3 
доповідями. Були обговорені 
наступні теми: 1) Українська 
жінка посткомуністичного 
суспільства. Українка в діяс- 
порі. 2) Родина. Материнство. 
Здоров'я. 3) Проблеми вихо- 
вання. 4) Освіта. Професія. 
Жінка і праця. 5) Культура. 
Жінка і творчість. 6) Право. 
Жінка і політика. 

3 програмовими доповідя- 
ми виступили голова СУУ- 
Атена Пашко і голова СФУЖО 
-- Оксана Соколик. З'їзд ві- 
тали представники уряду та 
громадських і політичних ор- 
ганізацій. Місцева преса, ра- 
діо і телевізія широко пові- 
домляли про перебіг конфе- 
ренції. j 
Відзначення 
Голови СФУЖО. 

Рада Фонду Духовного Від- 
родження ім. митр. А. Шеп- 
тицького у Львові надає річ- 
но премії Фонду особам, які 
своєю працею допомагали у 
відродженні України та пра- 
цюють для утвердження її Не- 
залежності. Цього року таке 
відзначення дістали Ірина Се- 
ник, Михайло Горинь і Оксана 
Бризгун-Соколик. Урочиста 
церемонія відбулася 27-го 
липня в приміщенні Фонду у 
Львові. Нагороди вручали Ок- 
сана Сапеляк і голова Фонду 
Іван Гель. Поміж чисельно 


присутніми був владика Юлі- 
ян Вороновський. 
Зустріч зі СУ в Польщі 

Дня 31-го липня в новій 
домівці Об'єднання Українців 
Польщі відбулася зустріч чле- 
нок Союзу Українок Польщі, 
складової організації СФУЖО, 
з Головою СФУЖО, Членки 
СУП розказали про свої пляни 
і проблеми, головно про ук- 
раїнське шкільництво в Поль- 
щі, брак підручників як і те, 
що багато батьків не може по- 
силати своїх дітей до укра- 
їнських шкіл через економіч- 
ну кризу. 0. Соколик розказа- 
ла про працю СФУЖО після 6- 
го Конгресу СФУЖО, на яко- 
му були представниці СУП. 
Сходини, на яких був присут- 
ній голова ОУП д-р Ю. Pent, 
проводила заступниця голо- 
ви СУП, К. Сіроцька. 0. Соко- 
лик з Ярославом Соколиком 
відбули окремі зустрічі з го- 
ловою ОУП -- д-р Ю. Рейтом, 
відвідали редакцію «Нашого 
Слова» та Український архів, 
зложили візиту з д-р Рейтом 
послом України до Польщі п. 
Удовенкові. Мали зустріч з 
представниками Підляшшя, ре- 
дактором радіопередач Ю. Mi- 
сіюком та секретарем Союзу 
Українців Підляшшя Ю. Гав- 
рилюком. Цікава зустріч спо- 
нукала подорож на Підляшшя, 
Пп. Соколики відвідали Білу- 
Підляську, Мельник, Святу 
Гору Грабарку, Сім'ятичі та 
Дорогочин. 

Зустіч з львівським СУ. 

12-го серпня в домівці Со- 
юзу Українок у Львові відбу- 
лася зустріч 0. Соколик 3 
членками СУ Львівської облас- 
ти. Присутні обмінялися дум- 
ками пра співпрацю та пляни 
на майбутнє. Про музей в Ку- 
ритибі говорила гостя з Бра- 
3inii, сестра Філомена Про- 
цик. 

Союзянки цікавилися конфе- 
ренцією в Києві, як і працею 
жіночих організацій в діяс- 
порі. Присутні висловили го- 
лові СФУЖО подяку за відві- 
дини та зазначили, що такі зус- 
трічі стимулюють до дальшої 
праці. 


Медаля д-ру Суховерському 
Дня 12-го серпня, 1993 р. Ал Горнінг, посол Оканаган, 
Б.К., до федерального парляменту, в імені уряду Канади, 


в присутності 


представників української громади в 


Келовні, Б.К.,| вручив М. Суховерському Пропам'ятну 


Медалю Генерального Губернатора Канади з нагоди 125- 

річчя Канадської Федерації, за його довголітній вклад у 

суспільно-громадське і культурне життя української 

громади і працю на полі багатокультурности для добра і 
розвитку суспільства і Канади. 

За відділ КУК в Келовні, Б.К. 

Андрій Данилів, Голова 
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Demjanjuk’s release delayed a fifth time 


John Demjanjuk has been granted 
therighttoretum tothe United States, 
but was still in an Israeli jail as this 
latest issue of Ukrainian News went 
to press Sept. 13. 

Demjanjuk’s release was delayed 
for a fifth time Sept. 2 as the Israeli 
Supreme Court once again decided 
to allow more time to review peti- 
tions for a new trial. 

The Supreme Court acquitted 
Demjanjuk of being the notorious 
“Tvan the Terrible” of Treblinka on 
July 29, but since then has been 
deluged with petitions claiming that 
he had been a guard at other camps 
and demanding a new trial — even 
though eight supreme court judges 
and Israel’s attorney general have 
recommended against a new trial on 
grounds of double jeopardy. 


ters. 


Sept. 7. 


“How can the world community remain silent 
while a supposedly democratic country keeps a man 
behind bars after he was acquitted of the charge 
against him?” said Romaniw, in a statement released 


“Demjanjuk is in prison, but is charged with no 
crime. By keeping him behind bars, Israel is in 
violation of his original 1986 extradition from the 
USS. to face trial on the single charge of being the gas 
chamber operator ‘Ivan the Terrible’ of Treblinka”. 


On Aug. 31 the U.S. Court of 
Appeals for the Sixth Circuit in 
Cincinnati rejected a plea from the 
US Justice department to reconsider 
its decision allowing Demjanjuk to 
return to the United States. 

The following day the US Justice 
Department said it would not appeal 
the latest ruling, but could deport 
Demjanjuk later. 

“We're not dropping the fight,” 
said Attorney General Janet Reno 
“We will continue to do everything 
possible to uphold the court orders 
denaturalizing and deporting Mr. 
Demjanjuk.” 

Meanwhile, the same appeals 
court began hearings into the report 
of U.S. District Judge Thomas Wise- 
man Jr. into the Justice Department’ 5 
handling of the case, which con- 


Israel must release Demjanjuk 
now, says UCC National 


Retired Cleveland, Ohio autoworker John 
Demjanjuk’s continued incarceration in an Israeli 
prison is illegal and an international violation of 
human rights, says W. Oleh Romaniw, President of 
the Ukrainian Canadian Congress (UCC) Headquar- 


denial, as feared 


silent,” he says. 


“Allowing John Demjanjuk to return home to his 
family in the U.S. will not constitute a Holocaust 


accept his acquittal. The next legal battle in the life of 
John Demjanjuk must be in the United States to 
examine allegations of prosecutorial misconduct 
against those persons who branded him a war crimi- 
nal in the face of evidence to the contrary and who are 
responsible for making the last 15 years of this elderly 
man’s life a living hell,” Romaniw continued. 

“The UCC calls on the Government of Canada to 
protest his denial of human rights to the Government 
of Israel and before the international community. 
Justice is blind but it cannot continue to remain 


cluded that prosecutors overlooked 
evidence in the extradition proceed- 
ings through carelessness, rather than 
fraud. 


Justice Department lawyer Patti 
Stemler urged the court of Appeals 
to accept the report, but the judges 
repeatedly asked Stemler where the 
Justice Department stood on vari- 
ous issues and how evidence could 
“disappear,” according to Wise- 
man’s characterization. 

“How sloppy can you get?” asked 
Senior Judge Pierce Lively, accord- 
ing to the Associated Press. “I can’t 
understand the practices within this 
relatively small office of the Justice 
Department. I’m talking about more 
than sloppy.” 

Demjanjuk’s lawyer, Michael 
Tigar said he was a victim of bun- 


by some survivors who cannot 


Ukraine, U.S. sign accord on war crimes 


° ‘The United. States has signed an 
agreement with Ukraine to cooper- 
ate in the investigation of Nazi war 
crimes. 

The accord, signed Aug. 26 will 
give the U.S. access to Ukrainian 
files and witnesses and provides for 
“legal assistance in conducting in- 


vestigations concerning individuals 
who are suspected of having com- 
mitted Nazi war crimes or having 
assisted in the commission of such 
crimes.” 

The agreement. signed by U.S. 
Deputy Attorney General Philip 
Heymann and Ukrainian Procurator 


Border provinces set 
up commonwealth 


(Ukrinform/UkrNews)—Two Ukrainian provinces have joined 
four Russian ones in creating a “Russian-Ukrainian Commonwealth 


of Neighbouring Provinces.” 


Representatives of the provincial legislatures of Luhansk and Ch- 
emihiv in Ukraine signed an agreement with Voronezh, Rostov, 
Kursk and Belgorod establishing the new body, Sept. 7. 

The Commonwealth is run by a council composed of the heads of 
the provincial administrations and the chairmen of the legislatures. 
The Council is expected to go in session once in three months. 

To start its operation the Commonwealth now needs approval by 
the Verkhovna Rada and guidelines as to its status, since their 
relations included banking, law-enforcement and others areas which 


must get legislative approval. 


Medical supplies only 
meet 353% of demand 


(Ukrinform-UkrNews)— 
Ukraine’s cabinet has decided to 
allocate 6 billion ті. for the de- 
velopment of Ukrainian drug manu- 
facturing to ease the drastic short- 
age of medicinal supplies. 

Allocated at the Aug. 30 session 
were 5 billion Ukrb. to the Ukrmed- 
bioprom concer to commission 
facilities for the manufacture of 
sorbents, enteros, disposable syr- 
inges and other items in short sup- 
ply, 450 million Ukrb. to the Vita- 
pharm association for the purchase 

of raw materials for hemodese pro- 
duction and 500 million Ukrb. to 
finance research and development. 

A report presented to cabinet said 


supplies available in Ukraine can 
meet only 35 per cent of demand 
with medicines needed to treat 
cardiovascular, endocrine and on- 
cological diseases in particularly 
short supply. 

During the Soviet era, Ukraine 
was oriented to import 70 percent of 
its medicines and medical equip- 
ment from other countries of the 
former USSR. 

Currently, only 15 per cent of 
medicines produced in Ukraine are 
made of domestically grown or 
produced raw materials. The reduc- 
tion of raw materials by CIS pro- 
ducers have led toa 40 percent drop 
in Ukraine’s medicine manufacture 
compared with 1990. 


General Victor Shishkin, replaces 
one between the United States and 
the former Soviet Union. 

Similar agreements have been 
signed by the United States with 
Latvia and Lithuania. 


from URDC. 


Winners will be announced in the spring of 1994. 


For more information, write: 


gling ‘and outright fraud by U.S. 
government prosecutors. 

“The investigation is fundamen- 
tally flawed,” he said, according to 
Reuters.” 

Who pays? We say that Mr 
Demjanjuk should not pay, The 
person who said justice should be 
blind didn’t say the Department of 
Justice should be blind.” 

Tigar said government lawyers 
botched a photo identification inter- 
view in Germany and gave 
Demjanjuk’s lawyers trivial docu- 
ments while withholding important 
ones. 

He also said an identification card 
which purports to show Demjanjuk 
was a guard at another camp is sus- 
pect because the stamp is unclear, 
the signature unverified, staple holes 
are improperly placed and the ink 
was Russian, not German. 

If the court applied “conventional 
standards for fraud,” he said, it would 
reach a different conclusion on the 
faud question than did the earlier 
investigation conducted for the court 
by another judge. 

If the court rejects the report, it 
could reopen the case and restore 
Demjanjuk’s citizenship. 

When the last issue of Ukrainian 


News went to press, we reported 
that the Supreme Court had been 
scheduled to rule on Demjanjuk’s 
telease on Aug. 18. Then too, it was 
extended — to Sept. 2. 

“Eight judges of this honorable 
Supreme Court have decided there 
is NO point putting the defendant on 
trial again,” said his Israeli lawyer 
Yoram Sheftel, protesting that de- 
lay. “There is no precedent in the 
state of Israel where five judges on 
the Supreme Court have acquitted a 
person and heis still sitting in prison 
three weeks later.” 
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Application for Awards 
Now Being Accepted 


The Ukrainian Resource and Development Centre (URDC) at Grant MacEwan Community 
College is calling for applications for five $500 awards in the categories of writing, video 
arts, museum programs, performing arts, and educational exchanges. The application 
deadline is November 30, 1993. Application forms and guidelines are available 


The William and Mary Kostash Award for Film and Video Arts ($500) is given 
annually to a novice writer for work promoting Ukrainian Canadian identity through a visual 
medium. All genres of film or video are acceptable. 


The Anna Pidruchney Award for New Writers ($500) is given annually to novice 
writer for a work on a Ukrainian Canadian theme. All literary genres are acceptable. 
Submissions for this year's award must be in Ukrainian. 


The Royal Canadian Legion; Norwood Branch #178 Award for: 


(1) Museum Programs ($500) is given to applicants working in a Ukrainian Canadian 
museum or undertaking a museum project on a Ukrainian Canadian theme. 


(2) Ukrainian Performing Arts ($500) enables the recipient to pursue his or her 
education in Ukrainian dance, theatre or music. 


(3) Eductional Exchanges ($500) assists the recipient in participating in an 
educational exchange between Canada and Ukraine. 


Ukrainian Resource and Development Centre, 
Grant MacEwan Community College, 
P.O. Box 1796, Edmonton, Alberta, T5J 2P2 


or phone (403) 483-4474; 
Fax (403) 483-4433. 
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Mulyava commends Division 


The head of the Ukrainian army’s social service |і 
commended veterans of the First Division ofthe Ukrain- |. tae 
ian National Army as they closed their first congress in 
Ukraine with a conference, Aug. 21. 

You had to be courageous to put on a German uni- 
form. The men in the Division wanted to organize a 
Ukrainian army with arms provided by the Germans,” 
said General Volodymyr Mulyava. 

“Creating the division was a concession by Germany 
which had already suffered a big defeat. We must 


WHERE FRIENDS MEET 
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States and Great Britain attended the week-long con- 
gress, which was marked by rallies, meetings and prayer 
services. 

Delegates, sporting medals awarded by Ukrainian 
cultural organisations, said they had never expected to 
meet openly in Ukraine. 

“We joined up because we wanted to form our own 
army, like all other nations were trying to do,” said Peter 
Kuzinsky, from Hamilton. 

“Hitler was a spent force and the Russians otherwise 
would have taken us. We had nothing to do with the 
actions of the Gestapo and others.” 

The Division was created in 1943 in the hope that it 
could form the nucleus of a future Ukrainian army 
should both the German and Russian empires fall apart 
as they did following World War I. They only fought 
against the Soviet Red Army. 

“The German commanders knew full well that the 
Ukrainians were not fighting for a greater Germany and 
that’s why they were used not on the western Front, but 


GOOD NEWS ABOUT 
BREAST CANCER! 


he Alberta Cancer Board is 
pleased to provide a breast cancer 
screening and education service 
for women 50 - 69 years of age. 
For a screening mammogram and 
information on breast health, call the SCREEN 


PHOTO — VOLODYMYR PESLEKH (UK 
TEST Centre today, at: (UKRINFORM) 


against Bolshevism,” said historian Roman Kova. “We 
must do away with the stereotype that Ukrainians were 
traitors.” 

Two thirds of the Division was either killed, taken 
prisoner or deserted to the Ukrainian Insurgent Army 


Edmonton: 474-4300 
Long Distance: 1-800-667-0604 


Toronto Division Veteran Wasyl Veryha, General Sec- 
retary of the World Congress of Ukrainians 


following the Battle of Brody in 1944. 


It was reorganized and in 1945 the UNA surrendered 
to Western troops without a struggle. 
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Thousands celebrated the second 
anniversary of Ukrainian independ- 
encein Kyiv’s Independence Square, 
Aug. 24. 

But the turnout was a lot smaller 
than earlier anticipated. Part of this 
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was due to the rainy weather that, 
day, but part was also due to the 
economic troubles thathave plagued 
the country since its independence. 

«рт a patriot of Ukraine, I wantto 
live here,” said Anatoly Makha- 
lovych, a55-year-old engineer. “But 
look at what’s happening. Even 
Russia is going ahead with serious 
reforms and we’re just standing by 
watching.” 

Although 91 per cent of the elec- 
torate backed independence in the 
Dec. 1, 1991 referendum, support 
has dipped to 46.8 per cent accord- 
ing to a recent poll. 

The celebrations consisted of a 


Independence celebration 
tempered by economic woes 


brass band marching down 
Khreshchatyk, Kyiv’s main street, 
flower displays, an open air concert 
ofrock and folk performers, an artis- 
tic fair, а water show оп the Dnipro 
River, fireworks and an air show. 

US President Bill Clinton sent a 
letter of congratulations as did most 
other world leaders. Clinton said the 
date is very significant to both the 
people of Ukraine and to many 
Americans of Ukrainian extraction. 
He added that the United States is 
committed to supporting Ukraine’s 
independence and security, and its 
territorial integrity is respected by 
the world community. 


Kostenko says Chornobyl can be closed 


(Ukrinform-UkrNews)—Envi- 
ronment Minister Yuriy Kostenko 
says the Chornobyl nuclear power 
plant may be safely closed without 
unnecessary red tape. 
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Kostenko, who visited a number 
of power plants in the United States 
recently said one such plant in Cali- 
fornia, which had been commis- 
sioned in 1975, had undergone a 
step-by-step process of phasing-out 
and was decommissioned just at the 
time of his visit. He added that infor- 
mation US nuclear experts had sup- 
plied him could serve as a frame- 
work and schedule for closing the 
Срогпобу! plant. 

Ukrainian nuclear experts have 
maintained that the safe closure of 
Chornoby! would be a very costly 
process that Ukraine cannot afford. 
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Opposition parties have called for a general strike on 
Sept. 28, if the Supreme Council does not agree to hold 
new elections. 

And tens of thousands of workers in Lviv staged a 
one-hour “waraing strike” Sept. 9 to make their point. 

Meanwhile, President Leonid Kravchuk, stung by 
criticism of the Black Sea Fleet deal has offered to hold 
a vote of confidence in himself and call new elections 
for the Rada. 

However, he has no authority to force new elections 
since these can only be called by the deputies them- 
selves, who are most reluctant to face the people. 

Parliament failed to resolve the referendum issue 
after a two-day debate which ended Aug. 27. 

Speaker Ivan Plyushch urged acompromise by which 
the referendum would be annulled, but that the consti- 
tution would be changed in order to allow for parlia- 
mentary elections in March 1994 — one year ahead of 


PHOTO — VOLODYMYR REPIK 
Deputies aproach the ‘praesidium of the Verkhovna Rada. Speaker Ivan Plyushchis leaning forward, President 
Leonid Kravchuk is sitting down. Kyiv Deputy Serhiy Holovaty is behind Pluyshch’s head, while Deputy Valery 
Ivasiuk, also representing Kyiv, stands in front of Holovaty. 


General strike called for Sept. 28 


Itappeared as a consensus might be reached, but each 
time it came to voting, some either left the hall, or 
pressed the “nay” button, making decision impossible. 

Opposition leaders warned that if Parliament an- 
nulled the referendum but failed to putitself up for early 
elections, there was a risk of social unrest. 

“Making changes to the referendum or not schedul- 
ing new elections is playing with fire,” said Rukh leader 
Viacheslav Chornovil. 

“There’s a full-blown crisis in the leadership of 
Ukraine and we ourselves are guilty,” he added. “We 
were guilty from the very beginning by not changing the 
leadership structure and by not conducting new re- 
forms. We must correct this today.” 

“Tf we cannot change, then we have to be changed,” 
echoed reformer Volodymyr Pylypchuk. “If not, there 
are two possibilities. One is social upheaval and the sec- 
ond is giving the possibility for new people to come to 


97 Six Point Road 


schedule. 


Kravchuk too offered to cut his term of office to four 
years, which would mean new presidential elections in 


December 1995 


power and lead reforms,”he added. 


“Already, 


“Tf we fail to take a clear decision on this, we could 
well lose our Ukraine,” said deputy Serhiy Holovaty. 
people do not trust any institution of power.” 


‘Constituent Assembly urged by democrats 


(Ukrinform-UkrNews)—A num- 
ber of democratic parties are urging 
the convening of a Constitutional 


unable to do this since it was elected 
as the legislative body of a colonial 
administration. 


on the legislative, executive and 
judicial branches of power, adopt a 
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Б дм Greens, the Constitutional-Demo- 
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Ukraine, the Ukrainian National- 
Conservative Party, the Liberal- 
Democratic Party of Ukraine, and 
the Social Democratic Party of 
Ukraine.It is also open to other sig- 
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ever Aviation Day Aug. 30, was 
marked by an impressive air show 
Staged at the Hostomil airfield by 
the Antonov aircraft designers and 
manufacturers. 

The event was attended by Prime 
Minister Leonid Kuchma who 
praised its organizers and said that 
the AN-225, alsoknownas the Mriya 
(Dream) and registered in the Guin- 
ness Book of Records as the world’s 
largest and most powerful flying 
Carrier, was a sure sign of Ukraine’s 
eventual prosperity. 

Last year the Mriya was involved 
in a massive airlift of medical sup- 
plies to Ukraine from Alberta 
through the “Na Zdorovia” project 
organized by St. Michael’s Extended 
Care Centre in Edmonton and the 


Ukrainian Canadian Congress — 
Alberta Provincial Council. 

Inaddition to the Mriya, two other 
jumbos, Antei and Ruslan, were 
displayed along with an AN-32P 
forest fire fighter aircraft. That plane 
has evoked and orders for it are 
coming from Italy, France, Turkey, 
and Russia. 

Ukrainian Air Force aces demon- 
strated their skills piloting super- 
sonic MIG-29 fighter-interceptors 
and SU-27 fighter-bombers. 

Speaking at a press conference at 
the day’s close, Kuchma said 
Ukraine should be able to retain its 
advanced position in aircraft design 
and manufacture, but identified the 
aluminum shortage as a major ob- 
stacle to the industry’s further de- 
velopment. 


Newsbriefs 


Blast kills 6 


(Ukrinform)—A blast furnace explosion at the Dzerzhynsky steel 
mill in Dnipropetrovsk killed six workers and injured 24 persons, 
Sept. 7. A government commission, headed by Deputy Prime Minis- 
ter Vasyl Yevtukhov was set up to investigate the cause of the blast. 


Ukraine to trade sugar for oil 

The Ukrainian state food industry committee has been given permis- 
sion to allocate 200,000 tons of sugar for purchase of one million tons 
of oil, reports Reuters. Individual sugar refineries will be allocated 
sugar from the reserve according to their need for fuel oilto complete 
the harvest. The refineries may also negotiate contracts individually. 


Lesia Ukrayinka University opens 
(Ukrinform)—The Lesia Ukrayinka University was inaugurated in 
Lutsk Sep.r 1. Thenew university, named after а 19th century poetess, 
has 10 departments and an initial enrollment of 5,500 students. 


Pee Heese 


JUST RETURNE 
FROM UKRAINE. 


10008 - 103 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, CANADA T5J 0G7; FAX: 425-7535 


UKRAINE 


CALL US FOR LOWEST AIR PRICES TO UKRAINE 


OPEN MON. - SAT. 8:00 TO 5:00 
11023 - 97 St. Edmonton, Alberta T5H 2N1 
425-6311 


425-6320 


р А TRAVEL. ~. >: 
(1981) LTD. a 
IN BUSINESS 


Join our FALL group to UKRAINE 
Departing Nov. 6/93 Returning Nov. 22/93 


usiness Trips tc to ‘Ukraine « our Specialty Individual or Groups. 
Ask About Our SPRING / SUMMER 1994 PROGRAM 


= Аг, Hotel, Meas, Visa and Insurance. See us s for Car Rental and Hotel Services. 
SPECIAL: 


Tour guide Rudy Pisesky 


EDMONTON TO KIEV OR LVIV FROM $1175 
BRING FAMILY FROM UKRAINE $1299 


FOR UKRAINE TOUR BOOKINGS IN VANCOUVER CONTACT: 
MYRNA ARYCHUK AT CASCADE TRAVEL. 


CALL COLLECT: (604) 430-5454 


Caii coiiect Rudy for details 
Ph: (403) 424-6481 evenings: 436-4888 


WORLDWIDE CORPORATE AND PLEASURE TRAVEL, ONE PHONE CALL AWAY FROM YOUR DESTINATION 


Open: 8 am to 6 pm & Saturdays 


fev LEE ET EEE EC CCE E CEES Ee we we lol el ol atelal alarm elt eh 


Fe ee es al al al ad » 


14 


The Cheremosh Ukrainian Dance 
Ensemble promises a “whirlwind of 
colour, excitement, fiery passion, 
and unparalleled energy in launch- 
ing their 25th anniversary tour with 
a performance at Calgary’s Jubilee 
Auditorium Saturday, Sept. 25. The 
tour, this fall, includes the following 
cities: Calgary, Saskatoon, Win- 
nipeg, Lethbridge, Grande Prairie, 
Red Deerand Edmonton. Starting in 
Spring 94, Cheremosh will visit 


BEFORE 


Québec, Montréal, Ottawa, Toronto, 
Kelowna, Vancouver, Victoria, and 
Seattle. 

Fifty five dancers, will appear, 
accompanied by a 27-piece orches- 
tra in a show that incorporates the 
best of Canadian dance along with 
the best from Ukraine. 

The repertoire will include two 
mini-productions, Metelytsi and 
Kozaky, along with music that has 
never before been heard in Canada 


and. costumes that are 
completely new. 

Many special effects 
are planned including fire- 
works, cannons and a 
snow scene. “It’s going to 
be really effective on 
Stage, says Cheremosh 
Society President Emie 
Bayrock. 

Artistic Director and 
Ballet Master Mykola 
Kanevets, who took over 
Cheremosh last year, 
bring 29 years of experi- 
ence in Ukraine and a 
wealth of knowledge, 
energy, and dedication 
with him. Mykola’sdanc- 
ing career began in the 
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The Cheremosh Ukrainian Dance ERSEMBIE 


Children’s Dancing En- 
semble in the Palace of Pioneers in 
Kyiv. In 1975 he entered the Kyiv 
Institute of Culture to further his 
dance career and education. In 1979 
hecompleted the Institute’s program 
and received the designation of 
Artistic Director/Ballet Master of 
the First Category. Kanevets has 
instructed numerous dance compa- 
nies and schools as well as per- 
formed with various major Ukrain- 
ian dance ensembles in Ukraine, 
including Virsky. 

The musical repertoire, which 
comes directly from Ukraine, has 
been arranged by Musical Director 
Gene Zwozdesky, who has been 
described as “Canada’s foremostar- 
rangerand music director of Ukrain- 
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ian fold dance music.” His credits 
include: 14 Ukrainianrecord albums; 
three cassette/story book packages 
for Ukrainian bilingual programs; 
three Ukrainian story theatre televi- 
sion programs; the “Soo-Coo-Ree- 
Coo” Ukrainian television pilot se- 
ries; several instrumental and vocal 
compositions; and music director 
positions with Alberta’s Ukrainian 
Shumka Dancers. Winnipeg’s 
Rusalka Ukrainian Dance Ensemble, 
Calgary’s Tryzub Ukrainian Dance 
Ensemble and Edmonton’s 
C.Y.M_K. Choir and Ensemble. 
Zwozdesky has appeared as guest 
conductor of the Edmonton Sym- 
phony Orchestra and the Calgary 
Philharmonic. In conjunction withe 
Shumka ces, he has con- 


ducted the National Arts Centre - 


Symphony, twoCommandPerform- 
ances for Her Majesty Queen Eliza- 
beth, the Gala Performance of the 
President and Mrs. Reagan, as well 
as two shows for the 1988 Olympic 
Arts Festival in Calgary. In 1986, 
his English-French composition, 
“Canada Day” was selected by the 
Secretary of State as an official 
National Canada Day song. 

Founded by Chester Kuc in 1969, 
Cheremosh has performed some 
2,000 shows in over two decades 
and undergone many changers. From 
their home base in Edmonton the 
dancers have toured nationally and 
internationally for the past 23 years 
bringing images of their heritage to 
life before such dignitaries as Queen 
Elizabeth II, various prime minis- 
ters of Canada, former U.S. Presi- 
dent Ronald Reagan, as well as 
members of the U.S. Congress and 
Senate. Final preparations are now 
underway for a three-week tour of 
Japan this July. 

Kuc began his early dance train- 
ingas aneight-year-old student under 
Vasyl Avramenko, the father of 
Ukrainian dance in North America. 
In 1959, as teacher for numerous 
parish dance groups, he saw a need 
to depart from the rigid repertoire of 
Ukrainian dance in order to stimu- 
late the waning interest of his stu- 
dents. Thus, he formed the dance 
company known as Shumka. 

In 1969, Kuc was approached by 
members of the Ukrainian National 
Youth Federation to form a new 
dance group. This new group was 
the young seed for Cheremosh, then 
knownas Veselka. they were abright 
energetic gathering of 19 young 


people who lived to dance! 

His wife, Luba, eagerly took on 
the responsibility of wardrobe for 
the dance troupe. She spent much 
time researching the origins of each 
piece of dance wear and after great 
pains acquired authentic fabrics and 
accessories to create the dancer’s 
attire. Luba taught the girls to em- 
broider the intricate designs as well 
as to construct their own costumes. 

As time went on, the group 
changed their name to Cheremosh 
and soon began to develop a unique 
style. Chester Kuc saw to it that the 
dancers were given ample opportu- 
nity to learn about their heritage and 
to train under reputable dance mas- 
ters. 

A Cheremosh performance took 
on a fresh new excitement as they 
revived dances from different re- 
gions of Ukraine clad in vibrant 
costumes made with pride, each set 
depicting a distinctly separate part 
of their heritage. 

In 1977, Chester and Luba Kuc 
accompanied the dancers on their 
tour in England. before his refire- 
ment form the group in 1981, Kuc 
joined the entire ensemble foradance 
workshop in Kyiv. 

Kuc’s contribution to Ukrainian 
heritage in Canada has not gone 
unrecognized. On the 10th Anniver- 
sary of Cheremosh, he was made an 
honorary lifetime member of the 
Ukrainian Cheremosh Society. In 
1974, the government of Alberta 
awarded Kuc the Alberta Achieve- 
ment Award for his outstanding 
service to ethnic cultural work in the 
province. He is also the recipient of 
the Shevchenko medallion given by 
the Canadian Ukrainian Commu- 
nity to individuals who have con- 
tributed to the Ukrainian Arts. And 
mostrecently, the Ukrainian Profes- 
sional Business Club of Edmonton 
presented him with a life member- 
ship award for his dedication and 
development in Ukrainian dance. 

Cheremosh has emerged as a vital 
element in the preservation of 
Ukrainian heritage in multiculmral 
Canada. With a sparkling new per- 
spective, their musical stories con- 
jure up images of another world — 
a world whose inhabitants possess a 
zest for life, a vibrant folklore and 
unparalleled energy. As they head 
into their third decade of dance, the 
spirit of Cheremosh builds on with 
thundering excitement. 
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Centennial Monument 
to be unveiled Sept. 24 | 


On Friday, Septr24, the Alberta Ukrainian 
Canadian Centennial Committee of the 
Ukrainian Canadian Congress — Alberta 
Provincial Council will be holding a special 
celebration to officially unveil the Ukrainian 
Centennial Pioneer Monument on the grounds 
of the Alberta Legislature at 11:30 a.m. 

This unveiling is the culmination of two 
years of preparation and hard work by the 
Alberta Ukrainian Canadian Centennial 
Committee made up of John Chomiak, Gloria 
Ferbey, Casey Skakun, Steve Eleniak, Dr. 
Roman Petryshyn, Morley Workun and 
Sheelagh Dunlap. The event concludes Cen- 
tennial celebrations for the community. this 
triptych monument will be a symbol for the 
future of the community marking the begin- 
ning of anew era in the history of Ukrainians 
in Canada. 

The monument, created by Edmonton artist 
Danek Mozdzenski, is a tribute to the work, 
commitmentand devotion the community has 
had to Canada. Albertans should be especially 
proud to be a part of this celebration because 


Chornobyl! blamed 


for two-headed baby 

Doctors in Moldova are blaming the 1986 
Chornoby! nuclear disaster for the birth of a 
two-headed baby last month, reports Reuters. 
The girl, who didn’t survive, had two heads, 
two hearts, two sets of lungs and two spinal 
cords, but only one set of limbs. “This is the 
first baby Iknow of bom with two heads in my 
20 years of work,” Dr Petru Stratlat, deputy 
chief surgeon at the Moldova Republic Ma- 
ternity Hospital in Kishinyov, told Reuters. 
“Probably it is one of the consequences of 
Срогпобуї." He said that since the catastro- 
phe the number of malformed babies had 
increased by 30 percent to about 1,500 а year, 
despite a fall in the birthrate. 


Morozov Ukrainizes army 
(Ukrinform)—Defense Minister Col.-Gen. 
Konstantyn Morozov issued a directive Aug. 
27, making use of the Ukrainian language 
mandatory in the department’ 8 day-to-day 
operations. His previous directive urging 
military personnel to learn and speak Ukrain- 
ian proved ineffective as the military contin- 
ued using Russian as the principal language. 


Women join the Navy 


Ukraine has become the first country of the 
former USSR to crack the sex barrier in the 
Navy. Last month six young women were 
accepted in the fledgling Navy’s academy 
after receiving special permission from De- 
fense Minister Konstantyn Morozov. Women 
currently serve as medical or communica- 
tions officers or translators in both the Rus- 
sian and Ukrainian armies. But they had pre- 
viously been denied access to the Navy, the 
elite service throughout the former Soviet 
Union. 


Crime teams sent out 
(Ukrinform)—President Leonid Kravchukhas 
sent out special teams of Ministry of the 
Interior officers to the most crime-ridden 
Provinces of Ukraine on fact-finding mis- 
sions. The officers were sent to the five most 
affected provinces — Lviv, Kherson, Kharkiv. 
Kirivohrad and Odesa, where they are also to 
assist local law enforcement agencies. Ap- 
proximately 1,000 crimes are committed in 


Rivne generator shut down 
(Ukrinform)—The Rivne Nuclear Power 
Plant’s third generator was shut down be- 
cause of a leaky oil-cooler in the unit’s trans- 
former, Sept. 6. Thena short circuit in itscable 
system resulted in a pump failure. The next 
day, the second power- “generating unit had to 
be stopped due to a circuitry malfunction. 
Local officials said these minor troubles, 
though they resulted in somewhat reduced 
power generation, were classified at the zero 
level, and did not change the radiation situ- 
ation both at the NPP and on the adjacent 
territory. 


it was here in Alberta that the Ukrainian 
Canadian community was born. 

As part of the festivities and continuing 
commitment to the province and to its own 
future the Alberta Ukrainian Canadian Cen- 
tennial Committee has also organized a time 
capsule to be included within the monument. 
Donors to the monument receive an envelope 
into which they can place a message for their 
future generations. 

The official ceremonies will begin at 11:30 
am with a special entertainment program to 
set the tone. Atnoon the Rt. Rev. Archbishop 
John, Bishop of Edmonton and Wester 
Canada, Ukrainian Orthodox Church of Can- 
ada and the Most Rev. Myron Daciuk, OSBM, 
Bishop for the Edmonton Eparchy, Ukrainian 
Catholic Church of Canada, will bless the 
monument. The Official program will be fol- 
lowed by entertainment. 

The histories and memories of participants 
will be sealed away for the next one hundred 
years. Then capsule will be opened in 2091 
during Bicentennial celebrations, where our 
future generations will gather at the monu- 
ment to relive the memory of those of us 
present on September 24, 1993, and those 
whose memory is depicted in the monument 
itself. 
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People say that when Danek Mozdzenski 
speaks of his most recent piece,his eyes 
glisten and his voice has a tone of pride and 


honour. The Edmonton artist has been hard 
1 th 


“struggle of the Ukrainian settler bat ий 
emphasison the contributionsof thesenew- | 
Soa pacer oi eee 


depicti oe 
be the building block of society. тека 
tral part of the Monument із а three dimen- 
‘sional piece showing a husband and wife 


Sige Ок 


Committe, Не is credited witha number of ; 


fee piney gra he isk w 


зба stands on Portis tie aus з 


tion presents the pioneer family and the i 

flanking wings of the triptych, or flanking pi 

tiers, illustrate historic and future symbols”. persi 
-Thecommunity wantedamonumentthat с 


о would ‘somehow represent the very real 


words, “ ‘a pen п: 
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на цьому місті, 


Благословення і 
памятника в пошані 
Століття Українського Поселення в Канаді 


в 11:30 рано 


відбудеться 


Офіцийне 


при Яльбертській Легіслатурі 


Відкриття 


The Alberta Ukrainian Canadian Centennial Committee 


of the 
Ukrainian Canadian Congress 
Alberta Provincial Council 
cordially invites you to 


The Official Unveiling Ceremony 


of the 


Ukrainian Centennial Pioneer Monument 


All Alber 


Friday, September 24 ,1993 
11:30 am 
at the 
Alberta Legislature Grounds 
re encouraged to nd this hi 


oric occasion 


Donations for the monument are still being accepted. 


Tax receipts will be issued. 


For information call the Centennial Office 424-8205 
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Р. Цимбалюк 
«Добра вість» 
видання Бродівського декана- 
ту УГКЦ Львівської Архієпар- 
хії 

3 23 по 28 липня 1993 року у 
Бродах проходив Ш Всесвіт- 
ній з'їзд брідщан, в якому 
брало участь 268 делегатів з 
16 країн близького і далекого 
зарубіжжя та України. Зібра- 
ла Брідщина з усіх куточків 
світу своїх синів і дочок. 

Своє Патріярше благосло- 
вення Ш-му з'їзду брідщан 
дав Патріярх Мирослав-Іван 
кардинал Любачівський. Його 
зачитав на урочистому від- 
критті УГКЦ о. Ярослав Царик. 
Також було зачитано приві- 
тання єпископа з Едмонтону 
(Канада) кир Мирона Дацюка, 
який родом з с. Білявці. Його 
зачитав гість з Канади, уро- 
дженець с. Берлина. Г. Поро- 
хівник. Привітання делегатам.- 
з'їзду було і від декана УАПЦ 
о. Івана Мартина. 

Брідський деканат УГК Церк- 
ви брав активну участь у з'їз- 
ді. При оргкомітеті була ство- 
рена духовна комісія, яку 
очолюваво. Декан Ярослав Ца- 
рик, що займалася виставкою 
«ДоляГреко-КатолицькоїЦер- 
кви на Брідщині у 19-20 сто- 
літті». Її членами були пред- 
ставники  греко-католицької 
інтелігенції, вчителі Наталія 
Загоруйко, Мирослава Щуд- 
ло. Оформляв виставку ху- 
дожник Назар Грицаїв. УГК- 
Церква виготовила й розіс- 
лала свої запрошення на з'їзд. 

У перший день з'їзду, вве- 
чері, в музичній школі відбув- 
ся вечір духовності «Ввійди в 
храм батьків своїх». Вели 
його о. Ярослав Царик і п. На- 

дія Чернишова, голова оргко- 
мітету з'їзду. Перед глядача- 
ми відтворювалась багато- 
страждальна історія УГК- 

Церкви на рідних землях -- 

час її становлення, гоніння і 

воскресіння. 

П. Тома Олійник, дяк церкви 
св. Юрія, якому судилося пе- 
ребувати на засланні в Си- 
біру., разом із священиками, 
розповів, про їх стійкість у 
вірі, про те, що вони надиха- 


PARIC 
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На поклик 


ли людей сильною вірою і 
мужністю. А про УГКЦеркву в 
вільному світі розповів п. Г. 
Порохівник з Канади. На вече- 
рі презентувався і новоство- 
рений деканальний церков- 
ний хор під орудою п. Ольги 
Ковальчук, який чудово вико- 
нав духовні пісні. Велику до- 
помогу УГКЦекрві надає му- 
зична школа, де й проходив 
вечір духовності. 

Ансамбль «Калинонька» i 

тріо скрипалів вже проводи- 
ли разом християнську ком- 
позицію «Марія під Хрестом». 
Ix чудовий спів був окрасою 
вечора. 
В суботу, 24 липня, делега- 
тів скликали святоюрські дз- 
вони на поминальну Службу 
за всіх упокоєних брідщан на 
рідній землі та на чужині. 
Відслужив службу о. декан 
Ярослав Царик - парох церк- 
ви св. Юрія, який привітав гос- 
тей із діяспори, котрі пере- 
повнили храм. Після відпра- 
ви, гостям були вручені гра- 
матки, тим, хто хрестився в 
церкві св. Юрія, пам'ятні кар- 
тинки із зображенням храму. 

Неділя, 25 липня, була бла- 
гословенна для Бродів. Брід- 
щина зустрічала високого 
гостя Високопреосвященішо- 
го митрополита і Архиєпис- 
копа Володимира Стернюка, 
який має право називатися 
великим Брідщанином, бо у 30- 
ті роки був місіонером на 
Старих Бродах. 

Разом із Владикою Володи- 
миром прибули о. Михайло 
Колтун, вікарій Львівської 
провінції о.о. Редемпторис- 
тів, якого назначено сино- 
дом єпископів УГКЦеркви ор- 
динарієм нової Зборівської 

єпархії і хіротонія во єпис- 
копа якого відбудеться у со- 
борі св. Юрія у Львові 19 ве- 
ресня 1993 р. ігумен мона- 
шого чину 0.0. Студитів о. Йо- 
сиф Мілян, який виголосив 
проповідь при освячені вла- 
дикою месійного хреста на 
святоюрському подвір'ї, сес- 
три св. Вікентія, одна з яких 
сестра Софія є родом з Ко- 
ролівки Брідського району. 
НаАрхиєрейськійслужбі Бо- 
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Учні гімназії з м. Броди вітають Григора Порохівника 
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випускника цієї школи 1941 року. 


Участь у 3-му з'їзді Брідщан брали також п-і Марія Порохівник і п-во Василь і Марія Порен- 


чук з Едмонтону. 
жій в церкві св. Юрія з влади- 
кою співслужили також 


отець-декан Ярослав Царик, о. 
Ігор  Штойко, о. Зеновій 
Яремко. 

Владика Володимир виголо- 
сив проповідь. Щиросердеч- 
но привітав учасників ПІ з'їз- 
ду брідщан. Закликав до зла- 
годи, єдності, праці во ім'я 
Церкви, народу, України. Бу- 
ли освячені фелон і кадило, 
що їх пожертвували церкві св. 
Юрія п. Катерина Гофман і п. 
Иосип Шарун. 

З нагоди Ш з'їзду брідшан і 
1000-ліття хрещення Русі-Ук- 
раїни на території церкви св. 
Юрія освячено  месійний 
Хрест, до встановлення якого 
доклали зусиль провізори 
церкви св. Юрія п. Т. Мар- 
тинюк та п. В. Дідик. 

Урочистості від брідських 
церков перенеслись на пло- 
щу Ринок, де була зібрана вся 
брідська людь, яка бачила ве- 
личаву подію у рідному місті 
відкриття i освячення 
пам'ятника Т. Г. Шевченку. 
Пам'ятник Кобзарю освятили 
Високопреосвященниймитро- 

полит УГКЦ Володимир Стер- 

нюк і владика УАПЦ Петро. 
УПЦ Київський Патріярхат 

на святі представляв митро- 


форний протоірей о. Василь 
Шира. 

Слово від митрополита В. 
Стернюка мав ігумен 0.0. сту- 
дитів Йосиф Мілян, опісля 
слово виголосив владика 
Петро. 

Не мав змоги бути на з'їзді 
наш великий земляк із Шни- 
рева, що проживає в Америці, 
професор-поет Василь Ящун. 
І, на жаль, його вітання з'їзду 
й слово на відкриття пам'я- 
тника Т. Г. Шевченку не були 
зачитані. Тому його слово до 
відкриття пам'ятника Кобза- 
реві лине через нашу релігій- 
ну газету «Добра вість». 

В понеділок, 26 липня, y 
Брідській середній школі МІ, 
що колись була гімназією, від- 
булася зустріч гімназистів, 
які закінчили її багато років 


тому. До з'їзду школа підго- 


товила кімнату -- музей іс- 
торії гімназії, яку в цей 
пам'ятний день освятив 0. 
Петро Чаплюк. Він виголосив 
слово до делегатів і вручив 
присутнім образки. 

В програмі з'їзду були 
екскурсії, які розпочалися у 
вівторок, 27 липня. Першу 
екскурсію на Козацькі могили 
супроводжував о. Ярослав 
Царик — декан Брідський. Во- 


на по-справжньому була хви- 
лююча. Її кульмінацією стала 
панахида на козацьких кіст- 
ках в притворі православно- 
го храму в с. Пляшевій, яку 
відслужили греко-католиць- 
кий священик о. Ярослав 
Царик і православний свяще- 
ник о. Олег Савчук. Це була 
спільна молитва за упокій 
всіх героїв-козаків, що боро- 
лися за вільну Україну. 

В середу, 28 липня в се- 
сійному залі райвиконкому 
було закриття ШІ Всесвітньо- 
го з'їзду брідщан. Його розпо- 
чала п. Надія Чернишова, яка 
підвела підсумки з'їзду. Ли- 
нули знову пісні і теплі сло- 
ва. З благословенням і напут- 
німи словами до присутніх 
звернувса декан УГКЦ о. Я. 
Царик. « 

Учасники з'їзду з піднесен- 
ням виконали гимн «Ще не 
вмерла Україна». Не стихали 
довго оплески. Присутні обні- 
малися і бажали одне одно- 
му щасливої дороги і нових 
зустрічей на рідній батьківсь- 
кій землі. 

«До ІУ-го з'їзду брідщан» — 
виголошує хтось у залі тихо 
слова, які повинні колись 
зробитись ділом брідщан, але 
вже нового покоління. 


До: Всеч. о. Ярослава Царика, 
Бродівського декана та голови Диховної 
Комісії Організаційного Комітету 3-го 
Всесвітнього з'їзду Брідщан. 
Всечесніший Отче Декан і Учасники з'їзду. 

Прошу прийняти мою щиру подяку за лас- 
каве запрошення до участи у 3-му з'їзді 
брідщан, який має відбутися в днях 23-го до 
28-го липня 1993 року в місті Бродах. Хоч 
дуже радо хотів би стрінутися із спів- 
краянами під час цього величавого Всесвіт- 
нього з'їзду, але мої владичі зобов'язання 
тут у моїй Едмонтонській єпархії ніяк не 
дозволяють мені на цю приємність. Тому бо- 
дай цим листом хочу злучитись з Вами по- 
даючи коротку історію нашого поселення в 
Канаді та заразом передати Вам усім мої 
щирі побажання та архиєрейське благосло- 
вення для усіх учасників цього з'їзду. 

Мої предки, дідо Дмитро і баба Матрона (з 
дому Мисан) Дацюк, разом із їхніми дітьми: 
Іваном Лукою, Ксенею, Гнатком, Теклею і Ма- 
рією виїхали з села Білявці в Канаду ще в 
1900 році і осілись в околиці містечка Мон- 
деру, у провінції Альберти, як рільники, бо 
вже два роки скоріше замешкала тут родина 
Хмілярів, також із того самого повіту. I 
коли збудовано у цій околиці державну 
школу, то надали їй назву «Броди». І тому я 
закінчив свою середню школу в школі 
«Броди». Мої батьки, Лука і Ксеня (з дому 
Бручковських), дуже часто і багато опові- 
дали нам дітям про їхнє веселе і щасливе, 
хоч справді бідне в достатки, життя в селі 
Білявці. Вони також привезли з собою силь- 
ну віру в Бога та привязання до рідної гре- 
ко-католицької церкви, у якій і нас, дітей, 
виховували. І завдяки їх побожного впливу 
a, будучи молодим хлопцем, рішив посвя- 
тити себе всеціло на службу Господеві, як 
монах Чину Отців Василіян, які були пер- 
шими місіонерами, що прибули з Галичини, 
щоб дати духовну опіку нашим поселенцям 
у Канаді, які з кожним роком сотками ро- 
дин прибували до Канади. У 1945 році я був 
висвячений на священика, а в 1982 році 
іменований єпископом -- помічником для 
Митрополита у Канаду. Також ще один юнак 
наших поселенців у Канаді з села Білявці, а 
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У день св. Володимира Великого, великого князя і хрестителя України 
саме з родини Грещуків, пішов у священи- 
чий стан і також був номінований єпис- 
копом на Едмонтонську єпархію в 1974 році. 
Та, на жаль, у 1990 році він відійшов у віч- 
ність. Був це Преосв. Кир. Дмитрій Грещук. 
Отже село Білявці видало аж двох єпис- 
копів для Канади. Це доказує, що наші перші 
поселенці в Канаду з Брідського повіту за- 
тримали свою святу віру і любов до укра- 
їнської спадщини, що відтак передавали 
також своїм дітям і внукам. Тому ми, нас- 
лідники тих перших поселенців у Канаді, 
горді зо свого українського походження та 
почуваємося рідними наших  брідських 
краянів, хоч багато з нас здобули вже ви- 
сокі посади в Канадськім уряді та різних 
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професіях. 


раїни нехай 


щина». 


брідщан. 


І eeeee’s 


Гратулюю організаторам скликання 3-го 
з'їзду Брідщан, до участи якого запрошено 
не тільки місцевих людей, але також зем- 
ляків, розкинених по всіх куточках світу, 
щоб на рідній землі свобідної уже України 
спільними зусиллями відродити об'єктивні 
і правдиві сторінки нашої історії, морально 
реабілітувати народ, який багато страждав 
так на чужині, як і на власній землі, скласти 
слова подяки і признання брідщанам, прим- 
ноживши їх своєю працею, хоч може про- 
живали далеко від рідної землі. Молю Все- 
ласкавого Господа, щоб благословив цей 
з'їзд повним успіхом, щоб ви могли гідно 
завершити Ваші великі почини побудови 
гарної святині св. Теклі в Бродах та ви- 
дання другого тому книги «Броди і Брід- 
щина», а Пречиста Божа Мати і Цариця Ук- 


своїй ласкавій опіці. 
Для легшого зав 
ментів 3-го з'їзду 
також мою маленьку лепту, а саме: 700.00 
долярів на будову цекрви св. Теклі а 300.00 
долярів на видання книги «Броди і Брід- 


Із архиєрейським благословенням для 
всіх учасників 3-го з'їзду брідщан остаюсь у 
молитовній злуці, як один із синів славних 


Владика Едмонтонський Української 


ГО РР 


має усіх учасників з'їзду у 


шення цих двох моню- 
рідщан, я долучаю тут 


t+ Мирон Дацюк. Ч.С.В.В. 


Католицької Єпархії. 
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Валентина Моравецька 
журналіст 

Доситьзвичнимисталинарі- 
кання, що українська молодь 
(не вся, безперечно) відхо- 
дить в чужі релігії, чужі рус- 
ла. Гірким докором стоять пе- 
ред нами питання - в чому 
причина відходу, де корені 
незадоволення нашої молоді 
нашим же. Тим більше, що в 
національному розмаїтті Ка- 
нади українцям є чим 
пишатися. 

Можливо, поряд з нами, як 
кажуть, «проза життя», еле- 
ментарна байдужість сучас- 
них, випещених і ситих «спад- 
коємців» до того, що є доро- 
гим батькам? Тоді нема чого 
й «ламати списи», а питання, 
що тривожать сумління відки- 
нути через їх марність. 

Полюбляють звинувачувати 
«підступну» асиміляцію, яка 
крок за кроком поглинає мову 
і культуру, коли звичайно, не 
звужувати поняття «культу- 
ри» до навчення нащадків без- 
журному українському «Гопа- 
ку» чи іншим мрійливим тан- 
цювальним «Вінкам». 

Звинувачуватимемо «асимі- 
ляцію» й у тому, що міліє ду- 
ша, можуть спорожніти наші 
церкви, а прекрасний україн- 
ський обряд остаточно пере- 
лицюють в чужі модні одежі? 

А може, замало таких свяще- 
ників, як отець Володимир 
Тарнавський і отець Євген 
Камінський з церкви Св. Юрія 
Переможця, де півстоліття 
правляться служби тільки 
українською мовою. 

3 їх проповідей вдумлива, 
небайдужа людина усвідом- 
лює головне - Віра й Рідна 
Церква єднали народ, давали 
міць і силу встояти під вітра- 
ми історії. То ж бережімо 
наші душі й наші Храми... 

А може, попри всю звитяж- 
ну працю багатьох духовних 
провідників, нам таки браку- 
вало статей у пресі на зразок 
тих, з якими зараз виступає в 
«Українських Вістях» отець 
Микола Дядьо. Його статті 
просвітлюють і дають душі 
легкі крила, і в гомоні зви- 
чайних думок починають зорі- 
ти інакші, вищі, що підносять- 
ся над очевидною заземле- 
ністю буття... 

Вже близько до межі, за 
якою українці в Канаді мо- 
жуть втратити своє обличчя. 
Якщо ця «роля» нас влаш- 
товує -- то врешті, байдуже, 
хто завтра догляне насадже- 
ний сад. Коли ж воліємо мати 
садівників-наслідників, то 
научаймо цьому ремеслу вже 
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ЗЛІ IT IN STONE 
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ЯКІВ 
1924 — 1976 


‘On ane finest quality 
monuments 


and marble for all cemeteries. 
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сьогодні. Tomy що майбутнє, 
оте невідоме невловиме <3aB- 
тра», про яке часом так со- 
лодко мріється - воно ж ізни- 
нішнього дня. 

Це добре розуміють старші 
священики, ведучи в цьому 
напрямку величезну працю. 
Відрадно, що такими ж тур- 
ботами переймаються й мо- 
лодші за віком душпастирі. 
Один із них -- отець Данило 
Боднар. Більше двох років він 
напосадіКоординатораЮнац- 
тва Едмонтонської Єпрахії. 

Отець Боднар дуже цікавий 
співрозмовник, приваблює ши- 
ротоюсвоїх знань, неординар- 
ним мисленням. 

Зберегти молодь, дати на- 
шій Церкві енергійних, розум- 
них юнаків та дівчат, в котрих 
за плечима була б не лише 
висока освіта, а й високого 
злету християнська душа — 
до цього прагнемо, ділився 
своїми думками о. Боднар. Се- 
мінари і зустрічі, перекона- 
ний, дають результат, однак 
ще не можемо хвалитися чис- 
ленністю молодих у наших 
прицерковних організаціях. 
Проблемунамагаємосярозв'я- 
зувати спільно. 

Цієї весни Крайова і Єпар- 
хіяльна Управи УКЮ разом з 
Канцелярією Координатора 
Юнацтва спонсорувала моли- 
товні реколекції на тему 
«Зустріч Бога в Його Ве- 
личности». Реколекції відбу- 
лися в горах Національного 
Парку Джаспер і зібрали 59 
молодих людей із Альберти, 
Саскачеван і Бритийської Ко- 
люмбії. 

Чому в горах? На природі 
завжди  світліє душа, але 
помічено, що серед гірської 
тиші, під сяйними морями 
зірок, найсильніше людину 
кличе до себе небо. Там, у 
летючих просторах Всесвіту, 
душа, здається, могла б 
осягнути вічну і незбагненну 
таємницю нашого життя. 

Реколекцій, розказував о. 
Боднар, нікого не залишили 
байдужими. Це тим більше 
цінне, що серед молодих лю- 
дей були й такі, що мали до- 
сить обмежені знання з релі- 
гії, історії нашої Церкви. Ду- 
ховні науки провадили також 
о. Данило Вох з Вегревіль і 
сестри-служебниці, Дарлін з 
Бритийської Колюмбії і Бер- 
ніта з Мандер. Наукам переду- 
вали сповіді. Нам не хотілося 


звести сповідь до звичайного 
каяття в провинах і гріхах. 
Ми прагнули, щоб Очищаюча 
Сповідь помогла їм збагнути 
щось глибше в душі, спо- 


ОЛЕНА 
1927 — 1976 


in granite, bronze, 


2325-97 Street. Edmonton. Alberta 


нукала до роздумів. Нехай 
хоч злегка, але щоб торк- 
нулися свідомості великі 
думки про справжні й нероз- 
мінні вартості, якими є Любов 
до Бога, Добро, Віра. Все, щоб 
вони не починали в житті, Бог 
мусить бути найпершим. 

«Сіється тіло душевне, пос- 
тає тіло духовне», вчив Апос- 
тол Павло. «Хто спраглий, 
прийди і пий», закликав Хрис- 
Toc. I свобідна волею, але 3 
постійними сумнівами люди- 
на зупиняється перед Вибо- 
ром - іти й вгамувати спрагу 
з духовних джерел, чи наси- 
титись, оволодівши багатства- 
ми земними... 

Світ манить нас принадами 
матеріяльних благ, і як часто 
не скріплена християнськими 
заповітами людина живе іде- 
ями й словами інших творців, 
ліпить собі нових кумирів. Не 
усвідомлюючи, що взамін мо- 
же отримати не хліб, а камінь. 
Ми хотіли підвести наших 
слухачів до думки, що є ще 
інакший політ у житті — 
через прийняття в своє серце 
Бога і Його Слова... 

Реколекцій у Джаспер ма- 
буть, пам'ятатимуться довго, 
говорив мені отець Боднар. 
То були дні особливої щирос- 
ті, взаємодовіри і душевної 
ніжності, кіли здається було 
неможливим образити одни 
одного навіть неуважним пог- 
лядом... 

І знаєте, схвильовано додав 
в кінці бесіди отець Боднар, 
тепер часто на недільних 
службах серед парафіян мож- 
на побачити і деяких із тих, 
хто провів з нами три дні у 
горах. Раніше вони в церкві не 
бували... 


ПОШУКИ 
Стельмащук Степан і 
Стельмащук Марія -- діти 
Стельмащука Василя Мико- 
лайовича (1900 р. народжен- 
HA), розшукують своїх двоє- 
рідних братів і сестер (бо 
вуйків може немає), Стель- 
мащука Михайла Микола- 
йовича (1897 р. нар.) і Стель- 
мащука Івана  Миколайо- 
вича (1903-1906), які живуть 
у Канаді. 

В тій справі просимо 
писати на адресу: 
283673 Україна;  Тернопі- 
льська  обл.; Борщівсь- 

кий р-н; с. Трубчин 
Стельмащук Степан Вас. 
Гордійчук Марія Васил. 
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Drilled and Driven Piles » Call for a Service Quote Today! 


"Environmental Protection! " Leave Clean Water... 
We Specialize in the Removal of Steel Driven Piles 


VICTOR POBIHUSHCHY, Ph. D. 


"Professional Hole Digger!" Box 1919 


Site 15, Box 1, RR. #1 Lloydminster 

Red Deer, Alberta T4N 5E1 aOURS Sask./Alta S9V 1N4 
4 2 

20 30 YEARS OF SERVICE a 


FOR SERVICE AT THE TOP CALL CO-OP 
ALBERTA CO-OP TAXI 


master Charge 


DRIVER OWNER 
OPERATED 


FIRST COMPUTER 
DISPATCH SYSTEM 


425-8310 


START HEARING IN 
HIGH FIDELITY! 


Change the quality of 
your life with a 
revolutionary listening 
aid that restores natural 
sound quality. Ask for 
the ENSONIQ 
SOUND SELECTOR. 
Breakthrough micro- 
chip technology now 
available in Alberta 
only at Thibodeau’s 


EXPERIENCE THE DIF 


= Phone today for an appointment =| 
=== 451-4718 455-3699 - -- 


(Toll Free 1-800-232-7289) 


| о іа bodeau 5 The Hearing Centre 


1 НЕАКІМО CENTRE | | | CENTRE 
#118, 11910-111 
10989-124 St, Ave., Edmonton 


Edmonton 4 5-369 


Tye TscHNOLOGT THAT PERFORMS 


ЗО DAY MONEY BACK GUARANTEE | 


ASTRO INTERNATIONAL TOURS & TRAVEL 
10936 - 97 St. Edmonton, Alberta, TSH 2M9 


421-4244 


OFFERING A WIDE VARIETY OF SERVICES 
FROM AIR FARES & CUSTOM DESIGNED 
TO FULLY ESCORTED GROUP TOURS 


Departures twice monthly (July, August & September) or 
any date you wish (space availability) 


COMBINATIONS: 


» Tour Ukraine & visit family * Tour Ukraine & Europe 


e Add / Change cities on tours 


From $2490 (incl. hotel, 2 nights - 2 transfers) 


PARCEL SERVICE. 


TO UKRAINE 


«FOOD & CLOTHING 
¢ MONEY - transfers. 
(Canadian or American dollars) 


MEEST 


ПАЧКИ НА УКРАЇНУ 
» ХАРЧОВІ ПРОДУКТИ, ОДЯГ 
¢ ДОСТАВКА ДОЛЯРІВ 


(канадські і американські доляри) 


МІСТ 
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MASTER LOCKSMITHS LTD. 
"THE KEY PEOPLE" 


474-9011 


12535 - 89 St., Edmonton, Alberta 
MILT PYTEL — MANAGER 


Leydews 


FUNERAL HOME LTD. 


З з 
дива 
REMATORIUM 
(Owned and operated by LEYDEN'S Funeral Home Ltd.) 
304 - 18th Avenue S.W., Calgary — 228-4422 
Claresholm — 625-3212 
WHOLLY CANADIAN OWNED & OPERATED 
Serving Calgary Area Since 1930 
СЕМ COPOKAH — Управитель i власник 


DENTURISTS -- ЗУБНІ ТЕХНІКИ 


HOLYK'S CHEKERDA'S 


DENBURE CHING Denture Clinic Ltd. 
rank могу Rosslyn Shopping Centre 
DENTURIST Edmonton 
12123 - 54 St. M. CHEKERDA 
Edmonton, Alberta DENTURIST 
Ph. 477-3674 13562 - 97 Street 
or 479-5008 Phone: 475-0011 


ХІРОПРАКТОРИ - CHIROPRACTORS 


Dr. У.А. Bayrock, Dr. Roman Bayrock 
9617 - 111 Ave., Edmonton, Alta, TSG ОА9 
Mon.-Fri. 9 a.m.- 6 p.m. 

Sat. 9 a.m. - 12 noon 


Phone: 422-7656 
Ми говоримо по-українськи 


LAWYERS — АДВОКАТИ 


Вгода & Company 


BARRISTERS AND SOLICITORS 


Шог Broda 
Lidia Broda 


2-15333 Castle Downs Rd 
Edmonton, AB T5X 3Y7 


Ph.: 456-9330 


METHODIUS KOZIAK 
JOSEPH KOZIAK 
#300, 9622 - 42 Avenue 
Edmonton, Alberta T6E 5У4 
2 Blocks North of Costco 
2 Blocks East of Club Fit 
Phone: 466-9191 
Fax: 463-7557 
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фото — Володимир Песляк 


Польове Богослуження 


Владика Володимир Стернюк відправляє польове Богослуження під час святкування ювілею 


дивізії «Галичина» у Львові. 


о. Микола Дядьо 
Людям, що живуть в стані 
Божої ласки приємно слухати 


роздуми про небо; наше 
життя на землі — коротке і 
повне терпіль -- і тому 


тішимося, що після смерти 
можемо очікувати кращого 
життя. Тим більше, що ми зна- 
ємо, що наш Небесний Отець 
нас любить і коли нам забере 
туземне життя то в заміну 
дасть краще — вічне — щас- 
ливе! «Тому ми чекаємо на 
воскресення 3 мертвих i 
майбутнє життя». 

Що нам думати коли почує- 
мо слово «пекло». Багато лю- 
дей не хоче чути того слова, 
багато дехто не вірить, щоб 
пекло існувало, бо Бог лю- 
бить людей, а «любов не дозво- 
лить карати пеклом». А на- 
віть, якщо є пекло, то «певно 
не вічне». Різними способами 
хочуть люди (грішнії) себе за- 
спокоїти, щоб лиш могти жи- 
ти своїм-грішним-життям. 

Багато є таких, що радять 
не згадувати нічого про пек- 
ло, і на жаль, є вчителі, що пе- 
рестали самі вірити і пере- 
стали говорити іншим, що 
пекло ІСНУЄ! Деякі знова ж 
кажуть, що священики «стра- 
шать» людей пеклом. Існуван- 
ня пекла є такою важливою 


Management апа Staff of 
SOUTH SIDE MEMORIAL CHAPEL LTD. 


FUNERAL DIRECTORS 
8310 - 104 St., Edmonton, Alberta 


Tel: 432 - 1601 


річчю, що не можна про неї 
мовчати. Священики не гово- 
рили б про пекло, якщо наш 
Вчитель -- Ісус про пекло не 
говорив би. А є навіть такі 
«визиваючі», що кажуть «ще 
ніхто не вернув з того світу, 
то як говорити про щось не- 
певне! 

То оданк не є правдою, що 
ніхто ще не вернувся з того 
світу. 3 того світу прийшов 
до нас Ісус Христос. Від Ньо- 
го знаємо і про небо і про пек- 
ло. Що до пекла то від Ісуса 
Христа знаємо дві речі: 1) 
пекло є, існує, 2) пекло є вічне. 

Віра в існування пекла була 
в людей, ще перед приходом 
Христа. Бо ж коли приймаємо, 
що є Бог, найсвятіший, всемо- 
гучий, найчистіший, і що Він 
видав закони, щоб по них жи- 
ти, а хтось ломить ті закони, 
то очевидна річ, що такий не 
може очікувати нагороди, але 
кари. Оповідаєгрецькамітоло- 
гія, що Танталь, фригійський 
король казав вбити свого рід- 
ного сина і приготовити зньо- 
го страву. Після смерти в Тар- 
тарі (місце мукі) за кару тер- 
пів страшний голод і спрагу. 
Перед ним стояли овочі і во- 
да; кілько разів він простяг- 
нув руку, щоб взяти овоч чи 
напитися води, ті від нього 
втікали. Ви деколи почуєте, 
коли хтось дуже терпить, то 
кажуть він має «муки Тан- 
таля». 

Може ви чули оповідання 
про сорок жінок, що помор- 
дували своїх мужів і за кару 
по смерти носять ситами во- 
ду до порожньої бочки. А мо- 
же ви чули про Сизифа, який 
за кару злого свого життя 
мусить тягнути великий ка- 
мінь на гору, і коли вже збли- 
жається до ювершка гори, 
камінь летить в долину і Си- 
зиф починає на ново і так в 
безконечність. Нераз кажуть 
пронеуспішнупрацю «Сизифо- 
ва робота», або про Прометея, 
якому супи без перерви роз- 
ривають серце (Т. Шевченко це 
також згадує). Знова ж Тезей 
за совє грішне життя сидить 
«у вічній темряві.» 

Так, люди не хотіли б, щоб 
існувало пекло, але у всіх ча- 
сах вірили, що грішне життя, 
образа богів, чи Бога, непос- 
лух Божим законам, вимага- 
ють кари пекла і то вічної. 

Про існування пекла згадує 


і вірить і Буддизм і Магоме- 
танізм і Зороастра і другі. 
Так, ото ще перед христи- 
янством людство вірило, що 
існує пекло і в пеклі є тяжкі 
кари за грішне земне життя. 

А коли ви читаєте, чи ба- 
чите на телебаченні ті страш- 
ні гріхи проти Бога і проти 
ближніх, вбибства ненародже- 
них дітей, нагота, розпуста, 
подружня зрада, чоловіко- 
ложство - то у Вас самих ви- 
ривається оклик: «Боже, як 
довго терпітимеш ту страшну 
образу»! Тепер грішники «ви- 
борюють собі правожит, як їм 
хочеться, але Бог також має 
якесь правої!!! І Він має мож- 
ність покарати ломання Його 
прав. Коли ж цього не робить 
(хоч в багатьох випадках Бог 
вже тепер карає!) то тому, що 
Він милосердний і чекає на 
навернення грішника, чекає 
нераз аж до смерти грішника, 
а потім вже немає милосердя, 
а справедливість і кара! 

Те, що багато людей і то 
щораз більше і більше не ві- 
рять в існування пекла не 
зможе пекла «знищити» хочби 
й всі люди перестали вірити в 
пекло, то невірство людей не 
змінить факту, що Бог ство- 
рив пекло для ангелів, що 
згрішили, ще заки люди існу- 
вали на землі, і що те пекло є 
для всіх, що бунтуються про- 
ти Бога і Moro законів. Бог є 
НЕЗМІННИЙ і що створив, цьо- 
го не нищить, тим більше, що 
воно є потрібне, щоб задосить- 
учинити справедливості. 

Ми християни неможемо де- 
що з науки Ісуса Христа прий- 
мати, а дещо, таке, що нам не 
подобається, що нам непри- 
ємне, викидати. Хто ломить 
один закон, ломить увесь за- 
кон. Не можна приймати одну 
Божу заповідь з ломати іншу 
чи інші. Всі вони походять від 
Бога і всі вони однаково 
важні. 

А, що Ісус виразно вчив про 
існування пекла, TO A цю 
правду треба нам прийняти | 
відповідно укладати наше ду- 
хове життя. 

Ще заки Ісус почав вчити 
про пекло, Його Предтеча, св. 
Іван також казав: «кожне дере- 
во, що не приносить доброго 
плоду, зрубають і в вогонь 
кинуть (Мат, 3,10). 

Про науку Ісуса Христа 
«про пекло», другим разом. 
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First commentary on Eastern law code 


Review by 
Chorbishop John D. Faris 
Diocese of Saint Maron - U.S.A. 

For forty years Archimandrite 
Victor J. Pospishil, a priest of the 
Ukrainian Church, has been pub- 
lishing books on the law of the East- 
ern Churches. For Eastern priests in 
the United States, Canada, India and 
elsewhere, as well as for all those 
other clergy, religious and laity who 
were interested in the Christian East, 
this was the only source of informa- 
tion on this subject in English. After 
Pope John XXIII announced the 
Second Vatican Council іп 1959 and 
directed that all codification efforts 
be suspended, no books on Eastern 
church law were published in any 
language other than those of Monsi- 
gnor Pospishil. His writings, together 
with the offering of valuable and 
practically otherwise inaccessible 
knowledge, kindled in us a love for 
the Eastern heritage in our various 
Eastern Churches. His dedication to 
the Church was generously shared 
by him between the Universal Catho- 
lic Church as represented in the 
Roman Pontiff and the apostolic 
patrimony represented in the differ- 
ent Eastern Churches. His commen- 
taries were permeated with a spirit 
of pride in our Eastern traditions; it 
bolstered the self-respect of us East- 
етег5 who were cast off in the dias- 
pora of an overwhelming Latin 
Catholic majority. 

The promulgation of the Code of 
Canons of the Eastern Churches in 


Sale wipes out deficit 
The Odesa municipal council has 
managed to wipe outits entire budget 
deficit by privatizing a single cafe. 
The White Acacia cafe fetched 15.2 

_ billion karbovantsi (US$895,000 at 

_ the commercial exchange rate) at an 
auction of city property, last month. 
That eliminated a budget deficit 

» estimated at 10 billion karbovantsi 
($590,000). 


Doroshenko’s history 


now used in schools 
(Ukrinform)—Starting with this 
school year Ukrainian children are 
using the History of Ukraine by 
Dmytro Doroshenko as a standard 
text. A total of 310,000 copies have 
been printed by the Kharkiv print- 
ing shop. The textbook, which has 
often been used by Ukrainian schools 
in the diaspora, was banned during 
the Soviet years. 


500th anniversary 


(Ukrinform)—The city of 
Khmelnytsky marked its 500th 
anniversary Aug. 29 in a ceremony 
attended by guests from Canada, the 
United States, Bulgaria, Poland and 
other diaspora countries. 
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1990 was at once followed by Msgr. 
Pospishil’s Eastern Catholic Mar- 
riage Law. He has now given us the 
Eastern Catholic Church Law, a 
commentary on the entire Eastern 
Code. 

While treating all topics covered 
in the Code, Dr. Pospishil has been 
able to confine his text to 740 pages 
by summarizing certain subjects, 
e.g., tribunal procedures and monks, 
nuns and other religious, that would 
be of lesser interest to pastoral clergy 
and educated laity. At the same time 
he has not deprived us of the infor- 
mation which we need, such as the 
constitution of the various Eastern 
Churches, the patriarchal Churches, 
a category in which he also includes 
the major archiepiscopates, as the 
Ukrainian Catholic Church, the law 
on marriage, and other parts of the 
CCEO. 

The members of the Ukrainian 
Church will find in this monumental 
work the canonical norms for all the 
problems thatarecurrently discussed 
in their periodicals and among the 
clergy and laity. There are now two 
major archiepiscopates in the Catho- 
lic Church, that of the Lviv-Halych 
of the Ukrainians and that of Er- 
nakulam-Anghamaly of the Syro- 
Malabar of India. The Archiman- 
drite discusses their nature and func- 
tion within the general framework 
of the law for all the Eastern Catho- 
lic Church. I shall mention some of 
these questions: 

The nature of the major archiepis- 
copal Church which is an autono- 
mous Church like any patriarchal 
Church (сс. 151, 152, 154); election 
and confirmation by the Pope of the 
major archbishop (c.153); patriar- 
chal (archiepiscopal) Churches are 
never “national” but derive their 
title from some locality, e.g., the 
“Patriarchate of Antioch” of the 
Greek-Melkites (c. 57 §3); parishes 
and dioceses outside the political 
boundaries of the nation in Eastern 
Europe are regarded as outside the 


territory of that Church and, there- 
fore, while remaining part of it, are 
under the supervisory jurisdiction of 
the Pope; the territorial boundary 
follows the title as established in the 
original document, in international 
concordats or by tradition, and 
changes do not automatically follow 
political changes but have to be 
negotiated by the Pope with the re- 
spective nations (cc. 78 §2, 146 §2), 
and the right of a Church existing in 
several nations to organize parishes 
and dioceses for its faithful is not 
impeded (c. 148); the jurisdiction of 
an Eastern Church is limited to the 
original territory and communities 
outside of it, while parts of their 
Church, as in the United States, 
Canada, etc.are under the supervi- 
sory jurisdiction of the Pope (cc. 147 
- 150); patriarchal (archiepiscopal) 
curia (cc.114ff); patriarchal (archi- 
episcopal) or (national) convocation 
of all bishops, clergy, religious and 
laity (cc. 140 - 145) of the entire 
Church, anovelty in Catholic law, to 
beconvoked at leastevery five years; 
the synod of bishops (cc. 102 - 113) 
and the permanent synod (cc. 115 - 
121) as the government of their 
Church together with the patriarch 
(major archbishop); the establish- 
ment of eparchies (dioceses) and 
metropolitan sees in and outside the 
territory (c. 85 §1); norms for the 
appointment of bishops inside (cc. 
180 - 189) and outside the territory 
(сс. 149 - 150); dioceses of other 
autonomous Catholic Churches in 
the same territory, e.g., the Latin 
Church (с. 38); metropolitan super- 
vision of extra-territorial dioceses 
(c. 139). 

The book can be ordered from the 
Saint Maron Publications (P.O. BOX 
280036 - Brooklyn, NY 11228-0002 
- Tel: (718)-259-9200; Fax: (718)- 
259-8968; Hardbound $46.95; 
Softbound $36.95. 

Postage and handling $5.00. There 
is no charge for postage and han- 
dling for prepaid orders. 
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Sister Una Byrne is living proof that one person can 
make a difference. Sister Вугпе is in her fourth year 
at her first Mission posting (Archdiocese of 
Keewatin-The Pas, Manitoba), lives alone in a 
trailer at South Indian Lake, travelling monthly to 
Kinoosao. She prepares adults and children for the 


SHATTERING MYTHS 


The Problems Are So Great That No Matter 
What | Do It Won't Make Any Difference 
“Don't you believe it.” says Sister Una Byrne, S.P. 


sacraments, and she trains candidates for lay 
ministry. She conducts liturgies, communion 
services, visits the sick, buries the dead, and 
administers both parishes. Extension's recent grant 
to Sister Una's work: $6,000. 


The Catholic Church Extension Society of Canada 


“Some give by going ... some go by giving”. 


Please send your gift to: Father Timothy B. Coughlan, President 
The Catholic Church Extension Society of Canada, 67 Bond Street, Toronto, Ontario MS5B 1X5 
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Dnipro Choir celebrates 40 years of musical excellence 


The Dnipro Chom of Edmonton 15 
getting ready to celebrate and in- 
vites everyone to join with them in 
commemorating their first 40 years. 
An ambitious musical production 
entitled “Reflections In Song” will 
be вору. Dnipro іп Edmontonon 
Nov 1993. This twill 


bring back memories for everyone 
whohas enjoyed Dnipro’s work over 
the years as they will highlight se- 
lections from throughout the past 4 

decades. 
Of considerable significance in 
this concert will be the World Pre- 
f torio entitled “Svi- 


Lemkos in Poland are struggling 
to keep their culture alive, reports 
Reuters. 

“Some people want better educa- 
tion nights for our children — there 
are no Lemko schools. But we are 
notnationalists,” says Jaroslaw Tro- 
chanowski, who runs a 50-person 
Lemko choir and orchestra in the 
southern Polish town of Gorlice. 

“We should try to preserve every- 
thing. If we donot, everything could 
die out forever.” 

Lemkos are a Ukrainian people 


Chornobyl victim 
brought to US 


dies of leukemia 


AUkrainian boy who was brought 
to the United States to seek cancer 
treatment died of leukemia in Mi- 
ami Sept. 2. 

ida Stetsenko was 10-ycars- 
old. 

He was three-years old and living 
in Kyiv when the Chornobyl nuclear 
disaster occured. Doctors diagnosed 
his leukemia three years later and he 
received treatmentin West Germany 
for eight months. 

But when more extensive treat- 
ment was required, the family trave- 
led to Canada, then to Miami. 


who settled in the Bieszczady moun- 
tain region of Poland in the 13th 
century. Before World War II there 
were approximately 200,000 
Lemkos, but they were deported by 
Polish Communist authorities in 
1947 as part of Operation Vistula. 

Some of the villages abandoned 
by the Lemkos were settled by Poles. 
Their land was claimed by the state. 

“Tt was a tragedy for us. We were 
rounded up and forced to leave,” 
says Teodor Gocz, who runs a tiny 
Lemko museum in Zyndranowa. 

Since the end of Communist rule 
in Poland in 1989 some of the 
Lemkos have begun toreturn to their 
traditional lands. But many more 
have not returned because they’ve 
settled elsewhere and cannot leave 
their jobs. “They have no home to 
return to and no job here. It is not so 
straightforward to come back,” says 
Gocz. 

The Polish Ministry of Culture 
estimates that there are only several 
hundred or a few thousand people 
registered as Lemkos currently liv- 
ing in Poland. But Gocz disputes 
these figures because many Lemkos 
long ago registered themselves as 
Poles in order to avoid persecution. 
He believes there are up to 20,000 
Lemkos in Bieszczady and thou- 
sands more in other parts of Poland. 


atyj Dnipro” which the choir com- 
missioned to commemorate their 
40th anniversary. This musical high- 
light composed by Valeri Kikta with 
lyrics written by Sophia Majdanska, 
both from Ukraine, recounts the 
history of Ukraine as seen from the 
banks of the magnificent Dnipro 
River. The Dnipro Choir is honored 
to dedicate this work to Ukrainians 
all around the world as this is the 
first contemporary composition 
about Ukraine written anywhere in 
the world. 

The November 7 production will 
showcase the Dnipro Choir under 
Artistic Director Maria Dytyniak, 
dancers, symphony orchestra and 
various vocal soloists. Also appear- 
ing to conduct “Sviatyj Dnipro” will 
be Maestro Wolodymyr Kolesnyk, 
well-known to our Edmonton audi- 
ences for having staged many won- 
derful productions including the 
operas "Кираїо" and “Zaporozhetz 
za Dunayem”. 

The Dnipro Choir has evolved 
considerably through the past forty 
years, having been organized ini- 
tially as a male choir in 1953 by the 
late Roman Soltykewich and then 
developing into an ensemble and 
finally mixed chorus. This choir has 
always actively promoted Ukrain- 
ian music and culture to as wide an 
audience as possible. Throughout 
the years the Dnipro Choir has toured 
Alberta extensively, and has partici- 
pated in countless concerts and fes- 
tivals. They have also undertaken 
many large projects such as tours to 
the Philippines and Australia, the 
Staging of operas and performing 
new choral-symphonic works. Most 
recently, in 1990, we were treated to 
the musical extravaganza “Rendez- 
vous in Kiev” which featured a 100- 
voice choir and excerpts of operatic 
choral music as well as the North 
American symphonic debut of 


“Kievan Symphony” by Andrij 
Shtoharenko. It was a memorable 
evening which everyone thoroughly 
enjoyed. 

Dnipro produced and released the 
video cassette featuring “Neo- 
phytes”, commissioned for the Mil- 
lennium of Christianity in Ukraine 
in 1988, which was also broadcast 
on television, and besides many 
records and cassettes, they released 
their first compact disc in 1990. 

“Reflections in Song” will take us 
down memory lane as well as pre- 
miere “Sviatyj Dnipro”. We willhear 
selections performed by an all-male 
chorus, excerpts from “Kupalo” and 
“Zaporozhetz”, well known folk 
songs and experience akaleidoscope 
of costumes, photographic reflec- 
tions and musical strains. This per- 
formance will feature the best of 
forty years of the Dnipro Choir and 
reflect of several hundred years of 
Ukrainian history as “Sviatyj Dni- 
pro” takes us through the time of 
Tartars, Christian beginnings, Cos- 
sacks and revolution. Set to musical 
passages ingeniously composed by 
Valeri Kikta, choir members state 
this is one of the most exhilarating 
works they have ever undertaken. 

The weekend of November 5-7 
will also be a reunion for more than 
400 alumni who have graced our 
Stages under Dnipro’s banner. On 
Friday, November 5, Dnipro invites 
everyone to join ina festive reminis- 
cence at the banquet to be held at the 
Edmonton Renaissance Hotel. Tick- 
ets will be $40 and in attendance will 


also be Valeri Kikta, Sophia Majdan- | 


ska, Wolodymyr Kolesnyk as well 
as many other dignitaries and spe- 
cial guests. 

The weekend will culminate with 
the November 7 performance at4:00 
p.m. at the Jubilee Auditorium, fol- 
lowed by a special gathering for 
Dnipro alumni. Under artistic direc- 


_kéflections in S ong—— 


SUNDAY, 
NOVEMBER 7, 1993 
4:00 p.m. 


Jubilee Auditorium 


World Premiere of the oratorio 


"Sviatyj Dnipro" 
by V. Kikta and S. Majdanska, 


CITY 
TELEPHONE 


FORM OF PAYMENT: | | | CHEQUES 


O VISA 
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SECTION MAIN FLOOR 
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POSTAL CODE 
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1.40 
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$15 Cc 


1.05 
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Total: 


Featuring: 


tor Maria Dytyniak and concert 
producer Andrij Hladyshevsky, this 
performance will most certainly 
maintain the level of performance 
we have become accustomed to when 
the Dnipro Choir is involve. Tickets 
for the concert can be ordered 
through Dnipro until October 15, or 
purchased at Ticketmaster after that 
date. Prices range from $50 to $15 
and include the following: $50 tick- 
ets are available to the first 228 
guests only. They include a $25 
income tax receipt, limited auto- 
graphed premiere programs, and a 
pre-concert champagne reception 
with Valeri Kikta and Sophia 
Majdanska; the second level of tick- 
etsare $25 each and representchoice 
locations in the auditorium, or they 
can be purchased as a “Family/ 
Friends Pack” for $20 for 4 or more 
tickets; finally, the $15 tickets are 
available on the balconies. Special 
discount packages for those who 
wish to attend both the banquet and 
concertare available when 2 or more 
tickets are purchased toeach of these 
functions. 

The Dnipro Choir has been a sig- 
nificant organization within our 
community having represented our 
culture and traditions with a consis- 
tent level, of excellence. They have 
taken Ukrainian music to the ‘main 
stages’ in concerts with the Edmon- 
ton Symphony Orchestra and Ed- 
monton Youth Orchestra and well 
beyond our Edmonton Ukrainian 
Community. Join with Dnipro in 
this anniversary celebration and trib- 
ute to those who had, and have, the 
vision of sharing our musical tradi- 
tions and developing a greateraware- 
ness of these traditions withall music 
lovers. 

Tickets can be ordered or pur- 
chased through Dnipro members or 
by calling 474-9774 or 468-2629. 
Let’s celebrate! 


The Dnipro Choir of Edmonton, 


Maria Dytyniak 
Artistic Director 


Symphony Orchestra 
Special Guest Artists 


Wolodymyr Kolesnyk 
Guest Conductor 


For reserved tickets only 


$50 tickets: limited to the first 200! 
Includes a $25 income tax receipt, 
limited autographed programs, 
pre-concert reception with the 
composer and librettist 


$25 tickets: include choice locations 


Family/Friends Pack: 4 or more tickets for $20 each 


in choice locations 


$15 tickets: on balconies 


All reserved tickets must be purchased by October 15 


from the Dnipro Choir 


Mail to Dnipro, Box 1271, Edmonton T5J 2M8 


ДНІПРО 


. 40: 


An anniversary 


DNIPRO 


celebration! 


__and-the Canadian Institute of Ukrainian 
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Encyclopedia of 


Ukraine published 


Toronto — (CFUS) The last days of 
August saw the end of production work on 
Volumes ШІ, ТУ, апа У, which complete the 
five-volume, English-language Encyclope- 
dia of Ukraine. 

Six thousand sets of these volumes have 
been printed (some 44 tons of books) and 


- are now being prepared for shipment by the 


publisher, University of Toronto Press. 
These will go, first of all, to pre-payer 
subscribers, as well as to learned institu- 
tions and booksellers around the world. 

The Canadian foundation for Ukrainian 
Studies which handled pre-publication sub- 
scription orders for the Encyclopedia is 
asking those who have pre-paid to inform it 
of their new address if they have moved in 
the meantime. 

Appearance of these concluding volumes 
marks the end of a project which began in 
Europe shortly after the war. There the 
Shevchenko Scientific Society, under the 
distinguished leadership of Professor Volo- 
dymyr Kubijovyc, gathered a team of 
Ukrainian scholars and began work on a 
two-part encyclopedia in Ukrainian. The 
first part of the Entsyklopedia ukray- 
inoznaystva was to be thematic, of three 
volumes, with in-depth articles on salient 
aspects of Ukraine’s history, civilization, 
economy, and physical features. The sec- 
ond part, of ten volumes, was to contain 
shorter entries in alphabetical order. 

The present Encyclopedia of Ukraine, 
although in general based on the alphabeti- 
cal work in Ukrainian, has been greatly 
revised, expanded, and updated. It is a joint 
projectoftwoacademic bodies: the Shevch- 
enko Scientific Society of Sarcelles, France, 


University of Toronto Press 


IMPORTANT IF YOU HAVE PRE-PAID VOLS ІІ, IV, У! 


If your address has changed from when you pre-paid for volumes ІІ, ІМ, and М 
of the Encyclopedia of Ukraine, please inform the Canadian Foundation for 
Ukrainian Studies of your new address without delay. These volumes will soon 


Studies (University of Alberta). The Insti- 
tute has also provided notable financial 
support. 

For its part, the Canadian Foundation for 
Ukrainian Studies has been instrumental in 
securing funding to subsidize publication 
of all five volumes, as well as other assis- 
tance for the editorial operation. 

Volumes I and П appeared in 1984 and 
1988 respectively with Prof. Kubijovyc as 
their Editor-in-Chief. After his death in 
1985, responsibility for the remaining vol- 
umes devolved on the present Editor-in- 
Chief, Professor Danylo Husar, who had 
already served as Managing Editor. 

Further plans for the Encyclopedia of 
Ukraine include compilation and issuing of 
an index and a supplementary, update, 
volume. 

Completion of this major project is being 
marked by a series of community events in 
the five Canadian centres with direct in- 
volvement with the Encyclopedia. These 
are: Toronto, home of the Encyclopedia 
Editorial Office, University of Toronto 
Press, and the Canadian Foundation for 
Ukrainian Studies (September 25th, Four 
Seasons Hotel); Winnipeg, capital of Mani- 
toba whose provincial government under- 
wrote publication of Volume III (Septem- 
ber 29, Holy Eucharist Parish Centre); 
Vancouver - British Columbia supported 
Volume V (October 1, Raintree Restau- 
rant); Edmonton location of the Canadian 
Institute of Ukrainian Studies (October 2, 
Hotel Chateau Louis); and Saskatoon in 
Saskatchewan, the province which helped 
with the publication of Volume II (October 

3, at the Ю.Е. Hall). 
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be shipped to subscribers. 


The Foundation's address and fax number are given below. 


«Українська преса 
завойовує читацький ринок 


Валентина Карпенко 
Віталій Шевченко 

Цього року вперше за довгі деся- 
тиріччя лідерами за передплатою в 
Україні стали не московські, а укра- 
їнські видання газети «Фінансовий 
Київ» (нинішній наклад без ураху- 
вання роздрібного продажу 1043 
тис. примірників) та «Голос Украї- 
ни» (777 тис. примірників). 

В цілому ж українська преса за 
браком паперу переживає тяжкі ча- 
си. Дорожнеча друкованої продук- 
ції призвела до того, що кількість 
предплачених на одну родину га- 
зет і журналів знижилася. Щоправ- 
да, український читач у першу чер- 
гу відмовляється від видань Росії і 
країн СНД: нині він отримує лише 
1,39 млн. примірників «чужих» 
російськомовних газет замість 15,2 
млн. минулорічних (9,152). Україно- 
мовні газети зазнали набагато мен- 
ших втрат: 4,3 млн. замість 8,27 млн. 


(52,02). 

Нині російські газети передплачу- 
ють лише 9,8 відсотка українських 
читачів, тоді як кількість перед- 
платників центральних українсь- 
ких газет зросла до 30,4 відсотка (a 
місцевих видань майже до 60 
відсотків) від загальної кількості. 

Слід зауважити, що тут ішлося ли- 
ше про передплачені видання. Не 
погоджуючись із втратою позицій і 
користуючись «паперовим голо- 
дом» в Україні, московські видання 
завалюють кіоски українських міст 
своєю продукцією вроздріб. Дохо- 
дить до парадоксів: видрукована в 
Москві «Ріссийская газета» коштує 
в Україні в 5-10 разів дешевше за 
місцеву пресу. Нерідко «чуже 
видання вдаються до відвертих 
антиукраїнських випадів і агітують 
за підрив нашої незалежности, але 
на це українська влада зовсім не 
реагує. 


Рідна мова повертається у школи 


Перші два роки Незалежности озна- 
менувалися відкриттям 310 шкіл з ук- 
раїнською мовою навчання. Це офіцій- 
на статистична цифра на початок 
навчального року з 1 вересня. 

Міністерство освіти України вважає 
своїм важливим набутком запровад- 


Життя озлоблює 


На запитання журналістів львівської 
газети «Міліцейський кур'єр» про те, 
чи може бідність штовхнути на пору- 
шення закону, 47,5Х львів'ян відпові- 
ли, що готові піти на злочин. Дев'ять 
з десяти опитаних нині негативно 
ставляться до будь-яких партій в 
Україні. Найбільше прихильників ма- 
ють Рух - 31,45, УРП - 22,9% і кому- 
ністи - 17,18. 


Total Enclosed: 


A WHOLE LIBRARY OF UKRAINIAN 
KNOWLEDGE IN FIVE VOLUMES 


START OR COMPLETE YOUR SET AND SAVE! 


ORDER FORM 
Encyclopedia of Ukraine 


— Volume | at $120.00 pee 
— Volume II at $130.00 $ 
INTRODUCTORY OFFER - Expires September 25, 1993 


— Set(s) Volumes Ill, ІМ & М at $425.00 
(GST, shipping, handling included) 5 


Outside Canada prices as quoted but in US dollars. 


Shipping Address: (Please print) 


ження навчання мовами національ- 
них меншин: у 120 школах — румунсь- 
кою, 89 -- угорською, І -- польською, 
1 — єврейською... 

При навчальних закладах створено 
1400 факультативних груп, де вивча- 
ються болгарська, кримськотатарсь- 
ка, ново-грецька, словацька, чеська, 
єврейська та інші мови за місцем 
компактного проживання представ- 
ників національних меншин. 


Навздогін за монголами 
Англійський журнал «Євромані» спро- 
бував оцінити за 100-бальною систе- 
мою надійність вкладення інвестицій 
в економіку країн світу. Україна по- 
сіла 145 місце між Монголією та 
Білорусією з показником 19,78. 


о ЗЕРНАХ 


ITS STILL NOT TOO LATE ТО ORDER AND SAVE! alte 
ADDRESS 
я You can still save $$$ if you order the set of volumes І, ІМ and М at 5425 Беїоге В CITY 2 
4 September 25, 1993. After that the price will be 5480. —— ei. 22-95 Se =; 
| Volumes |, and І are still available. Fill іп the order form апа send with payment PROVINCE/STATE 
Я to the Foundation. POSTAL CODE 
| Payment to: CANADIAN FOUNDATION FOR 
З LETS CELEBRATE! UKRAINIAN STUDIES 
202 - 2336A Bloor Street West 
Completion of the five-volume Encyclopedia of Ukraine is an historic Toronto, Ontarlo M6S 1P3 
achievement of Ukrainian scholars and community abroad. To mark this Tel: (416) 766-9630 
З accomplishment, celebrations will be held in cities directly involved with the Fax: (416) 766-0599 
З Encyclopedia project. Be there! () cheque () money order 
be і ; () VISA () Master Card 
Я Тогопіо Winnipeg Vancouver Edmonton Saskatoon Card) NUMB Ee а 
& September 25 September 29 October 1 October 2 October 3 Expiry Date on card 
Four Seasons Holy Eucharist Ralntree Hotel U.N.F. Signature *suc «із оЖдізвкамь 1. Se ee 
з Hotel Parish Centre Restaurant Chateau Louis | Hall uN 
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Віталій Шевченко 
Київське бюро «УВ» 

Наприкінці серпня фірма українсько-американ- 
ська СРУ, єдиний повноважний представник 
комп'ютерного магната Apple Computer в Україні, 
провела презентацію першої української опера- 
ційної комп'ютерної системи. 

Значення цієї події важко переоцінити: молода 
держава на шляху до інтеграції в світове співто- 
вариство вкрай потребує сучасного інформацій- 
ного забезпечення і ліквідації технологічного 
відставання. Попри ці першорядні обставини, 
сам факт адаптування української мови в сучас- 
не комп'ютерно-інформаційне середовище є ру- 
біжним у державному становленні української 
нації. 

«Створення цієї системи є нашим посильним 
внеском у майбутнє України» -- сказав кореспон- 
дентові «УВ» генеральний директор CDV Стефан 
Мінский. «Ми віримо в Україну, і це зобов'язує 
вас працювати відповідально». 

CDV вклала у створення української операцій- 
ної системи на базі комп'ютера Macintosh остан- 
ньої модифікації понад 200,000 амер. долярів. 
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Beautiful Kiev. 


Lufthansa has daily flights from Canada 
to Germany and from there 10 weekly 
nonstop flights to Kiev. Add to this our 
attractive tariffs*, our friendly in-flight 
service and you'll discover why more 


S 


other airline. 


найпопулярніших 
відповідні посібники українською мовою. Арріє 
Computer — CDV, таким чином, стала першою і єди- 
ною компанією, яка раніше за всіх на закордонні 
вирішила «заговорити» по-українськи і найшвидше 
в світі вповні здійснила свій намір. 

Стефан Мінский був ініціятором проєкту. На моє 
запитання, чого в цьому рішенні було більше: біз- 
несового розрахунку чи доброї волі, генеральний 
директор СРУ сказав: «З економічної точки зору 
проект не обіцяв миттєвих високих прибутків. Ми 
працювали на підтримку незалежности України. 
Але результати перевершили очікуване. За ос- 


We fly you there more often. 


Українські спеціялісти спільно з фахівцями з Apple 
Computer працювали над нею 9 місяців, з часу 
відкриття у Києві бюра CDV у листопаді мину- 
лого року. Програма включає в себе україномовне 
програмне забезпечення, українську клавіятуру, 
створену відповідно до розроблених українським 
урядом специфікацій, українські версії кількох 


комп'ютерних 


програм 


Ukrainian Мемз/Українські Вісті September/Bepecenb 1993 


Apple Computers впроваджують 
першу українську операційну систему 


танні 3 місяці фірма продала більше комп'ю- 
терного устаткування, ніж за попередні 3 роки». 
Стефан Мінский розраховує, що наступного ро- 
ку CDV зпесяге ро збільшить кількість конт- 
деться не лише про комп'ю- 

тери, а про повне інформаційно-технічне забез- 
печення і обслуговування користувачів, а пере- 
дусім -- навчально-освітніх установ, де, зважа- 
ючи на перспективу, найбільша потреба в ком- 


рактів в Україні. 


п'ютерах. 


та 


бування». 


Нещодавно міністерство освіти України прове- 
ло конкурс «Кращий комп'ютер для навчання», в 
якому зукраїнізований Mecintosh посів перші міс- 
ця за всіма кваліфікаційними вимогами. 
ська операційна комп'ютерна система фірми CDV 
дістала високу оцінку в уряді. 

Нас поінформували, що фірма шукає контакту з 
осередками діяспори та українськими установа- 
ми зарубіжжя, аби дістати спонсорську допомо- 
гу для шкіл, ліцеїв та інститутів в комп'ютери- 
зації навчального процесу. «Це потрібне для 
молодого покоління українців, -- наголосив С. 
Мінский, — 60 на нього чекають тяжкі випро- 


країн- 


Богдан Хом'як: «Політику в 
Україні має диктувати фермер» 


Лариса Ковальська, 
Віталій Шевченко 
Київське бюро «УВ» 

Київські журналісти жарто- 
ма назвали Богдана Хом'яка 
старожилом Києва. 

У 1989 і 1990 роках, прига- 
дує він, до Едмонтону завіта- 
ли люди з Укаїни і розповіли 
про політичні зміни на землі 
його батьків. Маючи фах полі- 
толога і працюючи в сільсько- 
господарській сфері, Богдан 
Хом'як задумався над можли- 
вістю докласти своїх знань і 
досвіду для розбудови Украї- 
ни. З листопада 1990 року він 
оселився в Києві. Утримує 
офіс у центрі столиці, при ву- 


international travellers fly Lufthansa to 


Central and Eastern Europe than any 


* For the best price ask your Travel Agent or call 
Lufthansa 1-800-56-FLY-LH (in Toronto 368-4777). 
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Canadian Plus Mileage Program. 


лиці Богдана Хмельницького 
(колишня вулиця Леніна), ку- 
ди звертаються за допомогою 
фермери, працівники приват- 
них  сільськогосподарських 
підприємств. Б. Хом'як репре- 
зентує Український центр за- 
собів і розвитку при громад- 
ському Коледжі імені Гранта 
Мекюгена. 

Програми допомоги україн- 
ським фермерам, розповів 
нам Б. Хом'як, спершу дістали 
підтримку від Фонду Карла 
Попера і доктора Богдана Гав- 
рилишина, а починалася робо- 
та через Фонд «Відроджен- 
ня». Було започатковано ста- 
жування українців у Канаді, і 
вже 60 чоловік побували за 
океаном. 

Минулого року виникли фі- 
нансові труднощі, але зараз 
ужеможна говорити, що прог- 
рама здійснюватиметься і да- 
лі, добиратимуться нові кош- 
ти. 

«Пройшов конкурс, - розпо- 
відає Б. Хом'як. — Заявки на 
стажування подали понад 500 
чоловік. Поступово посилати- 
мемо цих людей на стажуван- 
ня. Окрім цього, Канада від- 
крила в Києві Бюро технічної 
допомоги, директором якого 
є Любомир Маркевич. Бюро 
уповноважене посилати в 
Україну західних радників на 
замовлення, якщо є змога за- 
безпечити їх житлем, харчу- 
ванням, перекладачами.» 

«Уже завершено підготовку 
освітніх програм для україн- 
ських сільськогосподарських 
технікумів. Спочатку ці прог- 
рами запроваджуватимуться 
в технікумах Берестецькому i 
Десняцькому (Львівська об- 
ласть), у Кримському радгос- 
пі -- технікумі (поблизу Сім- 
ферополя), на Херсонщині, в 
Полтаві та Донецьку. Також 
буде організовано повчальну 
групу в Білій Церкві на Ки- 
ївщині.» 

«Одна освітня програма пе- 
редбачає підготовку  спеці- 
ялістів з агробізнесменедж- 
менту, інша -- фермерів-ово- 
uiBHHKiB.» У подальшому, за- 
певняє Б. Хом'як, особлива 
увага звертатиметься на ви- 
дання підручників з марке- 
тингу, економіки та менедж- 
менту, а також з питань ви- 
робництва продукції за пере- 
довими технологіями, Автор- 
ські права на ці підручники 
буде передане Асоціяції Фе- 
рмерів України і технікумам, 
з якими налагоджено спів- 


працю. 

Один з конкретних проєктів 
допомоги фермерам впрова- 
джується у Бродівському ра- 
йоні Львівської області. Хоті- 
лося б робити це у вільній 
економічній зоні, зауважує Б. 


Хом'як, але таких зон в 
Україні ще немає. 

«Відтак разом з Фондом 
«Відродження» піднімаємо 
соціяльну гідність людей на 
Львівщині, -- розповідає він. 
-- Хочемо забезпечити їх жи- 
тлем, лікуванням. Опікувати- 
мемо пенсіонерів. Першою 


"фазою цієї роботи є вивчення 


ситуації, анкетування всіх 
селян. Наші фахівці вже роб- 
лять банк відомостей. Покла- 
даємося на власну інформа- 
цію, бо державна часто є тен- 
денційною. У цьому районі хо- 
чемо наставити для контролю 
двох-трьох економістів.» 

Б. Хом'як має контакти з авс- 
трійськими колегами. Розра- 
ховує надати трьом молоч- 
ним фермам Бродівщини об- 
ладнання і капітал, а також за- 
безпечити нових фермерів мо- 
локопереробними  комплек- 
сами. Якщо справа піде ус- 
пішно, то цей досвід буде 
поширений на інші області. 

«Агрокліматичні умови для 
сільського господарювання в 
Україні, -- наголошує Б. 
Хом'як, надзвичайно хороші, 
треба лиш зуміти скориста- 
тися ними. Продуктивність 
праці окремих фермерів вища 
за колгоспну в шість-десять 
разів. Дехто з них уже спро- 
можний конкурувати із захід- 
ними фермерами. Але нарос- 
тає політичний супротив фер- 
мерству.» На наше запитання 
про найближчі перспективи 
приватного власника на селі, 
Богдан Хом'як відповів 

«Скажу чесно, фермерський 
рух в Україні зараз застиг, 
його перемагають урядові 
структури. Покладатися йому 
на підтримку держави = 
марна справа. Питання роз- 
витку фермерства -- то бу- 
дуть політичні питання, аж 
доки Україна остаточно не 
обере шлях подальшого роз- 
витку. Нині ж ніякої певності 
немає» 

Нашспіврозмовникпошкоду- 
вав, що фермери перебувають 
осторонь політичної бороть- 
би «Ще немає політичних 
сил, які б послідовно відсто- 
ювали їхні політичні інтере- 
си. Алев майбутньому сільсь- 
когосподарську політику не- 
одмінно визначатимуть фер- 
мери, бо колгоспи і радгоспи 
не спроможні вивести держа- 
ву з продовольчої кризи.» 

Богдан Хом'як мріє про 
створення валютного фонду 
підтримки українських ферме- 


рів, який бу не поступався 
урядовому фонду. «Але тре- 
ба, щоб і Україна була спро- 
можною щось робити, - заува- 
жує він. — ви ж добре знаєте, 
що західний принцип зараз 
неприйнятний в Україні». 
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3 днем народження, Україно 


Apple's new Ukrainian- 
language operating system 
includes Ukrainian system 
software, a Ukrainian key- 
board, Ukrainian manuals, 
more than 40 Ukrainian 
fonts, and Ukrainian versions 
of many popular software 
programs, like WordPerfect, 
ClarisWorks@, Quarke, 
PageMakere, and others. 


Macintosh Color Classic: 
Winner of Spring 1993 Competition for 
“Best Computer for Ukrainian Schools.” 


4 


Greetings from Apple's Ukrainian Headquarters in Kyiv! 


All of us here at Apple Computer in Ukraine (nearly sixty of us now) would like to 
wish you and yours a very happy Ukrainian 
Independence Day! 


Apple in Ukraine feels that more must be done for these 
Ukrainian leaders of tomorrow, more than we can do alone. 
We've already donated equipment and expertise to а num- 
ber of Ukrainian schools, including Kyiv Moghyla Academy, 
the oldest university in Kyivan Rus dating back to the 13th 
Century. We would like to do more, but we need help. 


Since opening our Kyiv office in November last year, 
we have fallen in love with this great country and its 
people. In this short time, led by our General 
ворон п ol MGLAlS oe tore Our hope on this Independence Day is that there are 
become a part of the Galtier ants here: For ian Те є Посібник individuals and organizations which see the importance of 
; риє, ча investing in the educational system of Ukraine but are 
patron of the arts, Apple sponsors the Ukrainian корист ва are Aa AS Knows Anol 
National Opera Theater, the National Symphony poesia fr ug Ae gare gra onus 


Orch rary - puters comprise more than 60% of the educational com- 
pe ae le тн Cor memporary Arts Center puters in the United States and Canada, and our comput- 


ers recently won first place in a Ukrainian Ministry 


й cintosh 
nia настільних комп'ютерів Macin' 


Apple has also made an investment in Ukraine which 
demonstrates our commitment to this country. We have competition for the best educational computer for 
developed the first complete Ukrainian computer system Ukrainian schools. Working with Ukrainian educational specialists and 
with Ukrainian keyboards, system software, over 40 Ukrainian fonts, Ukrainian some of the most prestigious universities in Ukraine, we have created plans 
manuals and Ukrainian versions of many major software programs. for setting up computer learning centers in a wide variety of learning insti- 


tutions, from kindergartens to medical schools. 
This Ukrainian system has already proven very popular among business and gov- З 


ernment agencies within Ukraine. However, опе of the greatest needs for comput- If you’d like to get involved, please write, fax ог call Richard Jepsen, our 
ers lies within the educational community, one that cannot afford them in the cur- tant Coordinator in Ukraine, for a copy of our “Sponsor a Classroom” рго- 
rent economic and political environment. Apple Computer believes that, economic tam brochure, or stop by our offices the next time you visit Kyiv. 
difficulties notwithstanding, the future of Ukraine lies with the minds and intellect In any case, Happy Birthday to Ukraine. Apple plans on being around to 
of this generation of Ukrainian students, and they must be well-prepared for the see many happy returns. 

difficult times ahead. 


CDV Ltd., Apple Computer IMC 


254053, Київ, вул. Артема, 52 д. 
Тел. (011-7044) 211-38-60, факс: 011-7044-211-37-21 


@ Apple Computer 


The power to be your best. 
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Apple Computer has made the 
first ever Ukrainian-language oper- 
ating system available in Ukraine. 

Not to be confused with Ukrain- 
ian fonts which can be used on an 
English system, a Ukrainian operat- 
ing system allows the user toread all 
the directions in Ukrainian. Apple 
says it made this investment in 
Ukraine as a demonstration of our 
commitment to this country. 

Specifically, this new system in- 
cludes: Ukrainian-language system 
software; a Ukrainian keyboard, built 
to conform with the specifications 
enacted by the Ukrainian govem- 
ment; Ukrainian-language manuals; 


more than forty Ukrainian fonts; and 
Ukrainian versions of several popu- 
lar software programs. 

This Ukrainian system has already 
proven very popular among busi- 
ness and government agencies in 
Ukraine. However, one of the great- 
estneeds forcomputing and Ukrain- 
ian-language instruction lies within 
the educational community. 

“Apple computer believes that, 
economic difficulties notwithstand- 
ing, the future of Ukraine lies with 
the minds and intellect to this gen- 
eration of Ukrainian students, and 
they must be well-prepared for the 
difficult times ahead,” says David 


DHL 


— ee WORLDWIDE 


WORLDWIDE EXPRESS 


EXPRESS 


The world's largest, most experienced courier. 
For fast and reliable deliveries to the U.S. and overseas 


PROMPT 
PICK UP 


890-4530 


DHL International Express Ltd. 


FAMOUS PRODUCTS® 


Sausage Makers 
DELICATESSEN MEAT MARKET 


Respected sausage makers, established since 1958. 
Purveyour of their own delicatessen garlic sausages, meat loaves, 
wieners, salami, and other "Famous Products" delicacies. 


» Wood Smoked Bacon 

¢ Smoked Turkeys 

¢ Delicatessen Sausages 
and Cheese 

¢ Freezer Beef, Veal, Pork 

» Social Paks 


Kobassa with impeccable taste! 
Hot from our own Smokehouses. 
CENTRAL PRODUCTS & FOODS LTD. 
630 Nairn Avenue, Winnipeg Ph: 667-2981 
Stefan Yankowski, Jerry Derzko — Власники 


Walker the Senior Education Direc- 
tor for Apple Europe. 

CDV Ltd., Apple Computer’s sole 
licensed representative in Ukraine, 
spent more than $200,000 (US) in 
creating this system. Specialists from 
Apple-Ukraine’s 12-person devel- 
opment team worked fornine months 
to design a complete package that 
would meet the current and future 
needs of Ukraine. 

“Not only is Apple Computer the 
only company to have finished a 
Ukrainian-language system, itis the 


(Ukrinform)—According to 
Valentyn Kolomeev, Ukraine’s gas 
piping and transporting agency di- 
rector, Russia’s latest reductions in 
natural gas supplies may paralyze 
Ukraine’s industries. 

Natural gas accounts for 48 per 
cent of Ukraine’s total fuel con- 
sumption. Russian gas supplies, 
which used to meet roughly over 50 
per cent of Ukraine’s gas require- 
ments, have been reduced over 
sixfold since mid-August. 

The Russian gas exporters’ move 
came as a result of Ukraine’s total 
indebtedness having exceeded one 
trillion rubles including some 700 
billion rubles for natural gas. 

First Deputy Minister for Indus- 
try Volodymyr Novytsky, comment- 
ing on the current gas situation, said 
he was ordered to reduce gas sup- 
plied to industrial enterprises by 30 
per cent on Sept. 

The move will certainly result in 
reduce production, but is expected 
то keep them operating. 


PROMOTING 
AKAERICAN - UKRAINIAN 
PARTNERSHIPS 


1993 TWG LEADERSHIP CONFERENCE 
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Critical review — state of media in Ukraine 
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VERNMENTAL ORGANIZATI 
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only company to have even started 
such an undertaking,” adds Walker. 

Walker and Steve Minsky, the 
General Director of CDV, Ltd, re- 
cently met with Ukrainian President 
Leonid M. Kravchuk to discuss stra- 
tegic initiatives of cooperation and 
support for the- revitalization of 
Ukmaine’s economy. Also in atten- 
dance, representing CDV, wereJack 
Minsky, Director of Sales and Mar- 
keting, Yuri Rodionov, Director of 
Product Marketing Natalia Havris- 
hova, Educational Manager, and 
Volodymyr Tsvetkov, Business 
Manager. 

President Kravchuk said he rec- 
ognized the high-standard of quality 
associated with Apple Computer, 
which had global sales of more than 
$7 billion (US) in 1992, and took 
particular notice of Apple’s perform- 
ance in winning the recent competi- 
tion for the best educational com- 
puter in Ukraine. 

Following the recent successful 
seminar on the implications of new 
educational technologies hosted by 
CDV Lid. in Kyiv, the Apple Eu- 
rope headquarters team in Paris has 
drawn uparange of possible options 
for supporting Ukraine. 

Specifically, Apple is proposing: 
г torelease its research information, 
gathered from Europe and the United 
States, onthe strategies and implica- 
tions of new technologies on na- 
tional curriculums examination sys- 
tems, teacher training, pilot pro- 
grams, and infrastructure; 

» to Support the Ukrainian educa- 
tion authorities in developing a na- 


tional strategy supportive of the’ 


Ukrainian culture and expectations, 
helping to identify time frames and 


le introduces first Ukrainian operating system 


resource levels; 

° to facilitate parmerships with the 
major software houses in Europe 
and in the USA to assist Ukraine in 
having access to the major core of 
powerful generic and development 
tool software for schools and higher 
education; 

* to define research partnership 
opportunities in the effective uses of 
the newer, emerging technologies in 
education; and 

° tohelp set up and define the roles 
of software and courseware devel- 
opment groups in Ukraine. 

Exciting operational discussions 
have already taken place with senior 
members of the Ukrainian Ministry 
of Education, and it is hoped that 
encouragement from President 
Kravchuk will accelerate this proc- 
ess leading to formal agreements 
with Apple. The President supported 
his endorsement of the newly avail- 
able technology by personally mak- 
ing an appointment for representa- 
tives of Apple to meet with several 
high-level Ukrainian officials to 
determine future steps for imple- 
menting Apple’s proposals. 

To demonstrate the power and 
performance of Apple’s computers, 
CDV donated the company’s new- 
est and fastest portable computer, 
the Powerbook 180c, to the Presi- 
dent’s office. This computer in- 
cluded Apple’s Ukrainian-language 
operating system. After testing the 
functions and operations of the new 
Ukrainian-language operating sys- 
tem, President Kravchuk remarked 
that “it is exactly what we need.” 

For more information, please 
contact Chris Hummel, Marketing 
Services Manager. 


The Washington Group 
(TWG) announces 1993 
Leadership Conference 


The Washington Group (TWG), the largest association of Ukrainian- 
American professionals in the United States, will hold its seventh annual 
Leadership Conference on October8 - 10, 1993, at Georgetown University 
Conference Center, on the historic campus in Washington. This year’s 
theme will be “Promoting American-Ukrainian Partnerships”. 

The 1993 Leadership Conference will explore the ramifications of the 
new reality that Ukraine’s independence has created for Canadians and 
Americans of Ukrainian descent, where our knowledge of Ukrainian 
language, culture, politics, etc. has become a valuable commodity. North 
American Ukrainians are in a position to increasingly play an intermedi- 
ary role in the evolving world. By articulating the new tasks for Canadians 
and Americans of Ukrainian descent that independent Ukraine imposes 
and the opportunities it provides, the conference will explore how North 
American Ukrainian resources can facilitate partnerships among private 
and public sectors. 

The traditional US Columbus Day weekend will kick off with an elegant 
reception at the new Ukrainian Embassy in fashionable Georgetown on 
Friday evening. Saturday’s agenda will feature a full day of panel discus- 
sions addressing such topics as international assistance, the arts and the 
media. In addition, a business roundtable will be conducted featuring 
business persons who will relate anecdotal experiences of doing business 
in Ukraine. Another panel on Sunday will present non-governmental or- 
ganizations which conduct successful but little-known programs assis- 
tance programs in which Ukrainian-Americans play an important role. 

Saturday evening will culminate ina banquet at which TWG will present 
its annual “Friend of Ukraine” Award to philanthropist George Soros. 
Dinner will be followed by a dance headlined by the popular and versatile 
Fata Morgana. 

Roman Popadiuk, returning from his post as the United States’ first 
ambassador to Ukraine, will address the Conference on Sunday morning. 

The Conference will set aside time on Sunday for the first full public 
discussion of the possible formation of a national federation of Ukrainian- 
American professional organizations, patterned after the Canadian model. 
All U.S. professional and business associations are invited to make a 
presentations of their respective groups, plans and projects. 

Sunday’s discussion will also be the anticipated start of a planned 
upcoming series of symposia that will consider the future of the greater 
North American Ukrainian community’s organizations and institutions. 

Previous TWG Leadership Conferences examined the effects of Ukrain- 
ian independence, both in anticipation and in reaction. Earlier gatherings 
attempted to predict the effects of a more open society in the USSR, and 
sought to inform of the initial steps in that direction. Later conferences 
offered assessments of political, cultural and social life in the emerging 
Ukzsainian state. 

Package registration rates for the 1993 Leadership Conference, as well 
as special hotel rates, are available. Members of participating professional 
and business person associations will be entitled to discounted fees for all 
events. Further discounts are available to all who register by September 20. 
For further information about the Leadership Conference, including 

registration, accommodations, and schedule, call 1-800-200-0189. 
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The countries of Central 
and Easter Europe, as they 
wrestle with crash courses 
in democracy and capital- 
ism, are demonstrating that 
history has at last reached a 
high point. 

Today, most of the for- 
merEastern block countries 
are working to build socie- 
ties in which freedom of 
speech, religion and politi- 
cal opinion advance handin 
hand with the free play of 
market forces and the profit 
motive. 

Eastern Promise 

Given this favourable 
start, can the countries of 
Central and Eastern Europe 
really turn their economies 
around? Will Hungary, 
Poland, Czechoslovakia 
(CSFR), and the Common- 
wealth of Independent 
States (CIS) become the 
new “Tigers of the East”? 

Our own experience in 
recruiting high level West- 
em executives for positions 
based throughout Central 
and Eastern Europe suggests 
these “new” countries have 
a great deal in their favour. 

We at Russell Reynolds 
are aspecialistconsultancy, 
consistently in the vanguard 
of those setting the stan- 
dards for professionalism 
and confidentiality in our 
profession, and are recog- 
nized as a leading interna- 
tional force with 500 staff 
operating-form-22 offices 
worldwide. 

Russell Reynolds carries 


Paths to progress in 
Central and Eastern Europe 


Bruce Beringer, Managing 
Director, Russell Reynolds 
Associates, Central and East- 
ern European Practice, Lon- 
don 


out approximately 2000 
searches each year for senior 
executives, many at Chairman 
and Chief Executive Officer 
level. We are one of the very 
few organizations genuinely 
capable of offering an inte- 
grated worldwide search serv- 
ice based on highly efficient 
networking of ideas and in- 
formation between offices, all 
of which are linked to a con- 
stantly updated international 
database. 

Bruce C. Beringer, Manag- 
ing Director with Russell 
Reynolds Associates, London 
Office says “with the com- 
pany’s presence in London 
over the last four years I have 
led our expanding activity in 
Central and Eastern Europe. 
То date we have handied more 
than 75 assignments in a wide 
range of industries, particu- 
larly in positions of general 


ої ре деп 
and me expansion o of te same. 


Responsibilities | 


management, such as Na- 
tional Representative, 
Managing Director, Chief 
Financial Officer, Head of 
Sales and Marketing and 
Head of Human Resources 
for Western clients 
throughout the CIS, Cen- 
tral and Eastern Europe, 
including four completed 
searches for Ukrainian- 
based positions.” 

Typical in almost all of 
the searches which we have 
conducted in this region to 
date is our Wester clients’ 
insistence that candidates 
be culturally and linguisti- 
cally adaptable to the loca- 
tion of assignment, but 
bring with them quantifi- 
able Westem skills and 
working experience to 
meet the needs to theses 
emerging markets. 

A particular strength of 
Russell Reynolds is the 
quality of our associates 
who are invariably experi- 
enced in a professional or 
business discipline that 
gives breadth and depth to 
their recruitment speciali- 
zations. The ability to mix 
functional with geographic 
knowledge has been the 
foundation of our success 
in these rapidly emerging 
markets. 

Central and Eastern 
Europe present both pit- 
falls and promise for the 
Westem investor. We can 
assist you to avoid the for- 
mer while realizing the 
latter. 


-. Based in Kiev, the Country Manager will have overall Pat esponsibility. 
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State offers barter goods for wheat 


(Ukrinform)—In а bid to 
spur Ukraine’s predominantly 
collectivized grain growers to 
sell grain to state agencies in 
order to meet target figures, 
the government has author- 
ized the Ministry of Agricul- 
ture and Foodstuffs to use oil, 
lubricants, automobiles, pes- 
ticides, herbicides, insecti- 
cides and consumer goods as 
payment for wheat. 

As Vitaliy Slynchuk, chief 
of the Main Bread Product 
Agency under the ministry, 
said in an interview to a Ukrin- 
form correspondent, the min- 
istry will probably get а credit 
for financing the above barter 
deals at fixed prices. 

Under the cabinet-endorsed 
fates, the price is estimated at 
$50 to $60 (US) per ton of 
wheat. Thus, a Tavria car will 
go for 25 tons of wheat, while 
a refrigerator will be ex- 
changed for S00kilos of grain. 
Wheat growers will have to 
give 2.2 tons of wheat for one 


Ukraine-Israel 
shipping starts 


(Ukrinform)—The Sergei 
Smirnov has initiated the 
Ukrainian-Israeli commercial 
shipping route after arriving 
in the Azov Sea port of Ma- 
riupil. The event coincided 
with the Israeli Conmart firm 
opening its permanent office 


| in Mariupil. The Israeli firm 


is the Azov Sea Shipping 
Agency’s partner, who has 
made Mariupil and Be- 
tdyansk, the nearest sea ports 
available for their export- 
import operations with Israel. 
The Sergei Smimnovis the only 
freighter servicing the line, so 
far. Other vessels are supposed 
to join it as the shipping line 
becomes busier. 


ton of gasoline. 

According to the statistics 
Ministry’s latest estimates, 
about22 million tons of wheat 
have been harvested and 
thrashed across Ukraine. But 
the state’s granaries have 
received less than 8 million 
tons while they need 9.5 mil- 


lion tons. 

The total for all grains har- 
vested by Aug. 29 was 41 
million tons, which represents 
96 per cent of all the grain that 
had been seeded. This is al- 
ready an improvement over 
last year’s harvest of 40 mil- 
lion tons. 


Business Briefs 


Space agency expanding 
(Ukrinform)—The Ukrainian National Space Agency 
has been expanding its international contacts having 
recently signed an agreement with the US firm Martin 
Marietta. Last month, the UNSA also signed an agree- 
ment with the Franco-British Matra Marconi Space firm 
to develop a satellite communication system for Ukraine. 
Meanwhile, NASA in the United States is interested in 
jointly using the SS-19 and SS-24 ICBMs stationed in 
Ukzaine for peaceful space exploration. 


Shipbuilding has potential 


(Ukrinform/UkrNews)—Ukzaine could export 150 ships 
by the year 2000, bring in $2 billion (US) in profits even 
under the current state of economic management, says 
Yuriy Kamenetsky, president of the Ukrsudnobud 
(Uksainian Shipbuilding) corporation. With an overhaul 
and modernization this potential could be doubled within 
adecade he added. Ukraine’s five yards built naval ships, 
but have begun switching to the construction of tankers 
forcustomers in Norway, Greece and Britain. Alsoplanned 
is a 40-vessel tanker fleet to bring oil. 


Privatized shipping a success 

(Ukrinform)—The Ukrrichflot (Ukrainian River Fleet) 
river shipping joint-stock company has started selling its 
stocks at the Ukrainian Stock Exchange. The company, 
which was among the first major state-run enterprises to 
be privatized in Ukraine, has become a successful enter- 
prise, recording a net profit of 10 billion Ukrb in the first 


quarter of 1993. 


Czech-ing out streetcars 
(Ukrinform)—Ukraine’s cabinet has endorsed the initia- 

| tive by the Odesa City Rada Executive Committee, the 
Dnipropetrovsk-based Pivdenny (Southern) engineering 
plant and the CKD-Tatra of the Czech Republic to set up 
a joint venture for streetcar manufacture. 


through -Up 
objectives will. encompase "marketing, sales. “and distribution and the 
developrricnt ої а Se о реодиснан a : es : 


The Position —_ 
Full operational re 


sponsibility for regional ‘nancial: and management 


accounting, budgeting and systems development, cash management, tax and 
compliance, treasury and banking relationships. Participate in evaluation of 


Implement plans to develop significant business ‘Spportunities: mi a long- 
term prospective. | 

Spearhead marke panetration. Lead development of marketing, sales. 
production and distribution. | 4 

Prepare business інно and operating budgets, 


Qualifications 


Bilingual коала і Shon ice record with significant 
Wester company involved in consumer goods or closely related industry. 
P&L responsibility with emphasis on business development, sales, marketing 
management. Team-oriented self-starter, strong communicator. ealy з some 
прози to Central/Easten Europe sare ee 


Compensation 
. Base salary in excess of $1 00,000 (us). Incentive bonus, stock options, 
eriprehenove expatriate pasion cost of у пинане ном allowance. | 


ur resum 
Bruce Beringer = Managing Director 
Russell Reynolds Associates, Inc. 
24 St. James's Square — 
London, England SW1Y 4HZ 


Tel: 011-44-071-839-7788 | 
ao on -44-071-839-9395 


: - after hours call 011-44-.032-561 564 
Time difference т hr ahead of Toronto time, 


additional acquisitions, joint entures and overall business дехеюрніе ть 

_ Report to the Country eee 

Recruit, manage and develop a eal fence team ad build a finance 
function, erecting with counterparts in Central Europe: з 


Qualifications ue 

Bilingual Ukrainian and 4 English speaking. 

Professionally qualified accountant with significant financial controls, 
systems and management experience. | 

Minimum of eight years experience with a Western international corporate, 
ideally with sales, distribution and manufacturing activity. 

Clear. communicator, 7 energy, adaptable to emerging market 
environment. | 5 


Compensation | 
___ Base salary in excess ої US$100,000 together with full expatriate package 
aS appropriate. : 


Please mail or fax your resume to 


Bruce Beringer — Managing Director 
Russell Reynolds Associates, Inc. 
2451. James's Square 
London, England SW1¥ 4HZ 
Tel: 011-44-071-839-7788 
Fax: 01 1-44-071- 839-9395 


es After ue call 01 1-44-932 561564 
Time difference 7 hr ahead of Toronto time. 
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МІСТ КАРПАТИ 


ПАЧКИ В УКРАЇНУ == 
Білорусію, Росію == 


LJ експресові харчові пачки (авта, трактори 

П холодильники, телевізори (1 швейні машини, 
пральки ( хати і апартаменти 

О нагробні пам'ятники 

MEEST-KARPATY 


120 Runnymede Rd., Toronto, Ontario, Canada M6S 2Y3 с 
1-800-265-7189 Tel. (416) 761-9105 


О гроші до рук 
адресатів 


FACTORY 
OUTLET 


Kitchen & Vanity Cabinets 
8814 - 51 Ave. 


462-4669 


OVERSTOCKED OAK 
CLEARANCE! 


Special Pricing while supplies last 
withthis coupon 


Attending university or college in Toronto 


next year? 


Be part of a Ukrainian student residence and active 
community centre in the heart of the city 


ST. VLADIMIR INSTITUTE 


ident 
Residence 


Stu 


eAffordable 

eSeptember to May availability 

eSingle Occupancy 

¢Close to the University of Toronto, Ryerson, 


Ontario College of Art and George Brown College 


eSteps to public transportation 
eParking available 


Register before July ist and save $250! 
Make your university experience memorable and build 
friendships that will last a lifetime 


Call Halia Cikalo, Executive Director at (416) 923-3318 for info or write to: 


St. Vladimir Institute 
620 Spadina Avenue 
Toronto, Ontario 
M5S 2H4 


FOUNDATION FOR OUR FUTURE 


ST. VLADIMIR INSTITUTE 
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фото — Борис Дворний 
Україна готова на 
гонку вітрильників 


Запоріжжя урочисто провела в далеке 
плавання яхту «Гетьман Сагайдачний», яка 25 
вересня стартуватиме з англійського порту 
Савтгемптон у популярній міжнародній гон- 
ці вітрильників «Вайтбред». За дев'ять міся- 
ців екіпажі багатьох країн світу пройдуть 
32,932 морські милі, побувають на всіх конти- 
нентах. Яхту спорудили в Харкові, Її провід- 
ник Євген Патон, головний застрільник про- 
екту, переконаний, що українські морепла- 
вальники повернуться додому з перемогою. 
За дорученням Президента Л. Кравчука глава 
держадміністрації області Ю. Бочкарьов вру- 
чив екіпажові Державний прапор України і 
побажав «сім футів під килєм». 


: Photo — Borys Dvorny 
Ukraine ready 


for international race 


The "“Hetman Sahaidachny" is ready for the 
international "Whitebread" sailing race which starts 
September 25 from the English port of 
Southhampton. Throughout the nine-month course of 
this race, teams from numerous countries will travel 
32,932 nautical miles, stopping in all six continents. 
Ukraine's entry was built in Kharkiv. Its skipper, 
Yevhan Paton is convinced that the Ukrainian sailors 
will return home in victory. President Leonid 
Kravchuk, through his provincial representative, gave 
them a Ukrainian flag to fly and wished them good 
luck in their endeavours. 


Короткі інформації із спорту 


Добірка Павла 
Полянського, КБУВ 

Регбі. Володарями Чаші Ук- 
раїни стали спортсмени з Ки- 
ївського політехнічного ін- 


ституту. 
Вільна боротьба. На сві- 


нець та Вікторі 


для багатьох 
світової еліти 


майбутнє. 


Team 
Dynamo, Kyiv 


Veres, Rivne 
Chornomorets, 


Nyva, Теторії 


Volyn, Lutsk 
Karpaty, Lviv 


товій першості в Торонто ки- 
янин Мерабі Валіов отримав 
«срібло». Це єдина нагорода 
української дружини на ка- 
надських змаганнях. 
Волейбол. Зі срібними ме- 
далями повернулися українс- 
ькі дівчата з 6-1 світової пер- 
шости. У фіналі в напруженій 
боротьбі вони поступилися 
кубинкам. Спеціяльними при- 
зами відзначено Ольгу Поло- 


Легка атлетика. В цілому 
успішно, на думку фахівців, 
виступила українська збірна 
на світовій першості в Штут- 
гарті: має по одній медалі 30- 
лотого, срібного та бронзово- 
го гатунку. Найвищий успіх 
випав на долю уславленого 
стрибуна з жердиною Сергія 
Бубки, хоч чемпіонське зван- 
ня принесла йому «скромна» 
для нього, але недосяжна 


Сергій мав намір поліпшити 
свій же світовий рекорд, але 
через упередженість суддів 
змушений був відкласти це на 


Ukrainian Premier Soccer Division 
Standings as of Sept. 7, 1993 


Shakhtyr, Donetsk 


Zorya, Luhansk 
Tavria, Simferopol 


Kryvbas, Kryviy Rih 
Dnipro, Dnipropetrovsk 


Temp, Shepetivka 


Torpedo, Zaporizhia 
Metalist, Kharkiv 
Bukovyna, Chernivtsi 
Kremin, Kreminchuk 
Nyva, Vynnytsya 
Metalurh, Zaporizhia 


Харків'янин Юрій Казьмін 
переміг на московському між- 
народному марафоні з призо- 
вим фондом 1 млн. рублів. 

Збірна України виграла лег- 
коатлетичний матч у KO- 


манди Англії з рахунком 
227:174. 

Баскетбол. Київський буді- 
вельник переміг у міжнарод- 
ному турнірі в Москві, послі- 
довно обігравши клюб «Приє- 
вівде» зі Словаччини, москов- 
ські «Динамо» та ЦСКА і «Буді- 
вельник» з російського міста 
Самари. 

Водний спорт. Европейсь- 
ка першість принесла україн- 
ським спортсменам срібну і 
дві бронзові медалі. 

Футбол. У національній 
першості з перших же турів 
визначився лідер за результа- 
тами і якістю гри — київське 
«Динамо» де ще й досі не 
втихають сварки між колишні- 
ми і нинішніми керівниками 
клюбу після утворення акціо- 
нерного товариства. До неспо- 
діванок першості можна від- 
нести невдалий старт дніпро- 
петровського «Дніпра». 


ю Ульянову. 


спортсменів із 
висота — 6.00. 
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Photo — 
Маратон Independence 
незалежности Marathon 


Львів. У спортивному маратоні «Галичина» з Qver 1,000 runners from various provinces of Uk- 
нагоди 2-х роковин Незалежности взяли гаїпе participated in the "Halychyna Marathon" held 
участь понад 1,000 спортсменів з різних об- jn Lviv last month to mark the second anniversary of 
ластей України. Ukrainian independence. 


Ukraine ends sixth in 
European volleyball 


фото — Укрінформ 


27 
ВифКа wins overall 
title in Grand Prix 


Ukraine’s Serhiy Bubka won the men’s overall Grand Prix athletics 
title and walked away from London’s Crystal Palace richer by 
$130,000, Sept. 10. 

Bubka cleared 6.05 metres on a cold, wet evening to edge javelin 
thrower Jan Zelezny for the men’s top prize in Grand Prix final. 

This was the richest meet in track history, with $2.3 million in prize 
money. Each individual winner received $30,000, with an additional 
$100,000 for the overall champions. 

Six men and six women were tied with 45 points going into the final 
event of the 16-meet series. 

Bubka’s vault, his best of the season, was scored the superior 
performance of the night among the men. 


Ukraine wins rowing silver 


Ukraine won a silver medal at the world rowing championships held in 
Roudnice, Czech Republic, Sept 5. 

The Men’s quadruple sculls team of Alexander Marchenko, Leonid 
Shaposhnikov, Mykola Chupryna and Alexander Zaskalko, was beaten 
out for first place by the Germans during the last metre of the race. 

Ukraine’s silver medal put it in a four-way tie for 16th place with 
Norway, Poland and Russia. 

First place was won by Canada which reaped four gold medals, two 
silvers and one bronze. 


First CIS golf club opens in Yalta 


(Ukrinform-UkrNews)—A Swedish-Ukrainian joint venture has estab- 
lished the first golf club in the former USSR. 

Located in the Black Sea resort of Yalta, the club will charge admission 
of 15 DeutschMarks ($12 Спа.) for adults and 8 DM for children. Ten per 
per cent of the proceeds will go for charity purposes. 

Kostyantyn Тагашіа, the Yalta club’s manager, says this may eventually 
lead to a golf federation and a professional golf team in Yalta. 


Ukraine lost a close playoff to 
Bulgaria for fifth place in the Men’s 
European Volleyball Championship 
to end in sixth in Helsinki Sept. 12. 

Bulgaria won the playoff three 
matches to two, with scores of 8-15, 
15-5, 15-3, 12-15 and 15-11. 

Ukraine advanced by beating the 
combined team of the Czech Repub- 
lic and Slovakia 3-0 with scores of 
15-7, 15-13 and 15-6 in the semi- 
final the previous day. 

Italy won the gold with a 3-2 vic- 
lory over the Netherlands which 
settled for the silver, while Russia 
took the bronze with a 3-1 decision 
over Germany. 

Playing in Group B, Ukraine 
advanced to the consolation playoff 


Let’s say that for whatever rea- 
son, you forgot all the material in 
the past columns and you have 
become involved in a collision. 
NOW WHAT? 

There are a number of things you 
must do if you are involved in a 

1. Shall remain or immediately 
return to the scene of the collision. 

2. Give all reasonable assistance 
to any injured persons. 

3. Shall give, in writing to any 
persons involved, any witness, and 
any Police Officer your: 

a) name and address 

b) drivers’ licence number 

c) name and address of the 
vehicle’s registered owner, and the 
vehicle licence number 

d) the name of the insurance 
company, agent and policy number. 

If you strike a parked car, a lamp 
Standard, or someone’s fence, you 
must locate the owner and give him 

the information. If you can not find 
them, then you must leave a written 
Notice with the information on the 


EMERGENCY LIGHTS 


RIGHT 


MOVE 


after finishing third behind Russia 
and Germany, but ahead of Poland, 
Finland and Spain 

Ukraine got clobbered during the 
Sept. 4 opening match with Russia, 
losing three sets to none. This was 
followed by defeat at the hands of 
Germany — again three sets tonone. 

The team rebounded on the third 
day with a 3-1 victory over Poland. 
Scores were: 15-9, 5-15, 15-12 and 
15-9. Sept. 8, the fourth day of the 
tournament, Ukraine reached the 
.500 level with а 3-1 victory over 
Spain. The scores were: 15-5, 8-15, 
15-6 and 15-7. Ukraine finished with 
a 3-2 record after defeating Finland 
3-2 with scores of 15-10, 14-16, 15- 
6, 13-15 and 15-12, Sept. 9. 


vehicle or other property you have 
hit. Just for your information, lamp 
standards and sign posts in Edmon- 
ton belong to the City of Edmonton 
and you may simply contact the 
Edmonton Police Service. 

In our next column, we will cover 
when to call police to the scene and 


reporting procedures. 
What does this sign mean? 


If you are entering onto the road 
from the “X” position, you may 
enter into the lane without slowing 
down as a special lane has been 
created for you. No other cars will 
be in your lane. 

Hazardous Intersection: 

137 Avenueand 97 Street. In 1992 
there were 65 collisions a this loca- 
tion, third highest in Edmonton, 
injuring 31 people and causing 
$200,000.00 in property damage. 
71,000 cars go through this inter- 
section per day. 


Lviv’sKarpaty have been ке 
out of further European Soccer Cup 
Winners’ Cup competition with a 3- 
1 loss to Shelbourne in Dublin, Ire- 
land Sept. 1. 

Shelbourne built up a 1-0 lead in 
the first half, then added two more 
markers before Karpaty notched their 
single score in the 88th minute of 
play. 

Karpaty had earlier beaten Shel- 
bourne 1-0 in Lviv, but lost 3-2 on 
the aggregate score. 

They were the last Ukrainian team 
remaining in the cup race. Kyiv’s 
Dynamo had been ousted earlier. 


51-3.1 cu. Іп., 5icc 


Powerful enough to bite into wood even at 
low rpms, the 51's larger muffler reduces 
heat and noise for easier cutting. 


Its light weight and 


compact design 


TH 


a 


ELK ISLAND GOLF COURSE 


Located within Elk Island National Park, east of Edmonton on Hwy. 16 


¢ Clubhouse and lounge 
e Private and group 
lessons available 


9 holes, grass geens 
¢ Pro shop with equipment 
and power and cart rentals 


GREEN FEES: $12 (9 holes) $20 (18 holes) 
Reservations recommended every day. 


Phone: 998-3161 


The Most Scenic Course in 
the Edmonton Area 


272XP-4.4. cu. in., 72cc 

Equipped with one of the largest air filters 
on the market, the 272XP's 5.2hp engine 
runs clean and cool. 

Inertia chain brake 

standard. 

Heated 

handles 

and и 

wrap 

handle 

available. 


CALL TODAY! 
1-800-661-9641 FOR 


E HUSKY DEALER NEAR YOU! 
®Husavarna = 


FOREST& GARDEN 


* At participating dealers 
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Featuring 55 Dancers & 27-piece Orchestra* 


Music Arranged, Orchestrated and Conducted by 
Gene Zwozdesky 


CALGARY JUBILEE AUDITORIUM if 


es я SATURDAY, 
й SEPT. 25, 1993 
i a, Р oe 


Performance at 
8 p.m. 


SAT. OCT. 9, 93 SASKATOON 
Saskatchewan Cenntenial Auditorium 


SUN. OCT. 10,93 WINNIPEG Tickets available at | 
Manitoba Cenntenial Auditorium all TicketMaster 
SAT. OCT. 16,93 LETHBRIDGE Pp olemar 
Yates Memorial Centre 

SAT. OCT. 23, 93 GRANDE PRAIRIE charge by phone at | 
Grande Prairie Arts Centre TicketMaster | 
SAT. МОУ. 6,93 RED DEER 


270-6700 | 
Red Deer College Arts Centre | 


SUN. NOV. 14, 93 EDMONTON 
Northern Jubilee Auditorium 


EDMONTON, 
ALBERTA 


